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ANTIKA. 


I. 


Vedlo se mi, jako se vedlo a vede těm tisícům 
a tisícům jiných, kdož se nehodlali státi povoláním 
zrovna klasickými filology: jakmile jsem vyšel od 
maturity, zanesl jsem latinskou a řeckou grama- 
tiku, oba slovníky a všecky klasiky k antikváři a 
měl jsem při tom takové radostné a velebné pocity, 
jaké mívá v Cowperových románech Indián, když 
by! skalpoval svého zabitého nepřítele. Jenže pocit 
toho Indiána by! by musil být ještě stupňován roz- 
koší člověka, jenž po osmiletém vězení vyšel 
právě na svobodu. 

Ano, zabíjí-li se někde a nějak zájem pro an- 
tiku, děje se tak jenom na gymnasiu. Děje se to tou 
strašnou methodou, nad jejíž přímo zůmyslnou rafi- 
novaností dnes ještě člověk trne... 

Přičichli jsme trochu k latinské gramatice a za- 
čali jsme číst v třetí třídě Cornelia Nepota. 
V úvodě nám o něm řekli, že spolehlivým histo- 
rikem není a jeho řeč že také za mnoho nestojí. 
Četli jsme. Věru, ubohý stilista. České úlohy i toho 
posledního z nás vynikaly nad tvorbu toho Ří- 
mana v každém ohledu. A jak jsme četli! Honili se 


5 


po slovíčkách, zkoumali jeho vazby, stavbu jeho 
vět. Resultát z Nepota byl: suchá ošklivost. 

Rok na to četli jsme Caesara. Gallia omnis 
divisa est in partes tres... Úžasných věcí nám při 
tom nabíjeli do hlavy: strategii, taktiku, organisaci 
vojska, výzbroj legionáře — ale všecko suše, bez 
map, obrazů, jen tak mimo. A zase jsme honili slo- 
víčka, a když Caesar stavěl most, my mu rozbírali 
stavbu vět a když mluvil k vojsku, my zkoumali, 
užívá-li správně ablativu absolutního, konjunktivu 
a kondicionalu. Četli jsme kousek tu, kousek tam, 
o celku a významu díla jsme neměli ani potuchy. 
Mommsen karakterisuje zápisky o válce gallské 
jako první práci generálního štábu... práce gene- 
rálního štábu vynikají skutečně úsečností a odbor- 
nictvím tak, že jenom vášnivý voják je dovede 
čísti — my četli Caesara a bylo nám 14—15 let... 

Na to přišel Sallustius Crispus: O spiknutí Cati- 
linově. Kousek tu a kousek tam. A druhý spis jeho: 
O válce jugurthinské — kousek tu a kousek tam. © 
O celku jsme neměli ani potuchy. Jenom že Catilina 
chtěl »rozvrátit« republiku a že Jugurtha buď Ří- 
many podplácel nebo před nimi utíkal. Ale slovíčka 
jsme sháněli, vazby vět zkoumali, správnost před- - 
ložek a spojek prohlíželi a když jsme se se Sa- 
lustem rozloučili, byli jsme rádi, že jsme se ho 
zbavili. 

Nejinak se nám vedlo s básníky. Četli jsme 
kusy z Ovidia, kusy z Vergilia. Prozkoumali jsme 
jejich hexametry a když jsme našli, že jsou 
správné, rozbíjeli jsme je a slepovali v řeč nevá- 
zanou podle toho, jak slovíčka k sobě náležela; hle- 
dali jsme tropy, metafory a křtili je odbornými vý- 


6 


razy (celek pro část, přenůška, tautologie — oh, 
kdo si dnes může vzpomenout, co jsme tam všecko 
nacházeli a jak se to jmenovalo!) — při mytholo- 
gických pak výkladech tančíval náš profesor 
úzkostlivě mezi choulostivými situacemi všelija- 
kých těch nesmrtelných bohů a bohyň, neboť 
olympští se tuze bezohledně chovali a prováděli 
věci, které naším gymnasiálním řádem byly velmi 
přísně zakázány, my však byli četli doma podrobné 
mythologie, profesor to věděl, ale nesměl to věděti, 
a proto ty jeho rozpaky při podobných příležito- 
stech byly vlastně tím nejzajímavějším pro nás 
z celé antiky. 

Také z Horatia jsme četli řadu od a satir. Při 
odách bylo hlavní věcí metrum a pojmenování slo- 
ky, hledali jsme zdvih a klad a malovali je na tabuli 
v potu tváře; slovíčka slepovali podle příslušnosti 
tejich — a Horatius byl zvláště proklínán v tom 
ohledu: tento nesvědomitý břichopásek napsal 
mnohdy přívlastek v první sloce a podstatné jmeno 
k němu přišlo často až v sloce třetí! — slovem, 
tvrdil-li nám profesor, že Horatius byl básníkem, 
usmáli jsme se útrpně a řekl-li, že byl vynikajícím 
básníkem v Římě, stáhli se naši rtové hlubokým 
opovržením k celému Římu. 

Četli jsme ještě Livia, Cicerona a Tacita — 
kousek tu, kousek tam, literu za literou, větu za 
větou — ale jen slova, slova, slova! Nedýchalo to, 
duše v tom nebylo a ducha jsme musili ubít slovíč- 
kářstvím. 

Šest let jsme četli latinské autory — ale o Římu 
a jeho literatuře krom těch několika jmen ne- 
věděli jsme pranic a z toho, co jsme četli, nám 
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zbyla jen spousta trapných, suchých, nudných a 
zbytečných vzpomínek... 

Ve třetí třídě začala nám řečtina. Mluvnice 
byla těžká, řeč sama měkká, lahodná, ale tehdy 
isme k jádru jejímu nepronikli. Pro tu složitou gra- 
matickou skořepinu. Byla to trýzeň nevypsatelná, 
námahy hrozné, když isme po dvou letech za- 
čali čísti prvního klasika, Xenofontovu Anabasis. Ne- 
mohlo být obávanějších hodin, než hodiny řečtiny. 
Jako by byl Xenofon jen proto kdysi psal, aby kaž- 
dou větou, každým slovem nám chtěl strojit mučící 
nástroje — řecká gramatika má spoustu tvarů, 
spoustu odchylek, a ten Attičan jich schválně 
užíval, abychom je musili hledat, poznat, jmenovat, 
řadit do příslušných tříd a rodů! Četli jsme kusy 
z něho: nějakou bitvu u Kunax, kde byly vozy se 
srpy a kterou někdo prohrál, aniž by věděl jak; 
nějakou poradu ve staně, z níž jsme nevyrozuměli, 
oč se vlastně jedná, nějaký pochod nějakými kra- 
jinami, o němž nebylo známo, proč a zač a kam — 
ale slovíček tam bylo, vazeb, pádů, časů, až je ne- 
volno i při pouhé vzpomínce! Xenofon nám zůstal 
v paměti jako zapřisáhlý nepřítel mládeže. 

A rovněž tak Homer. Učili jsme se gramatice, 
kterou on se neřídil, měl nová slovíčka, jichž my 
neznali a dělal hexametry, které jsme mu musili 
roztloukat a sestavovat v řeč nevázanou, aby se 
to dalo překládat. Nechutný patron, protože mu ne- 
bylo lze rozumět, a kde se porozumělo, byl 
směšný. Lidé se prali dole, bohové v nebi a my ty 
nesmysly musili dřít s gramatického stanoviska — 
kdo to prodělal, ví, co ie Homer! 
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A potom řerodot a potom Sofokles a ještě 
Thukydides a něco z Demosthena... Ach, bylo-li 
řečtí... Čtyři leta jsme je četli, zase zbyla jen 
spousta trapných, suchých, nudných a zbytečných 
vzpomínek... 


— — Při maturitní zkoušce z latiny dostal jsem 
k překladu omo místo z Tacita, kde Messalina, žena 
císaře Claudia, slaví v nepřítomnosti svého muže 
svou bláznivou svatbu se Siliem v zahradách, kicré 
patřily kdysi Lucullovi a potom Valerianovi Asiali- 
covi. Bacchanal hysterické ženy dospěl vrcho'u: 
odění v tygří kože, mávají pozvaní thyrsy, pílí 
víno, zpívají a tančí. Z bujnosti vyleze jeden na 
strom a křičí dolů: — Od Ostie se blíží bouře! — 
A skutečně: od Ostie přicházel císař Claudius, 
jemuž konečně otevřeny oči. V brzku přišel posel! 
a zvěstoval to. Hosté se rozprchli, Silius skončil 
sebevraždou, Messalina čekala na svůj osud v za- 
hradě. Celý den a celou noc čekala, až přišel tribun 
Evodus a zabil ji... 

Jak jsem podotkl, zanesl jsem hned po matu- 
ritní zkoušce celý svůj antický gymnasiální svět 
k antikvářovi. Rozloučil jsem se s ním rád a na 
dobro. 


Po letech, když jsem byl jaksi přejeden mo- 
derní četbou, sáhl jsem maně po Tacitovi, který se 
mi náhodou dostal do ruky. A náhodou jsem četl 
eno místo o Messalině. Četl jsem dál, četl bez 
ustání, vrátil se k začátku a pozoroval blahodárný 
vliv: uklidnění, smírnou náladu v duši a shovíva- 
vost k dnům dnešním... . 
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" A tak jsem i později se vracíval k Tacitovi, 
když jsem by! přejeden moderní četbou, znechu- 
cen dneškem, roztrpčen nesouzvukem poměrů. 
Vracel jsem se k té minulosti tiché, uzavřené, ukon- 
čené a odtamtud se díval na dny Svoje. A ta per- 
spektiva působila na mě vždy blahodárně. 

A zase maně jsem přešel od Tacita k jiným 
autorům antiky. A čím víc jsem četl, tím víc jsem 
byl chycen a znenáhla se otevíral přede mnou 
úžasný veliký svět, o němž jsem neměl dosud ani * 
potuchy... 


II. 


Nabrati v terstském přístavu do lahvičky 
vody, přivézti ji do Čech a chtíti lidem ukázati, jak 
asi vyhlíží moře — takový jest úděl klasického 
studia na gymeasiu. A methoda, jakou se mladé 
duši chce vštěpovati, nezanechá v ní ani dost malé 
touhy, aby se vydala sama na cestu do těch světů. 
Proto, když v ně člověk po letech náhodou za- 
padne a začne je chápati, ocitá se před zázraky a 
trne úžasem. 

Ta hrstka autorů, kterými nám byla zprotivena 
antika na gymnasiu, jest jen malou částkou toho, 
co se zachovalo z obou velikých literatur. A třeba 
že se nezachovalo daleko všechno, jest toho přece 
tolik, že aičeho nechybí, aby ty dávné světy ožily 
před čtenářem v dokonalé své postavě a nezmen- 
šené síle. Osud, který bývá v ničení celých národů 
a jejich kultur tak necitelný a ukrutný, byl vůči 
antice až ku podivu milosrdný — snad v té shoví- 
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vavosti jeho byl ohled na ubohé lidstvo dnů pří- 
štích, snad mu s úmyslem zachoval hospodárně 
tyto studny vody živé pro chvíle, kdy umdleným 
a bezradným duším bude potřeba posily a osvě- 
žení. Jsou ušetřena největší dila básníků a filosofů, 
výtvory oratorů, výzkumy hvězdářů a matema- 
tiků, celá tehdejší známá země vylíčena v dílech 
zeměpisců, její dějiny v pracích historiků, její tvor- 
stvo u přírodozpytců. Téměř zázrakem zachována 
dnům našim skulptura řecká i římská, a strašný 
výbuch Vesuvu za císaře Tita přikryl celé město 
Pompeji popelem a lávou jen proto as, aby je 
uchoval pro věky pozdější s celým bohatstvím 
soch, nástěnných maleb, mincí, šperků, domů, ná- 
hrobků a zmumiovaných mrtvol. Objevila se i ně- 
kolika vrstvami přikrytá stará Troja Homerova, 
mašly se Agamemnonovy Mykeny, Odysseova 
Ithaka, šlo se po údajích starého popisu Pausaniova 
a odkryla se Olympia, ta chlouba a pýcha Hellady. 
Objevilo se velké Forum dávného Říma, vyčistilo 
se Colosseum, v museum kapitolinské snesly se so- 
chy a poprsí římských imperatorů, otevřely se 
hroby a vydaly, co bylo mrtvými uchráněno pro 
živé — a stále ještě se oznamují nové a nové ná- 
lezy knih, soch, mincí, zbraní, náhrobků a všech 
možných památek, 

Aao, Osud byl milosrdným k ubohému lidstvu. 

Umění antiky bylo neoddělitelnou součástkou 
života národního, a tepna života toho bije v něm 
dosud. Ale musí být poznáno celé a ve všech obo- 
rech, aby byla jasna celá jeho nádherná harmonie. 
Nikdy se vlna lidstva nevznesla výše a kdykoli se 
potom vznesla vysoko, bylo to jen tou silou, která 
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čerpána byla z antiky. Umění i život renaissance 
sytil se jí, Shakespeare stál jí nevědomě mnohem 
blíže než rádo by vědomě ji napodobující plejada 
Ludvíka XIV., slavná perioda německého klasi- 
cismu byla antikou křtěna a Živena, revoluce 
Cromwellova byla obsahem tak antickou jako ve- 
liká revoluce francouzská formou — odlesk antiky 
vůbec plá na všech velikých vlnách umění i života. 
Nemluvě o tom, že instituce její jsou živy ve větši- 
ně těch forem, jimiž lidé žijí jako stát, národ, spo- 
lečnost a rodina. 

Harmonií dvou světů jest antika. Krásy a síly, 
ženy a muže, Hellady a Říma. Ztělesněným vý- 
květem všech snů hellenských byl mladík Alexan- 
der, jenž jako meteor proletěl světem a uhasl. Svět 
homerských bohů a hrdin byl potravou a obsahem 
jeho duše, slavné války Řeků s Peršany byly 
ienom předehrou jeho vítěznému pochodu celou 
Asií a smrt jeho byla taková, jak ji jen dívka vysnít 
dovede: v kráse máje života pokryt slávou, odešel. 
Nic už nevysnila potom Hellada podobného — i jeji 
mái i volnost zašla s ním. Svět homerský začala 
rozežírat skepse a střízlivý rozum stoupal po bo- 
cích Olympu k palácům nesmrtelných se sekerou 
a motykou... 

A zatím žil na západě, na poloostrově apennin- 
ském, mladý silák, neotesánek, jehož život byl 
jeden zápas a jedno vítězení. Ku snění o kráse ne- 
měl ami času, ani talentu, někdy jen si zahučel ně- 
jaký zpěv, ale zpěv ten byl hrubý jako jeho ruce 
a nehorázný jako jejich síla. Také se vydal do 
světa. ale nejen za slávou, i za materiálním pro- 
spěchem. Neotesánek západu měl totiž i notnou 
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porci hrabivosti a rozvahy. A na té cestě našel 
Helladu, krasavici, jež už dosnila své dívčí luzné 
sny, začínala moudřet a nacházela na dně svého 
S vodou smíchaného vína rmut pesimismu živo- 
ta... Vzal ji... stal se pánem jejím, ale jen 
proto, aby dal svého siláckého ducha v otroctví 
její. Bylo to sladké spojení něhy se silou, fantasie 
s rozumem, muže s ženou. Muž vládl světu, žena 
muži. Muž zjemněl, zvážněl, ocel nabyla modrého 
lesku. A synem tohoto splynutí byl Julius Caesar, 
nejpodivuhodnější postava celé antiky. Fascinující 
zjev v životě, veliký ve chvíli smrti. 

Věky míjely. Svazek něhy a síly trval dále... 
ale síly znenáhla ubíralo stáří a něha ženy stávala 
se všednější a všednější. Přicházely chvíle, kdy 
dávná síla se navracela jako příliv moře, ale brzy 
se ztrácelá a muž jen zákonem setrvačnosti zdál se 
ještě vládnouti. A byly také chvíle, kdy krása že- 
mina na mžik zahořela dřívější něhou, ale něha ta 
mizela a zbyly jen upomínky. A sny. Žena začala 
sníti, jako snila dívka kdysi. Resignovaně, tiše, 
s truchlým úsměvem — plod takových snů odkvetlé 
Hellady v náručí sestárlé síly byl melancholický 
mudrc Marcus Aurelius. 

Zatím se stalo v daleké Judei toto: Žil tam 
národ, jemuž bůh jeho od věků sliboval rozmnožení 
jako písek v moři, vítězství nad nepřáteli, panství 
v zemi zaslíbené — sliboval mu to ústy zákono- 
dárců, proroků a vůdců. Zatím však národ ten 
dostával se z područí do područí, tu Egypťanů, tu 
Assyrských, Babylonských, Makedoňanů a Ko- 
mečně v područí Římanů, národa to, jehož stát sli- 
boval věky přetrvat. Žádná síla ho dosud nezdo- 
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lala, žádná se mu nedovedla postavit. A v těch 
dobách otrockého područí vyvstali noví proroci a 
hlásali, bůh sám že přijde a pomůže, kde lidská 
moc je marna. Svého vyvoleného, Mesiáše, pošle 
lidu svému, a Mesiáš vyplní, co bylo po věky lidu 
vyvolenému bohem slibováno. 

A horečně rozpálené mozky zmítaného národa 
snily o svobodě, o shození iha nenáviděných po- 
hanů, o privilegovaném postavení mezi všemi ná- 
rody — a sny ty byly horečnější a živější, čím víc 
se opozďoval příchod slibovaného Mesiáše... 

Tu vyskytlo se několik prostých lidí a hlásalo: 
Mesiáš už přišel, žil s námi, ale byl ukřižován... 

A nyní vypracovalo lidstvo jednu z největších 
svých básní o životě syna člověka, jenž byl synem 
božím. Všechny mythy, jež vyvolený národ byl 
poznal u svých různých porobitelů, byly snešeny 
na tohoto syna člověka a učiněny v něm tělem. 
Všechna proroctví, označující nějak blíže bohem 
slibovaného Mesiáše, soustředila se na něj a byla 
prohlášena za vyplněna. Ouintesence všech orien- 
tálních moudrostí byla vložena v jeho ústa, jeho 
život vyzdoben zázraky a postava jeho rostla a 
rostla, až se čelem dotýkala hvězd. Nebylo pro ni 
na světě místa, proto jí dali vstoupit do nebes a 
seděti v slávě po pravici otce nebeského. 

Žil Kristus opravdu?  Žil-li, nebyl to dojista 
Kristus nového testamentu. Evangelia byla napsána 
za dlouhou a dlouhou dobu po jeho smrti, když už 
z jednoho z těch četných proroků-básníků židov- 
ských vypracovala tradice legenda, a básnivá 
tvůrčí síla prostého lidu nadzemský zjev Ježí- 
ŠůV.- 
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Z medných slov jeho byl vyroben pozemský 
nápoj, muž z Tarsu to byl, jehož jmeno jest nyní 
Pavel, upravil nápoj ten pro všechno lidstvo a dal 
jej píti i pánu světa i ženě jeho. Pili oba a pocítili 
ve své krvi jed... 

Muž sebou zmítal a bránil se, žena přemýšlela, 
jak pomoci. Snila a snila a maně snila o mladíku, 
jenž odkojen byv světem homerským, ovládli by 
celou zemi — — byl to její dávný dívčí sen. sen 
o Alexandru makedonském... A sen byl učiněn 
tělem — Claudius Flavius Julianus, jejž křesťanství 
mazývá Apostatou, byl posledním velikým a zář- 
ným zjevem antického světa... snem Hellady a 
synem Říma. Hellady sestárlé, a otrávené, Říma 
velikého, ale již zasvěceného smrti. Zanechal matku 
mroucí a otce umírajícího... 


HL 


»Kdyby lidstvo jednou dovedlo pochopiti, oč 
bylo křesťanstvím připraveno, musilo by provésti 
nad svým lupičem soud, proti němuž byla by 
francouzská revoluce hotovou idylou. Antika za- 
hynula jedem z Judey, ale ani těm, kdož jí ho dali 
pít, neslouží ke, zdraví. Je podnes smíšen s jejich 
krví, zmalátňuje jejich energii, otupuje smysly, ničí 
rozvahu, zatemňuje celý život.« 


*) Řádky uvozovkami označené byly konfiskovány. 
Otiskujeme překlad jejich ze stenografického protokolu 
říšské rady, z interpelace podané posl. Hybešem a sou- 
druhy k ministru spravedlnosti 12. června 1906. 


15 


Když se císař Claudius Flavius Julianus po- 
stavil proti »mrazivé zimě galilejské«, zdál se být 
reakcionářem — dnes vidíme, že chtěl zachovat 
světu slunce, radost života, mizící smavé jaro lid- 
stva... — Antický člověk!... Lidé našich dnů ne- 
dovedou si už ani představiti tu harmonickou, uce- 
lenou a kovovou bytost! Člověk dvacátého století 
rád tvrdí o sobě, že jest »komplikovaný«, ale tvrdí 
to jenom proto, že jest příliš zbabělý, než aby 
vyznal, že jest tvorem měkkýšovitým, těstovitým, 
širokého svědomí, rákosové páteře. 

Ano, těžko si představiti... Podívejme se na 
Řeky: nejcennějším je život, kterému se dostalo 
toho štěstí, že byl položen za vlast, za rodnou obec 
a za Helladu. A nejmocnější vzpruhou člověka hel- 
lenského byla touha žíti tak, aby jmeno jeho ne- 
zaniklo bez památky v srdcích Hellenů. Žárlivě se 
střežila svoboda obce, na čest její dbalo se zrovna 
tak jako na čest vlastní. Náboženství bylo sou- 
částkou státního života, Poesie a tělocvik byly vy- 
chovateli mládeže. Duševní život jejich byl naivní, 
nestrojený, nebylo v něm hrůzy, sentimentality, 
světobolu, vše bylo přirozeno, vše leželo jasně pod 
jasnou září zlatého slunce a modrého nebe. Celá 
příroda žila. Tvorstvo její mělo svůj život, svá 
přátelství, nepřátelství, své důvody k činům a své 
náklonnosti jako lidé. Žily stromy, řeky, potůčky, 
hory. vlny moře. A alatý vůz Heliův, projížděje 
denně svou dráhu po tmavomodré nebeské pláni, 
ozařoval tento život usmívavým světlem. 

Postavení ženy nebylo stejné v řeckých stá- 
tech. V Attice a v jonických státech vůbec měla 
zákonná manželka sotva jiný úděl než nynější ha- 
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rémové dámy Orientu. Byla pouhým strojem na 
děti, nic víc. Láskou Athéňana byly hetéry. Vzdě- 
lané, duchaplné, krásou zanícené ženy, u michž 
Athéňané hledali víc kouzlo hovoru a zábavy než 
co jiného a tak vyhovovaly oběma požadavkům 
erotického sklonu duše svojí, materielní doma, ide- 
ální v domě hetéry — což se našim. dnům jeví jako 
hotové paradoxon. Smysl pro krásu byl dojista 
důvodem i lásky k chlapcům, té »neřesti«, jíž se 
dnes docela jinak rozumí a která se docela jinak, 
zvlášť mezi katolickými pátery pěstuje. 

Za to v dorických státech, zvláště ve Spartě, 
stála žena tak, že nejpokročilejší zastanci ženské 
emancipace doby přítomné ani sníti st o podobných 
požadavcích netroufají. Vychování dívek bylo co 
nejvíce volné a rovné výchově chlapecké. Koědu- 
kace v nejkrásnějším slova smyslu. Žena spartan- 
ská nezadala si ani vzděláním, ani silou těla muži, 
manželství pak jejich bylo nejdokonalejší harmonií, 
poněvadž žena měla tytéž zájmy jako muž, a muž 
v ní měl manželku, milenku, společnici, přítelku 
a matku svých dětí v jedné osobě. Ve Spartě ne- 
bylo prostituce. A nyní pohleďme na Řím! Úžasné 
město a úžasní lidé, již je zbudovali! Mám pocit 
studeného železa, ale skláním hlavu — v tom železe 
byl železný život. I Římanu bylo prvním zákonem, 
že »sladko a slavno jest umříti pro vlast«. | jemu 
byl vrozen neobyčejný respekt před soudem pří- 
štích dějepisců. Stát, v kterém žil, byl zřízen tak, 
že osobní svoboda nikterak nebyla rušena zájmy 
obce. I jemu bylo náboženství součástkou státního 
zřízení, ale byl nanejvýš tolerantním vůči nábo- 
ženstvím všech jiných národův, ovšem, pokud se 
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nestavěla nepřátelsky proti životu státu jeho. Život 
svůj žil tak, jako by tisíce kontrolujících očí každý 
krok jeho sledovalo. Žil jej pod zorným úhlem pe- 
simismu, ale pesimismus ten mu jej nijak neotra- 
voval, naopak, žil jej přirozeně, rád užil trochu 
jeho světla a tepla, ale dovedl jej také odhoditi, 
když se mu stal břemenem nesnesitelným. Říman 
uměl umírat. Byl střízlivý, praktický, ale měl jemný 
smysl pro přírodu a na život její naučil se dívati 
očima svého učitele, Řeka. Postavení ženy římské 
podobalo se šťastné výši ženy spartanské: byla 
rovnocenná muži a byla jeho ženou, milenkou, 
přítelem i matkou jeho dětí. Rozvod byl tak lehký 
jako uzavření sňatku, ačkoli manželství i bez pá- 
terů a církevních ceremonií považováno za svaté 
a nedotknutelné. 

Římané nesli kulturu svoji po celém tehdy 
známém světě. Kde mohlo lidstvo být dnes, kdyby 
tento vývoj jeho nebyl býval přerušen orientál- 
ským jedem — je zoufalou a bolestnou otázkou 
dějin... 

»Křesťanství přišlo. Zabilo individualitu člověka 
a zničilo antické římské imperium, aby zřídilo nové 
římské imperium, zotročených duší. Nepřineslo svo- 
bodu tělům, ale podřídilo je »vrchnosti světské«. 
Dalo lidstvu »svobodnou« vůli, ale podřízenou před- 
určení a vůli boží, bez níž ani vrabec se střechy 
nespadne. Zabilo přírodu: učinilo ji kulisami, a co 
se v ní hýbe a žije, stalo se »němou tváří«. Styk 
muže a ženy vzalo do své moci a prohlásilo jej 
(je-li jim aprobován) za svátost, jinak (není-li) za 
neřest. Dalo lidstvu utopii o království nebeském 
a posmrtném žití a tím je učinilo neschopným žíti 
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žití toto. Dalo mu komický optimismus pro všechny 
fase života a zlomilo tím vůli i energii. A zotročilo 
ženu. Ano. To je vlastně neihroznější úděl křc- 
sťanství. Přejalo ze starého zákona názor, že úděl 
ženy jest trestem za hřích v ráji spáchaný, přejalo 
z judaismu názor, že osud pohana, roba a ženy jest 
něčím, zač volný muž musí děkovat, že nebyl jím 
postižen, zahřmělo ženě ústy svého apoštola: Mulier 
taceat in ecclesia — a stlačilo ji v otroctví, které 
ide již do dvacátého věku. Využitkovalo ji, učinilo 
ji nástrojem a propagatorem svého modlaření, ale 
člověka: v ní ubilo, nadobro ubilo. Řeménky u obuvi 
by si nedala antická žena rozvázati od ženy kře- 
sťanské, té ženy romanticky opěvané, ale zotročené, 
prodávané v manželství, bezprávé ve státě, církvi 
a společnosti křesťanské.« 

Jak to ostatně definoval Nietzsche? »Křesťan- 
ství dalo Erotovi píti jed, on nezemřel po něm, 
ale zvrhl se na neřest,« 


IV. 


Ježís nepřišel »zákon zrušit, ale naplnit«. Učení 
jeho bylo tedy pouze novou formou starého ju- 
daismu. A jenom poesie, která linula asi z jeho 
osobnosti a která podnes dýše z jeho vět, činila 
jeho příkazy tak vábnými a sladkými. A celá ta 
sentimentalita citu byla by, jako celá řada jiných 
podobných sekt a škol v Judei vzniklých a zhy- 
nulých, zůstala omezena na malý kroužek stou- 
penců, na několik obcí v několika městech a 08a- 
dách, byla by živořila jednu dvě generace a za- 
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hynula, jak ty druhé všechny, bez památky. Je 
sice psáno, že Ježíš řekl: Jdonce do veškerého 
světa, učte všecky národy — ale zde je tolik »ale«, 
že těžko lze těm slovům přikládati zvláštního vý- 
znamu. Evangelia byla napsána dávno a dávno po 
smrti Ježíšově, dávno po smrti těch, kteří byli 
společníky jeho a svědky jeho činů a slov — komu 
nemapadne, že takové příkazy byly vkládány Je- 
žíšovi v ústa ex post, z toho stavu včcí, jak se 
právě vyvinuly? Pctr, Jakub a Jan, tito nejčelnější 
z apoštolů, cítili se vždy jen Židy, vždy a stále 
členy národa vyvoleného, a zjevení páně považo- 
vali za dar jen pro tento národ, a proto také ne- 
vycházeli přes hranice jeho a štítili se styků s po- 
hany -—- pozorný čtenář Skutků apoštolských najde 
© tom řadu rozčilených debat, kde se nešetří prud- 
kými slovy. A konečně: mluvil-li snílek galilejský 
»o celém světě« a »všech národech« — co si mohl 
představovati pod těmi pojmy on, jehož Život, 
kromě tuze pochybné cesty do Egypta v dětství, 
se pohyboval mezi galilejskými jezery a Jerusa- 
lemem? ... Sny jeho byly by zanikly s jeho pa- 
mátkou, a sekty judské byly by měly o jedno 
iméno více. — 

Tu však přišel muž z Tarsu, Povaha vášnivá, 
neústupná, hrdá, jedna z těch řídkých, jež dovedou 
své já přinést úplně v oběť své idei a když je pří- 
ležitost zemřít za ni, zemrou. Halucinace, kterou 
měla zapálená jcho duše na cestě do Damašku, 
rozhodla nad osudem lidstva. Dosavadní vrah 
Kristův byl poctěn zjevením. Ježíš osobně pro- 
mhrvil k němu s nebes, v plné slávě svojí, a muž 
z Tarsu stal se Pavlem a největším apoštolem 
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syna člověka. A on byl ten, jenž šel do celého světa 
a učil všechny národy. On byl pochodní, která 
zapalováala jiné na všech cestách a po všech mě-: 
stech, kam noha jeho vstoupila. Světla »dvanácti« 
v Jerusalémé jsou v pořovnání se světlem jcho jen 
slabými lampičkami. On to byl, jenž dal »Slovu« 
tělo a nalil »vodu živou« do nádoby, aby mohla 
být pita. 

Shasl po požáru Říma. Oheň vyšel z dřevěných 
bud židovských obchodníků u Tibery, císař Nero, 
kterého lid římský vinil ze žhářství, svalil vinu 
na Židy. Žid a křesťan byli tehdy ještě Římanům 
pojmem jedním, a křesťané sami nijak nekladli 
důraz na své zvláštní postavení. Nastaly perse- 
kuce, tresty, a Pavel, který již několik roků trávil 
v Římě život volného vězně, zahynul s jinými. 
Ale neshasly plameny jím zapálené... 

Křesťanství žilo jen provisorně v té době. Jeu 
do té chvíle, až se vrátí Ježíš, aby soudil velikým 
scudem a odvedl své věrné v království Otce 
svého, Byl to život očekávání, stále připravený 
k odchodu, stále toužící, nervově rozechvěný, ci- 
tově povznesený. Statky tohoto světa byly ničím, 
kdo je měl, dělil se o ně s těmi, kdož byli přáteli 
páně, s chudými a bědnými. A chudí a bědní, že- 
bráci, gladiatoři, otroci, zajatci přivedení do Říma, 
vojáci, jichž hrubému řemeslu byla poesie nového 
náboženství útěšnou protiváhou, umdlené duše hy- 
sterických žen — ti všichni se shromažďovali ve 
ijmeně Kristově, stávali se bratřími a sestrami, rov- 
nými mezi sebou a před bohem svým a Čekali... 
Čekali na den soudu a velké účtování... 
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řiluboká nenávist všeho pozemského sídlila: jim 
v duši. Stát, sláva světa, všechno umění, radosti 
života — vše bylo mamem a klamem, říší Sata- 
novou... Čekali na den soudu a návrat Beránkův. 

Ale leta plynula a Beránek nepřicházel. A jako 
jednotlivec nevydrží dlouho zvláštní vzrušení a na- 
pětí nervů, tak i křesťané ochabovali a pocítili 
rozčarování. Slabší duše vrhaly se ke zkrváceným 
branám mučenictví, otvíraly je a hleděly se dostat 
aspoň takto k Beránkovi. silnější uznaly stav věcí, 
uvědomili si, že konec světa nepřichází, že ne- 
přijde — a připravovali se na delší pobyt na ně. 
Přizpůsobili učení Kristovo světu a životu — a 
vznikla církev. Vědomě převzali antickou vojen- 
skou organisaci a vědomě se připravovali k boji 
proti státu, umění jeho, bohům jeho a způsobu ži- 
vota jeho. Zapřeli svoje já a stali se jedničkou 
v legii Kristově. © 

A boj začal. A co se nyní nazývá »pronásle- 
dováním křesťanů«, bylo jen fasí, momentem toho 
boje, bylo dílem nutné sebeobrany římského im- 
peria a řecké filosofie proti bezohledným pod- 
kopům. útokům a ranám zodpovědného nepřítele. 
Jest pevnou dějinnou pravdou: dokud křesťané vy- 
znávali jen své náboženství, byli nechávání státem 
římským na pokoji, jako sta jiných vyznání a sta 
jiných sekt. Říman nebral nikomu víru jeho, ni- 
komu nevnucoval víru svoji. Až když cítil, že vra- 
žedná zbraň míří k srdci státu, bránili stát. Veliký 
mudr Marc Aurel jenom v zájmu státu hleděl vy- 
mýtit tuto hlízu z těla imperia. Dioklecian trpěl 
křesťany i ve své blízkosti, jako »děti domu svého« 
— až když mu tyto děti zapálily (doslovně) palác 
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nad hlavou, vydal první edikt proti nim. Ale ani 
ten ani onen nezničili toho boha, který sídlil v du- 
ších svých vyznavačů... 

AŽ přišel Konstantin, porozuměl mu a paktoval 
s'ním. Znamení kříže dal na korouhve vojsk, která 
táhla v boj proti vzdorocísaři Maxentiovi — a nový 
bůh se ukázal být uznalým: na padesát tisíc mrtvol 
u mostu milvijského svědčilo o jeho moci a slávě. 
Konstantin, jeden z nejkrvavějších zjevů historie, 
učinil na to křesťanství náboženstvím státním. Po- 
hanství bylo trpěno ještě, ale umíralo. Slunce jeho 
zablysklo ještě v plné slávě Julianem, ale byla to 
sláva západu. A s ním zaniká antický člověk, po- 
něvadž křesťanství stvořilo si člověka svého, an- 
tická kultura, poněvadž ji křesťanství nenávidělo, 
antické imperium, poněvadž křesťanství snilo o im- 
periu jiném, úplně svojím, a antický svět, poněvadž 
i svět chtělo mít křesťaaství pouze svůj. 

Z mramorových soch bohů páleno vápno, po- 
klady chrámové byly vyloupeny, chrámy rozme- 
tány a z kamenů jejich stavěny zdi primitivních 
basilik; na místo básníků, filosofů a učenců antiky 
nastoupili církevní otcové, jichž logika a obzory 
byly tak malicherny jako stil a řeč, jimiž psali; 
místa římského císaře zmocnil se pontifex maxi- 
mus, místo legátů a místodržitelů římských bisku- 
pové a patriarchové — a lidstvo vrženo o dva 
tisíce roků zpět nastoupilo ve tmě svou klopotnou 
cestu znovu... 

Byla skonstruována dogmata, včěrouka a litur- 
gie — a to bylo jediné, k čemu nové náboženství 
užilo antiky. Mythologie, které se dostalo znamení 
kříže, zbožnění svatých, formy obřadů, řada pověr, 
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církevně upravená latina a centralismus vlády — 
»nic nového nepřinášíte, kromě svého opovrhování 
bohy a filosofií« — vytkli právem alexandrijští 
polemikové církevním otcům... ž 

A křesťanský člověk? Nikdo nesplakal nad 
novým stavem věcí více a bolestněji než ten malý 
člověk křesťanský... Ven bůh, jenž mu byl z po- 
čátku líčen jako přítel ponížených, trpících a chu- 
dáků, stal se najednou bohem mocných a štítem 
těch, kdož vládli statky tohoto světa, ve jmenu 
jeho zotročen byl člověk tak, jak se těm dávným 
mrtvým světům antickým ani nesnilo... O vše 
byl připraven a nic nového mu nedáno... 

Byl pust Olymp, sochy a chrámy zničeny, díla 
starých básníků a filosofů tlela v prachu knihoven. 

A lidstvo tápalo novou cestou a po tmě. A po- 
něvadž mělo potřebu umění, začínalo si říkat jeho 
slabiky, ubohá slovíčka a naivní pokusy, jaké vy- 
cházejí z ruky dítěte. Není nic trapnějšího než 
zavříti knihu dějin antického umění a začíti stopo- 
vati výtvory jeho v křesťanském středověku... 

A teprve když ubohé lidstvo v nedůvěře 
vlastní invence vrátilo se zkrušeno a zkroušeně 
k troskám jím kdysi rozbitého světa, když se z nich 
začalo se zbožnou úctou učiti — teprve potom 
objevilo se znovu slunce a začala žít duše svými 
sny. Ale světlo toho slunce už jen svítilo a Sny 
duše byly opakováním snů dávných, krásnějších. 
Za dva tisíce roků ožila hellenská plastika v Mi- 
chelangiolovi. Dante učil se u Vergila, Petrarca 
u Horáce — — tisíc a tolik set roků... 

Lidstvo klopýtlo o dřevo kříže — a klopýtnutí 
to zaplatilo strašlivě draze... 
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V. 


Úloha antiky v kultuře lidstva dohrána není. 
Vrátilo se k ní už tolikrát, vrátí se k ní zase. Protože 
ona dýchá dechem Věčnosti a dechu toho je lidstvu 
potřebí víc, nežli samo tuší. Vydrží sice bez něho 
i několik decenií, holedbá se svou emancipací, svou 
ntoderaostií a původností — ale zponenáhla na 
všech koncích světa ztichují ta hrdá hesla, svinují 
se prapory, dochází sebevědomý dech a ztracený 
syn vrací se, probiv jmění i sílu svoji, do domu 
otcovského. Zde se restauruje: po absinthu zvyká 
si nefalšovanému, poctivému vínu 4 pramenité 
vodě, po secesních láskách s voskovými »rsty 
a hektickými tvářemi naučí se cenit zdravím kypící 
dívčinu, místo umělých a komplikovaných sensací 
sytí své nervy jednoduchou tragikou osudů a v stilu, 
odvyknuv si komponování nerozluštitelných re- 
busů, vyjadřuje se jasnými a čistými liniemi. — 
A když se zrestauroval a má zase tolik sil, že se 
mu jeví možnost dýchati vlastním dechem a žíti 
vlastním životem, odejde znovu do světa, hoduje 
a hýří z nastřádané energie — — a po několika 
deceniích vrací „se ztišen a se svinutým prapo- 
rem ZAS. 

A tento příliv a odliv k břehům antiky je 
vlastně dějinami lidské kultury. 

Kdykoli se k ní lidstvo vracélo, hledalo v dí 
určitou stránku a jisté odvětví jejího života, Od 
řeckých tragiků vede přímá cesta k Shakespearovi 
(ovšem že přes Seneku), římské epos a řecká 
skulptura jsou sloupy italské renaissance, pasto- 
rale, Horác, Anakreon a Martial stáli u kolébky 
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klasické doby literatury německé, Catullus měl 
na Slovana Puškina dojista aspoň takový vliv jako 
lord Byron, a to, co překládali buditelové naší 
české literatury z latiny a řečtiny, jest jen malým 
holdem a díkem za všecko, čím antika byla i na- 
šemu znovuzrození. 

A nyní se vrací lidstvo k antice zase. Ne pr) 
formy, ne pro jisté druhy jejího umění, ale pro 
ducha jejího. Znavené, sesláblé a pozbaveno víry 
v sebe vystupuje z vratkých lodiček svých na ty 
věčné výspy, kde leží úsměv velikého slunce. Hledá 
pevnou zemi pro své nohy, klid pro rozvířenou 
duši, dech věčnosti pro sesláblá prsa. 

A doufejme, že najde ještě něco. Něco, čeho 
vlastně nehledá, ale co tam musí nalézt, protože 
musí vymýtit ze své krve jed z Judey a protože 
velká Nemesis musí vzíti napřed pomstu za bědy 
dvou tisíc roků, aby potom mohlo nastati vzkříšení 
lidského ducha. Posice jsou změněny: je čas, kdy 
Julian může a musí vstát z hrobu a postavit se 
znovu v čelo odhodlaných zástupů a kdy tichý 
hlas melancholického mudrce Marka Aurelia bude 
promlouvati k duším milionů. Je čas, aby Lukian 
ze Samosaty, ten velký hrobník olympských bohů, 
se objevil a připravi! svoje nástroje k nové práci... 

Toto očištění lidstva antika provede. Ona je- 
diná. Neboť žije dosud veliká Nemesis... 

Znamení se objevují na všech stranách. Duch 
antiky nebyl nikdy tak jasný, protože nebyl nikdy 
tak hledán a potřebován, jako nyní, jak je jasný 
době naší. Práce filologů, která se tak často zdála 
být směšným puntičkářstvím a zbytečným sportem, 
dochází nyní vřelého uznání všech kulturních syn- 
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thetiků a moderních překladatelů. A zřetel obrací 
se ne k těm otihodným básníkům a rozšaíným děje- 
piscům, známým neblaze z gymnasia, ale k auto- 
rům. od nichž jsme nečetli ani řádky a znali sotva 
imena jejich, k moralistům a filosofům z doby cí- 
sařství a jejich odpůrcům —- t. zv. svatým otcům 
církevním. A člověk čte a čte... byl-li ještě jen 
trochu v pochybách, pak řekne rozhodně: ne a ne; 
byl-li lhostejným, pak začne přímo nenávidět tu 
dvoutisíciletou kukli lidského rozumu; byl-li už da- 
leko za tím, co se zve náboženstvím vůbec, pak 
se jen diví, iak to vše bylo možno... Jaké hrubé 
a barbarské elementy tu musily přijít k volbě, 
když mohly zvolit to, co zvolily — — — svatá 
Nemesis, ty jediná jsi živa z celé spousty bohů, 
jež stvořil člověk k obrazu svému. Nad nimi stála 
jsi, přečkala jsi je a vezmeš pomstu za ně... 

Fy věci se musí čísti. Takové zápisky Marka 
Aurelia stojí vysoko nad celým Novým Zákonem. 
Xenofontovy Vzpomínky na Sokrata měl by Čísti 
opravdu nejen každý dělník a sedlák (jak si přeje 
Tolstoj), ale i každý t. zv. vzdělaný člověk, a spisy 
a dopisy císaře Juliana, které byly kdysi arsenalem 
Voltairovým, ukazují, jak až za hrob daleko do- 
vedlo jíti milosrdenství a láska k bližnímu tehdei- 
ších sluhů Kristových, když o takovém zářícím 
zievu lidském i historickém psali na vlas tak, jak 
by to odkoukali dnešním páterům v »Čechu«... 
Číst se to musí... Číst a myslit... a potom se 
zponenáhla člověku rozbřeskne, jaký že to má úkol 
antika... 

Číst a myslit... Herakles zabil centaura Nessa 
otráveným šípem. Mroucí centaur namočil do své 


21 


krve roucho, které dal ženě Heraklově, Deianiře. 
Aby prý mu je dala obleci, až se jí bude zdát, že je 
čas zkoušky tady. Ten čas přišel záhy, Herakles 
oblekl roucho, jed začal působit... týž jed, který 
on poslal kdysi šípem do krve centaurovy... 

Takový mythologický příběh se může opako- 
VALk 


VI. 


A teď konečně povím, proč jsem napsal těchto 
několik kapitolek. 

Rád bych viděl vzkříšení antiky u nás. Neboť 
jaký bolestný osud měla doposavad, hanba po- 
vídat. Filologové ji pěstovali tak, jako juristi své 
paragrafy — slova, slova, slova a žádný duch. 
Básníci ji pěstovali, ale dívali se na ni tak, jako 
církevní otcové kdysi, kteří v ní viděli ohavnost 
spuštění, blud a tmu, a jako tito ve svých traktá- 
tech, tak nanášeli oni ve svých verších na ni barvy 
nejkřiklavější, aby tím více vyniklo potom to 
»dobročinné světlo s kříže«, Anebo v ní viděli jen 
historky bohů a traktovali je svým způsobem: 
veršovali je v odměřených alexandrinech a opa- 
třovali zvučnými rýmy — — Kdyby malíř přidělal 
Kristu pánu na kříži moderní šaty, vystřiženou 
vestu a košili s vysokým límcem, bilo by to trochu 
křiklavě do očí, ale rýmovati antické věci — ne- 
vadilo a nekřičelo, A když o ni zavadili malíři, tu 
zpodobňovali to, co o ní četli právě v takových 
básnících: spousty nahých žen, poháry, růže, hýřící 
imperatory — ať to bylo v divadle, v cirku, v síni 
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hodovní, všude stejně. A sochaři? Provedl-li který 
co hodně ztrnulého, hodně ueživého a tuze nelid- 
ského —- řeklo se mu. že studoval klasické vzory. 
Filologové vydali tu a tam nějaký překlad — ne 
pro širší veřejnost, ale zase jen pro filology, kteří 
se na takovou práci vrhli a našli celou řadu slo- 
víček, která nejsou dosti přesně přeložena, a za- 
měnil-li pak nebohý překladatel někde plusauam- 
perfectum imperfectem, pak už byl dán vůbec ve 
psí a stál tu jako lotr a vrah. Naše universita žije 
nyní již dvacetpět roků — co udělala pro antiku? 
Pro tu antiku, na které vlastně stojí jako na zů- 
kladních kamenech celá kultura lidstva? Nemáme 
politických dějin řeckých a římských, nemáme dějin 
obou literatur, dějin umění, filosofie, ba není ani sluš- 
ných překladů aspoň těch čelných autorů! Dělají-li 
něco filologové maši v Akademii, těžko říci, neboť 
ona vůbec působí s vyloučením veřejnosti, ale 
dělá-li i něco. pak je toho tak málo, že možno 
směle tvrdit, že před nějakými osmdesáti lety pra- 
covali naši staří páni mnohem víc — a tehdy ne- 
bylo české university a docela už ne Akademie... 

Chyba vězí ovšem také ještě jinde. Antika se 
považuje za odbytou mrtvolu, do niž moderní lite- 
ratuře a modernímu životu ničeho mení. A také sc 
nikdo nesnaží, aby pod patinou věků hledal něco 
živého. Sám jsem tak myslival a viděl v každém 
klasickém filologovi jenom žlutého červíčka, jenž 
sit dobývá svůj denní chléb z toho mrtvého těla. 
Jakož jsem také napsal někde, viz -— eh, nemohu 
vzpomenout — patrně reminiscence na gymnasiální 
mučenictví. Slovem: proti každé publikaci těchto 
světů se týkající stojí širší obecenstvo upjatě, od- 
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mitavě. A s tímto názorem ovšem počítá i důležitý 
faktor kultury — nakladatel. A tak isme měli již 
několik podniků, které skončily, jak žily: nevědělo 
se o jejich životě a nevědělo se ani © jejich zániku. 
Nakladatel počítal při tom ne na širší obecenstvo, 
ale na drobné gymnasisty — a přepočet! se. Pře- 
klad Cornelia Nepota, Překlad Caesara nebo Xeno- 
fonta pořídil si ve třídě jeden, ti druzí si opsali, co 
bylo třeba, do tištěného textu mezi řádky. Tak 
bylo za mých dob, před námi a patrně i po nás. 
Jak reformovat antiku na gymnasiích, marno 
ovšem radit. Jsmeť v Rakousku. Ale odstraní-li se 
jednou cop a system, pak nutno změnit i obsah 
četby: zavésti chrestomatie a hledati ne litery, ale 
ducha, což bude ovšem věcí lidí k tomu povolaných. 
Našim nakladatelům pak, jimž, jak vidno z posled- 
ních potyček, nechybí podnikavosti, ale nové my- 
šlenky a plány, kladu tohle na srdce: Udělejte no- 
vou bibliotéku! Tentokrát překlady klasiků řeckých 
a římských! A nespolehejte na praktiky drob- 
ných gymnasistů, obraťte se k učitelstvu, k inteli- 
ganci, k dělníkům! Všichni přijmou rádi to, co jim 
bude podáváno a co dosud bylo zavřeno na sedm 
zámků! Co bylo starými pány překládáno, překlá- 
dalo se většinou češtinou veleslavínskou, která 
byla pro moderního člověka ovšem nestravitelná 
— to se opakovat nebude. Vím, že naši filologové 
(a zde je místo, abych jin konečně poctivě podal 
cukrátko) za těch dvacetpět roků trvání naší univer- 
sity nezaháleli, ale práce jejich leží v stolcích a če- 
kají příznivějších dob — ty doby jsou tady. Nastá- 
vá opět renaissance antiky — nezůstaňme za ná- 
rody jinými. V Německu jako zázraky objevují se 
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překlady Willamowitzovy a jeho žáků; Maeter- 
linckova sláva stojí na Marku Aureliovi, v Italii 
Carducci i G. d'Annunzio, ve Francii Leconte de 
Lisle, Pierre Louys, Sar Peledan, v Rusku Me- 
režkovskii jsou průkopníky — neopozděmež se! 
Hleďme — když už tolikrát jsme kulhali za jinými 
vždy o dvacet roků později — aspoň dnes vykro- 
čiti v pravý čas! Ano, naši filologové nezaháleli: 
Král, jenž za dob kvíčalovského příštipkářství a za 
netečnosti celé veřejnosti s záhy zesnulým Nieder- 
lem jako Vestálka střežil ten svatý antický plamen 
a pracoval, kde a jak se pracovati dalo: na ka- 
thedře, v odborném listě a zvláště v překládání 
Sofokla, v cenných publikacích »Přednášek a roz- 
prav«, Vaňorný, jenž několika překlady šel cestou 
Královou a ukázal, že je možno jak Homera tak 
Ovidia překládati lidsky a moderně, Loukotka, můj 
bývalý profesor, věnoval celý svůj život na ztlu- 
močení Aischyla — znám ukázky a vím, že celek 
bude velikým činem, řada filologů, jež ukládala 
po leta své překlady ve výročních zprávách — 
je třeba jen seskupiti pracovníky ty, jen signál 
dáti a starší překlady by se mohly zrevidovati — 
ale především nakladatel! Nakladatel se hledá! 
Chceme druhou universitu? ... Vždyť nutno uká- 
zati, co ta prvá vykonala za čtvrt století! — 
Ale takový nakladatel nezačínejž s všelijakými 
těmi Livii a Herodoty, na ty byv bylo dost času, 
ale napřed Marka Aurela a Juliana, mezi ně 
vsunout Petroniova Enkolpa (mám pěkné vydání 
Zweibriickenské, půjčím je milerád překladateli), 
potom Xenofontovy Vzpomínky na Sokrata a Ho- 
stinu Kaliasovu, na to pastorale Dafnis a Chloé, tu 
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mejnádhernější matku všech idyl lásky, Suetonia 
Historii císařů, Filostratova Appollonia z Tyany, 
Lukiana, Plotinovy Ermeady, Historii Ammiana 
Marcellina, Listy Plinia Secunda, Senecu, Catulla, 
toho nádherného lyrika, jenž zůstane svěžím, po- 
kud svět světem bude, »Řeckou Anthologii« kde 
jsou básníci, kteří se nám ukáží jako hotové zá- 
zraky, imenuji jen Meleagra, atd. — tedy antiku, 
o níž se nám dosud ani nesnilo. A k tomu malý 
antický přírodopis — stačily by Aelianovy Příběhy 
zvířat, anebe hned Starší Plinius, ze zeměpisu Geo- 
grafii Strabonovu, monografie Pausaniovy — A 
po tom všem teprv Homera a velké básníky řecké 
a potom ty druhé Platona, Cicerona... v moder- 
ních lidských překladech s několika nevyhnutel- 
nými poznámkami pod čarou a lidským úvodem 
v čele. : 


A prof. Fr. Groh, tento vševěd všech klasiků 
řeckých a římských, mohl by napsati jako průvod 
K tomu podniku dějiny obou literatur a prof. Pe- 
routka, jehož »Studie o císařovi Julianovi« je vzác- 
ným dokumentem ducha obsahajícího prameny a 
pronikajícího dobu, mohl by napsati politické a kul- 
turní dějiny starověku... A prof. Král, otec naší 
moderní antické filologie, jenž prvý zkypřil tu sva- 
tou půdu v každém oboru, mohl by „vzíti otěže ce- 
lého podniku do své ruky — hledá se tedy už jen 
nakladatel, jenž rozumí signálům Času... 


A proto jsem vlastně psal těch několik úvah. 
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VH. 


Tedy ještě jedna kapitola. 

Pan dr. Hortvík zabýval se některými mými 
vývody a postavil proti nim své. Nesouhlasí a od- 
poruje. Ale učinil to slohem slušným a výrazy mi- 
lými — po tolika letech a po řadě tolika bojů prvý 
člověk v Čechách, jenž nepodezřívá, nezrádcuje, 
nepranýřuje, nenadává — je přímo ctí a radostí pro 
člověka posadit se s takovým odpůrcem k hovoru. 

Ano, co se stalo, musilo se stát. Ale také co se 
děje, musí se dít. A na nás jest, abvchom vypozo- 
rovali temto běh dějin, položili do hrobu, což jest 
mrtvo, a připravili se pro časy příští. A abychom, 
jako Egypťané své mrtvé krále, soudili i my auto- 
krata, jenž vládl tolik set let nad miliony lidských 
duší. A řekl jsem, že byl zabit antický člověk a ve- 
liká kultura jeho, a novou mythotogií že bylo lidstvo 
jenom napáleno. Že bůh nízkých, potlačených a 
chudých duchem, jakmile se stal bohem mocným 
tohoto světa, rozdělil se s těmito o vládu a shodil 
liďstvo do takové propasti, že dva tisíce let potře- 
bovalo, než se z ni vybralo. A když se vybralo, ne- 
bylo daleko ještě tam, kde stál antický člověk. Po- 
něvadž mělo 4 má jed z Judey ve své krvi... 

Ano, musilo se tedy tak stát. A bylo by lho- 
stejno, padla-li antika vlastní přežilostí, či byla-li 
zabita. Přežilost? Imperium mělo ctihodné stáří, 
ale bylo zařízeno tak, že se stále a stále osvěžo- 
valo přibíráním nových svěžích šťáv — a ten »mo- 
rální úpadek«, tady trochu pozor! Nesmí se tak 
zhola věřiti všem těm rozšafným gymnasialním 
učebnicím a dějepisným knížkám, papouškujícím 
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jedna po druhé jedno a totéž. Martial a Juvenal, 
pravda, rozvinují strašné obrazy — ale v té době 
byl živ také mladší Plinius a jeho dopisy, jedna 
z nejkrásnějších knih antiky, možno dnes čísti a 
z těch listů možno si sestrojiti stav tehdejší doby a 
ten je docela jiný než obraz Juvenalův a Martia- 
lův! Ba, v těch listech se vypravuje řada příhod 
a líčí řada lidí, kteří svědčí, že ideály Scaevolovy 
a Regulovy nevymřely a že silně žily v krvi 
římské. 

Milý Martial a Juvenal byli asi krvavými 
Tůmy Říma a pochybuji silně, že za tisíc roků bu- 
dou naše drahé »Šípy« důkazem schátralosti če- 
ského národa. A v řečených listech Pliniových, 
v desáté knize, nalezne čtenář dokumenty 0 po- 
řádku v říši pod císařem Trajanem — Plinius byl 
tehdy místodržitelem v Bythinii a úředníkem až 
úžasně nesamostatným, v každé maličkosti ptal se 
císaře a císař píše mu trpělivě své rozhodnutí — 
to se musí čísti, A potom přišel Marcus Aurelius, 
v němž bylo více poesie a velikosti mež v celém 
Aischylovi, Platonovi, Demosthenovií a Periklovi 
dohromady, a dlouho DO něm teprv Diocletian, za 
jehož vlády nebylo v Římě jediného nevěstince! — 
A umění? Mluví v různých časech různými for- 
mami. Za Perikla v Athenách Akropoli, za Vespa- 
siana v Římě Colosseem, za Caracally aguaductem 
a lázněmi, za Diocletiana circem, za Konstantina 
vítězným obloukem atd. A literatura? I zde platí, 
že má každá doba svou formu. Jmenoval jsem již 
Plinia; kde je v celém světovém písemnictví druhý 
zjev, jenž by se rovnal Lukianovi? A což Apuleius? 
Což Longus? Což nádherná nevyčerpatelná studna 
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ducha a krásy zovoucí se »Řeckou  anthologií«? 
Ne, pánové, nesmí se papouškovat, ale nutno zno- 
vu a poctivě napsat dějiny antiky a dějiny její lite- 
ratury; nesmí se spoléhat na svatou církev, která 
dekretovala. aby ukázala svou výšku, hlubokou 
propast, v:které našla lidstvo — a zavedla po- 
tom inkvisici, hranice, náboženské války, schvá- 
lila nevolnictví a poddanství a každé zotročení, na 
které vláda světská připadla. 

To nebyla krise, to nebyl úpadek. 

Ale na kořenu této říše a tohoto života sedělo 
něco jiného. Zúmyslná vražedná nenávist zžírající 
život jeho. Církevní otcové nám dávají řadu do- 
kladů, Acta Sanctorum řadu výroků, svědčících 
o úhlavním nepřátelství vůči státu. Hle, na př. Ter- 
tulliaa: »Jak se budu smáti! Jakou rozkoší. mi bude, 
až uvidím, jak tihle mocní, kteří představují bohy, 
jak jejich dvořané a jejich ve stíhání zuřiví úřed- 
níci, jak tihle moudří filosofové všichni dohromady 
se svým Jovišem v ohni pomsty hořeti budou! 
Tehda vyrazí tragický herec nefalšované výkřiky 
bolesti, které mu vlastní hoře vynutí; tehda zpo- 
hodlnělý fraškář zanikne v plameni a vozataj z cir- 
ku, červený od věšného žáru, pojede na voze ohni- 
vém.« — 

A týž Tertullian hlásá ma jiném místě: 

»Scházelo by nám snad, kdybychom chtěli pro- 
váděti veřejné nepřátelství a ne skrytou po- 
u stu, na počtu a množství? Jsme tu takřka teprv 
od včerejška — a již jsme zaujali kde co: města, 
ostrovy, kastely, municipie, osady, ano i ležení 
vojenská. tribus, dekurie, císařský palác, senat a 
forum.« 





, 
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»Skrytá pomsta« — taková idea. pracovala 
proti antice. 

»Najatí  žoldnéři« o chránili. hranice | imperia, 
pravda. Ale chránili je tak dlouho, dokud ied z Ju- 
dey a nenávist k imperiu nevešel do krve jejich. 
Dokud jim nebyla postavena možnost státi se dě- 
dici a pány jeho. Alarich byl křesťanem, r. 410 ote- 
vřeli mu křesťanští otroci v noci brány Říma... 
Odoaker byl římským důstojníkem, byl křesťanem, 
a svatý Severin dal mu na Dunaji požehnání k ta- 
žení do Italie. Theodorich byl křesťanem. 

A tak musilo se tedy státi, co se stalo. 

A jaký že to byl ten ied z Judey? 

Čím více hledá člověk onoho dějinného Jošuu 
z Nazareta, tím více uniká on zraku jeho. Evangelia 
byla napsána dávno po smrti jeho. Snad je to 
snůška desíti různých životů, a ten, k němuž se 
vlastně pojí. naposled ani nežil... Staročínská 
kniha Ši-King vypravuje: »Ona se modlila a oběto- 
vala, aby tem, po němž lid toužil, přišel: v tom 
okamžení pocítila otřesení svých vnitřností a byla 
proniknuta hrůzou a úctou. A když čas ieií přišel, 
porodila svého prvorozence co outlého beránka, 
bez poranění, bez namáhání. bez bolesti a bez 
poskvrny. Ó zázraku nebeský! Spanilá matka 
porodila jej v chatrči u cesty. Volová a heráncí 
ohřívali iej svým dechem, bvdiitelé lesů lítali sem 
vzdor veliké zimě. ptactvo přiletalo k dítěti a peru- 
těmi svými jej krylo.. .« 

Indická Vedanga praví: »V lůně ženy přijme 
paprsek světla božského podobu lidskou, ona po- 
rodi jsouc pannou, neho nižádný styk lidský 
neposkvrní jí.« 
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Při slavnostech  Dionysiových byl zabit na 
oltáři beránek. Zvíře to slavnostním způsobem 
od kněží rozděleno ma kousky a částky ty po- 
dávány účastníkum slavností jako Svátost na pa- 
mátku mythického děje, kterým se onen syn boha 
světu obětoval a při tom bylo společně pito víno 
z »kalicha spásy«. K těmto dionysiím nebyl nikdo 
připuštěn, kde se ze svých hříchů »nevyznal« 
a patřičně »weočistil«, 

Indický Krišna, jehož učení obsaženo jest 
v Bhagavadgitě, narodil se dle indických legend 
(čiperní apolegeti křesťanští ovšem namítají, že tyto 
legendy jsou utvořeny —. dle křesťanských 
předloh; přejme jim to radostné sebevědomí) asi 
r. 1200 př. Kr. z rodiny královské. Příchod jeho 
předpovídali proroci vnuknutím Ducha svatého. 
Počat byl z Ducha a narozen byl z panny 25. pro- 
since v poměrech prostých. Pastýři a mudrci přišli 
ke kolébce jeho vedení hvězdou. Matka jeho Jasoda 
zachovala obyčej očišťování a uprchla s děckem 
a otčímem jeho Nandou, když ve spánku upozor- 
něna byla, že král Kamsa nařídil usmrcení před- 
pověděného spasitele. Už v mládí byl Krišna ne- 
obyčejně rozumným, zvítězil v hádce s učenými, 
potom odešel na poušť, postil se a počal učiti. Při 
tom uzdravoval nemocné, křísil mrtvé, vyléčoval 
malomocné, vymítal ďábly. Byl usmrcen od brali- 
manů. Krišna byl druhá božská osoba z trojice 
staroindické, jenž sestoupil s nebe, aby lidstvo 
z hříchů a záhuby vykoupil. — 

Několik těch maličkostí stačí. Na starém zá- 
koně pracovala metafysika chaldejská, egyptská, 
parthská, asyrská, na novém čínská, indická, hel- 
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lenská — — výplody jejich se pak smísily v těch 
hloubavých duších lidí malé Palestiny a přelily se 
do duše antiky právě v té chvíli, kdy ona byla 
šťastně hotova se svými bohy, se svou mythologií, 
se svou metafysikou. Kdy volný člověk začal Sc 
volně dívati v líc modrému nebi... Zabila tuto 
antickou duši, vzala z té odbylé mythologie její 
spoustu forem a etablovala novou Živnost. 

První ránu zasadil jí protestantismus. Nezabil 
ji a sám jakoby zaražen svým činem zastavil se 
nedaleko od ní. Neemancipoval se ani od Starého 
Zákona, ani od dogmatu © božství Syna člověka. 
Ztrnul, živoří a zdá se, že není už schopen vývoje: 
Kostra bez masa a krve. 

Křesťanství je dnes tam, kde byla antická my- 
thologie před 19 sty roky. Theoreticky je hotovo, 
zbývá jen prázdná forma. Osmnácté století roz- 
vrátilo jeho základy, devatenáctý věk zůstal buď 
tichým divákem, buď se snažil opraviti chatrnou 
budovu, dvacáté století smete všechno. Není ná- 
pravy, není pomoci. Duše vyprchala. Jsou chrámy, 
jsou oltáře, sochy, zvony, kadidlo, zpěvy, hudba, 
modlitby —- ale duše jsou pusty. A kněží? Ve 
čtvrtém století po Kr. řek! ptolemaiský biskup Sy- 
nesius: Lid chce o přítrž býti klamán, jiným způ- 
sobem nelze s ním ami mluviti; staří egypští kněži 
jednali rovněž tak. Co se mne týče, zůstanu vždy 
filosofem pro sebe, ale knězem pro lid. — Člověk 
upřímný, jenž vyslovil zásadu, trvající až do na- 
šich dnů. 

Náboženství jest důsledkem pocitu nesamostat- 
nosti duše lidské, zbožnost pak jest stav, o němž 
snad jen pathologové pronesou slovo poslední. 
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Malou poznámku ještě o Husovi a Chelčickém. 
Nevidíme jejich význam v tom, v čem jej viděli oni 
sami. »Má-li se jíst jisté tělo s omáčkou neb bez 
omáčky,« jak to charakterisoval Havlíček, je nám 
dnes tuze lhostejno. Ale za to je ctíme, že oni dali 
první rány do toho vězení lidského ducha. Že šli 
před svou dobou. Zbraně, kterými bili, byly ča- 
sové, té době přiměřené, dnes, o tom jsme pře- 
svědčeni, stály by tyto chlouby naší historie jinde 
a jinak... 

A co přijde potom? Jistě něco, co také musí 
přijíti. Snad lidská hloupost, jež je nesmrtelná, 
stvoří mythologii novou, snad ještě horší, než byly 
všechny dosavadní, ale my chceme pracovat pro tu 
velikou slavnou chvíli volnosti, svobody a oddechu, 
kdy se zavrou dvéře za starými stíny, kdy pře- 
stane ten tísnivý rozpor mezi lživou theorií a 
prázdnou skutečností a kdy člověk bude moci 
klidně se podívat v líc modrému nebi... Tu chvíli 
je sobě ubohé lidstvo přece dlužno... 


VII. 


Několik vysvětlivek na několik 
adres. 
Pan dr. Hortvík v Čase 15. srpna. 


»Dub přetrvá bouře staletí, a na konec jej malá 
vichřice zvrátí., Proč? Hle, jeho kořeny zprách- 
nivěly.« 
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Ano, do slova správně. A proč zpráchnivěly? 
Protože mu červí sežrali duši, jak říkají u nás. 
A tvrdil já co jiného? Ne proto Žžaluji na jed 
z Judcy, že zničil římské imperium, ale že zabil 
antického člověka. Antického člověka v prvé řadě. 
Jenž dovedl žíti a dovedl umírat, jak se nám o ton: 
ani nesní, Imperium padlo, když už byl ten člověk 
zničen. A ohromná kultura byla zničena s ním — 
jak jsem to ostatně naskizoval v předešlých kapi- 
tolách. 

Na citáty z Renana pozor! Je to Francouz, 
jenž na každé stránce svých kněh upadne v extasi 
a hází superlativy, jež by při střízlivém výkladu 
těžko doložil. Prohlásí na př. křesťanskou morálku 
»Za nejvyšší výtvor mravního vědomí lidstva, za 
nejkrásnější zákonník, jaký kdy byl navržen« — 
ale čtete-li jeho knihu o Marcu Aurelovi, najdete, 
že hlásá o tomto pohanském filosofovi, že »nikdy 
nesestárne«, že je »absolutním náboženstvím« a že 
»došel Nirvany Budhistů i míru Kristova. Jako 
Ježíš, Sakya-Muni, Sokrates, František z Assissi 
a tři neb čtyři mudrcové ještě stal se vítězem nad 
smrtí. Mohl se nad ní usmívati, neboť ve skuteč- 
nosti neměla smrt smyslu pro něj« — atd. A jinde 
vám o té křesťanské morálce poví, že je sestavena 
a sebrána ze všech možných náboženstev, a jinde 
zase, že trvala ve své čistotě sotva nějaké 3—4 
roky po smrti Kristově. 

Ano, tady si s p. drem Hortvíkem trochu ne- 
rozumíme. Takové náboženství, jehož morálka jde 
čehý a skutečný život jeho vyznavačů hót, nestojí 
ani za tu historickou fajíku tabáku. A to jsou dě- 
jiny těch šestnácti set let vlády křesťanského ná- 
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boženství. Míů-li náš český šosák celý náklad 
Ottův a Šimáčkův zavřený ve skříni, ale čte-li 
pouze Národní Politiku, nebudeme přec 
o něm tvrdit, že by byl vzdělaným člověkem — 
a ve věcech náboženských, myslím, isou ty vážky 
ještě citlivější. Zde platí buď — anebo; prostřední 
cesty není, nesmí býti. Omlouvání a polehčování 
uváděním lidských slabůstek, člověčí nedokonalosti 
a okolností tohoto světa nic nevysvětluje, nijak 
neobhajuje. Kdybych mohl věřiti, neznal bych kom- 
promisu, jako jej neznám nyní, když nevěřím. 
Každý kompromis je bídáctví spáchané na lepší 
části svého já. A docela už ne v tom, co prohla- 
šujete za věc božskou. Zde já, pohan, budu hájiti 
vašeho boha proti vám, pokud dechu ve mně bude. 

Ostatně pan dr. Hortvík praví ku konci: »Jest 
třeba studovat historii. Snad se o to pokusím a po- 
vím někdy, nač jsem přišel.« — Tedy: poroučím se! 


* 


Pan F. H. v Času 16. a 17. srpna. 

Toť se rozumí samo sebou, že vítám každou 
námitku proti mým vývodům postavenou a že rád 
odpovím, vysvětlím nebo doložím, čeho potřebí. 
A slavně prohlašují, že česká lidová pokroková 
strana nad čárou v listě nijak není dotyčnými vý- 
vody vázána, zrovna tak jako já se nestotožňuji 
s ní v ničem, co ona podniká a provádí. Stojím 
sám a zodpovědnost za vše, co píši, padá jen a jen 
na mne. 

A tak na řadu těch sloupců p. F. H. odpovídám: 
Co jsem napsal před nimi, napsal bych dnes i po 
nich. »Žde stojím a nemohu jinak.« 

+ 
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»Rozvoj« č. 25 z 22. června praví: »Ale křivdí 
i sám Machar židovství, tvrdí-li ve své, nedávno 
v »Čase« uveřejněné antice, že křesťanství přejalo 
od židovství zotročení ženy — — -—« 

Křivdí? Znám jednu starou židovskou inod- 
litbu. Není příšernějšího úsudku pro osud židovské 
ženy než jsou slova její: Děkuji Ti, Hospodine, 
bože věčný, žes mě neučinil pohanem. Děkuji Ti, 
Hospodine, bože věčný, žes mě neučinil rabem. 
Děkuji Ti, Hospodine, bože věčný, žes mě neučinil 
ženou...« Prastará modlitba, jak pravím. Na- 
mítne-li mi někdo však, že ta modlitba nesahá snad 
ani do dob Kristových — — pak je ortel její ještě 
hroznější... 

A nyní prosím své čtenáře, aby stoupali Se 
mnou. Dolů, hodně dolů. 

Kde přestává disput o věcech božských, o ná- 
boženství, o antice, o rozumu, duši a duchu. 

Dostal jsem několik čísel Obnovy, orgánu to 
královéhradeckého biskupa, p. J. Doubravy. Cloaca 
maxima, řekli by v starém Římě. Nejsmrdutější 
stoka, přeložil bych to já. Jest ještě něco špinavěj- 
šího, něco nižšího, hloupějšího a ohlupujičtějšího, 
než to, co se jmenuje královéhradecká Obno- 
va? Diskutovat s tím —— non possum. Nemohu. 
Olet. Smrdí. Proto Apage — pryč od toho! 

Ale kdybych byl biskupem královéhradeckým, 
učinil bych nápravu. S Kristem pánem to nic spo- 
lečného nemá, duch svatý v tom také není, něco 
by se musilo stát. Vždyť by mi ti děkani, faráři 
a kaplani celé diecése zvrtohlavili a sesprostli 
docela. Snad bych tu celou redakci Obnovy 


42 


o letnicích, kdy duch svatý sestupuje na lidi, znovu 
obiřmoval. Nebo bych ji vyhodil. Nebo bych z toho 
všeho sám utekl. Vždyť už je to věc pouhého 
vkusu. 

Bedřich II., král pruský (předek nynějšího cí- 
saře německého, jenž s naším monarchou jest 
spojen svazky přátelství a spolku — uvádím tuto 
okolnost proti možné nervositě konfiskačního apa- 
rátu) uznal r. 1736 tohle: 

»Kněží byli od nejstarších dob vždy jen po- 
krytci a podvodníky; jsou všichni stejní, ať nále- 
žejí kterémukoli náboženství a národu. Vždy usi- 
lují o to, osvojiti si despotickou moc nad svědomím 
lidským — vždy jsou ochotni vyřknouti nad vámi 
prokletí.« 

Kteroužto věčnou pravdu zaznaměenávám pro 
patrony Obnovy. 

A vale — čert vás vem! 


* 


A ještě několik stupňů nížeji než níže. Také 
orgán pražského arcibiskupa, p. Skrbenského, vě- 
noval mým článkům svůj zřetel. 

Silně pochybuji, že p. biskup Doubrava čte 
svou Obnovu a silněji ještě, že p. arcibiskup 
»dává si předčítati« svého Čecha. Sunt certi de- 
nigue fines — a žaludek pastýřů a arcibiskupů ne- 
snese přece víc, než žaludek básníka, jemuž i ne- 
smrtelnost je zaručena, jako mně. A mně bylo 
z toho Čecha špatně. Dostávat jej každý den, 
zemřel bych a páteři by řekli že je to »prst boží«... 

Kdybych prý měl 100.000 korun — psáno jest 
v Čechu — bozi nesmrtelní, proč se mi strojí 
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taková Tantalova muka? Vždyť svatováclavská 
záložna je už v pekle a velebný monsignore páter 
Drozd na Pankráci — jistě bych je tedy (discite 
momiti čili opařený kohout i před deštěm utíká) 
nesvěřil ruce křesťanské a docela už ne studené 
ruce páterské — — — čímž by byla také polemika 
s velebným orgánem pražské diccese o antfiku, 
náboženství a podobné věci odbyta. 

A jimak? Redakci bych také buď obiřmoval, 
buď vyhnal, nebo Z toho utekl, item ut supra, 
zrovna jako v Králové Hradci. Aby pak Čecl 
nemyslil, že Obnovu ačjak zvlášť favorisuji, dá- 
vám i jemu něco na památku. Také výrok a také 
Bedřicha I., téhož, jenž je praotcem císaře Viléma, 
spojence a přítele našeho panovníka. Pravilť za- 
jisté mocnář ten r. 1766 (o třicet let později než 
to, co jsem dal Královéhradeckým): »Církevní dě- 
jiny jsou zápasištěm politiky, ctižádosti a sobectví 
kněžského; nenaleznete v nich božství, nýbrž jen 
zločinného zneužití božského jmena, kterého kněži, 
lidem vysoce vážení, užívají iako pláštíku pro svoje 
zločinné vášně.« 


Několik podobných věčných pravd této a jiných 
korunovaných hlav schovávám si ještě: 


přijdou-li mi jednou zase 
v tomto i budoucím čase 
posvěcené pytlíky 

v luhy mojí antiky — 


jak by asi pěl náš Dante, K. Dostál-Lutinov. 
— Jinak: Milý Čechu zerspring! Pukni! 


* 
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Také kaučukovitý jinoch, p. dr. E. Chalup- 
ný, vyložil prý své rozumy o antice v Pře- 
hledu. Na gymnasiu byl by prý dostal za to 
»dobrou« či »chvalitehnou« — já k velké bolesti 
icho musín. mu oznámit, že s podobnými kavalíry 
mluvím jenom v předsíni a jenom: Pašol! 


* 


A tím je mii účet ma všech stranách čist. A co 
jsem psal, psal jsem. 


Čas, v letě 1906. 


ZBYTEČNÉ VÝKLADY. 


Po osm dní radili se ve Vídni biskupové rakouští, 
generální štáb církve bojující, o věcech, které 
k blahu věřících jsou nevyhnutelně nutny. Usnesení 
fialových a purpurových velmožů zůstává ovšem 
zakryto očím církve věřící, neboť s plány generál- 
ního štábu se nikdy a nikde nechodí ea veřejnost, 
ale mně se přece podařilo dopíditi se lecčehos, což 
tuto věrně zaznamenávám. Jsou to dvě verse, dosti 
protichůdné a velmi nesouhlasné — která je správ- 
ná, ukáže blízká budoucnost, 

Že prý biskupové uznali potřebu neodkladné ná- 
pravy církve v hlavách i údech. A dojista to bude 
„pýchou našeho dobrého národa (jenž už pomalu 
neměl pranic, nač by mohl být pyšen), že to byla 
fulminantní řeč našeho p. barona Skrbenského, jež 
přivedla shromážděné hicrarchy k přesvědčení, že 
to takhle nemůže jít dál. Za slovem následoval i čin. 
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Pan baron prohlásil, že se vzdává svých ohron- 
mých příjmů »v popatření všeobecné drahoty« (ger- 
manismus ten mu milerádi promineme), ponechává 
si jen dvacet korun denního příimu, ostatek pak 
věnuje »na živobytí hladových dětí své diecese«. 
Ctihodným biskupům tekly slzy z očí při té řeči, 
a stařičký Bauer byl první, jenž povstal, objal praž- 
ského svého kolegu a řekl latinsky: »Ouo tu vadis, 
frater dignissime, etiam ego ibo (Kam ty jdeš, cti- 
hodný bratře. půjdu také já). Scéna ta byla signá- 
lem pro pp. Doubravu, Schobla, Huyna, Gruschu, 
Kohna a ty druhé — a pravdu měl protokolista 
sjezdu, jistý kanovník vídeňský, jenž dojat zvolal: 
»Wenn das der Heiland sieht, muss er nach langer 
Zeit wieder weinen'« (Vidí-li tohle Spasitel, musí 
po dlouhém čase zase plakat!) 

Ale to nebylo všecko. To bylo jen prolomení 
hráze lidskosti a její prouď se valil nyní celou svou 
sta a staletí zadrženou silou vpřed. Byl usnesen 
návrat k evangeliu a klerikalismus vydán na smrt. 
Kněží musí žít tak, jak chtějí, aby ovce jim svěřené 
živy byly. Vymýcení agitací s kazatelen a far. Zá- 
kaz politických rejdů vůbec. Volnost školy — neboť, 
jak pravil stařičký Gruscha, jak může volná škola 
být proti Kristu pánu? Nejen brány pekelné ho ne- 
přemohou, ale ani učitelové neporazí. Zastavení 
všech ohlupujících kněžských publikací (6 »Čechu«, 
Ó »Obnovo«!), protože, jak dobře rozpoznal p. 
Huyn, uškodil-li kdo církvi, byly to její bojovné 
orgány. Zrušení celibátu, aby prý »mládež obojího 
pohlaví byla jista před pohlavními perversemi slu- 
hů božích«, jak odůvodňova! p. Doubrava. Zrušení 
všech poutnických míst a poutí vůbec, aby »pře- 
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stalo modloslužebnictví v církvi a byla vzata pout- 
níkům příležitost k neřestem, jež při takových pří- 
ležitostech pášou«, jak navrhl zase náš p. Skrben- 
ský. Omezení činnosti knězovy jem na služby boží, 
jen na povznášející kázání, tedy zákaz hospod, 
karet, pití piva po hospodách, což navrhl olomůcký 
p. Bauer, jenž docela předčítal celé odstavce z mých 
článků »Katolická moderna« a dotkl se velmi ostře 
prostějovského faráře p. Dostála s přízviskem Lu- 
tinov. A ještě řada podobných pronikavých reforem. 
Papeži byl o tom všem poslán telegram a jménem 
jeho odpověděl Mery del Val, že Pius X. úplně sou- 
hlasí, že svolá veliký církevní koncil a předloží 
mu usnesení rakouských biskupů za podklad k jed- 
nání o reformách pro celou církev. 


Nastávají tedy starému Rakousku nové časy... 


Me 


Jenže druhá verse to všecko mate. Biskupové 
prý se radili (až potud souhlasí obě) po osm dní. 
Ale usnesli se ve smyslu papežské encykliky a syl- 
labu, že nutno kráčeti s novou silou po staré cestě 
a podle papežské maršruty. Že je čas příznivý, jak 
ještě nikdy nebyl, a nepřátelé svaté samospasitelné 
církve nikdy se tolik neodvažovali jako nyní. Nové 
bojovné organisace že nutno utvořit. Rozšířit tisk 
dosavadní o hrubší střelivo. Kněžím nařídit nejen 
z kazatelen a škol, ale z hospod a schůzí učinit vý- 
bojná místa pro větší slávu a moc církve. Bojov- 
níky vlažné postavit pod stálý dozor těch rozpá- 
leněiších a mít všude oči i uši. Pozor na učitele, 
spisovatele a jejich knihy a proti všemu tomu bo- 
jovat všemi možnými prostředky. Při oblehání hra- 
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du mít na paměti, že se tam možno dostat po zad- 
ních schodech. když ne dveřmi. Mít dobrý pozor 
na rozvratné živly na universitách a zasadit se 
o jejich odstraněni. — — 

A ještě jiné podobné věci. 

A také druhá verse tvrdí, že byl odeslán telegram 
papeži a že Mery del Val odpověděl, že má z toho 
všeho svatý otec velikou radost, 

Osťatně nač si lámat hlavu? Budoucnost ukáže, 
co je správné. 

* 

Zajímavou shodou okolností komal se v dnech 
biskupských konferencí také. Katholikentag vec 
Vídni. 

Katholikenta< je takové shromáždění řadové 
pěchoty, církve bojující, které provádí, na čem se 
byl usnesl generální štáb. Specielní vídeňská pě- 
chota pod velením generála Luegra provedla už 
leccos. Má v moci město Vídeň, Dolní Rakousy, 
valný díl zemí alpských a nyní i celou vládu barona 
Becka. Zreformovala obecné školství vídeňské dle 
svých plánů a k svým účelům tak, že se už vlastně 
ani zreformovat nedá: děti jsou víc v kostele než 
ve škole, ředitel je stínem a jménem, a pánem školy 
ie katecheta. Učitel je pod stálým. dozorem, kam 
chodí, s kým mluví, co čte, s kým si píše — a běda 
mu najde-li katecheta háček v něčem. Dále vysta- 
vila pěchota ta úžasnou řadu kostelů a staví stále 
ještě nové. Všechno. co je.v službách jejich, musí 
být »christlich«, a běda zřízenci, jenž zanedbává 
kostel a zpověď. A není-li při tom »kaisertreu«, 
čili je sociální demokrat. Kaisertreu je Lueger, po- 
něvadž se to dá dobře spojit s ostatním. Kaisertreu 
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musi být i školské děti, což aby bylo vidno, musí 
se scházet v prázdných odpolednech, tvořit setni- 
ny, prapory, cvičit se ve vojenské execirce a ru- 
kovat pak s fangličkami při zvuku bubnů a trumpet 
k všelikým slavnostním příležitostem. A to se líbí 
lidu i vrchnosti. 


Ve znamení toho ducha žijí i gymnasia, ve zna- 
mení toho ducha i vyučovací správa. Jakmile se 
sebe svobodomyslnější člověk stane ministrem, je 
klerikálem. Musí jím být. Lueger pochopil ideu ra- 
kouskou a stojí při ní se svou gardou stráž. Minister- 
stvo Beckovo je vládou Luegrovou — píši to dnes, 
abych měl prioritu před dr. Kramářem, jenž to do- 
jista rozpozná, až bude vláda ta náležet historii. Za 
vyrovnání s Uhry dal dovolení svým dvěma věr- 
ným. aby do kabinetu vstoupili, po vyrovnání před- 
loží svou směnku a nebude řeči o České otázce, 
o české universitě, české úřední řeči — ale o vy- 
rovnání s Luegrem čili © nové protireformaci. 
Christlich und kaisertreu — buď tak meb onak. i 


V hodnosti purkmistra města Vídně pozdravil 
Leuger Katholikentag. Ale odkryl své karty — ně- 
kdy mu už tak jazyk ujede — víc, než na kterém- 
koli Katholikentagu před tím, víc než mu snad bylo 
potom milo. Rozjásal se nad dosaženými výsledky 
a naznačil nejbližší metu, k níž nutno dospět. Vy- 
čistit university, udělat z mich učeliště katolická. 
Bouře potlesku. Rámus souhlasu. Nadšení shro- 
mážděných katolíků. 


Ale tím se probudil německý svobodomyslný 
Michl. Jako by byl Luegra slyšel po prvé, jako by 
byl zaspal deset roků jeho činnosti, jako by byl ne- 
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seděl s ním ve svazu a politicky netáh za jedny pro- 
straňky —. vyskočil milý Michl a začal hrozit. Že 
prý je člověk pokrokový, že prý s klerikalismem 
nic nechce mít, že prý dá Luegrovi výpověď ze 
spojenectví. 


Schůze, protesty, resoluce. 


Lueger se cynicky usmál. Prohlásil, že pořád- 
kem na universitách mínil skutečný pořádek, aby 
prý si tam studenti nerozbíjeli hlavy a neprali Se. 
(Navázal na nedávné řeže na vídeňské universitě.) 
A prohlásil to vtipně a obratně. 

Snad to svobodomyslnému Michlovi dostačí. 
Snad řekne Luegrovi: »Ah, so! Also nichts fiir 
ungut.« Snad si stáhne zas čepici na uši, přivře oči 
a bude dřímat dále. 

Ale to je konečně věcí jejich cti, jejich svědomí, 
jejich voličů... 

Černá mračna stojí na obzoru. Je dusno. Za ta- 
kových chvil spěchají lidé domů, zavírají okna, od- 
nesou ze dvorů a plotů vše, co nesmí být vystaveno 
bouři, opatří dům a připraví Se... 

Posledními silami umírající strany táhnou naši 
svobodomyslníci rakouskou káru k nejbližší metě 
— k uherskému vyrovnání. Chtěli za to dostat 
všecko, a „nedostanou mičeho. Táhnou zadarmo. 
A svorně s klerikály naší řeči i s klerikály Luegro- 
vými. Christlich und kaisertreu. Táhnou, až jim 
hlava u země visí, a nevidí bouři na obzoru... 


A doma? Což matička Praha? 


Byl jsem tam v minulých dnech. Hlava českých 
měst je rozechvěna a rozčilena. Padesát lidi jsem 
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potkal a padesát lidí se mne ptalo: Prosím vás, ne- 
víte nic, kdy to už vlastně přijde? 

Jaké »to«? 

Řády. Čekáme všichni na Wiener Zeitung. 


— — Také bolest národní. V albu svých ku- 
riosit mám vystřižený obrázek: čeští hosté po- 
mníku na bojišti kresčackém. to je totiž tam. kde 
pad! Jam Lucemburský. Na obrázku je »vynikající 
vlastenec«, jeden z »vůdců národa« a na kabátě 
jeho pyšní se zřetelně — jubilejní medaile, kterot 
byl v roce 1898 podělen každý člověk v Rakousku, 
jenž během těch padesáti let panování nynějšího 
císaře vojákoval. »Vynikající vlastenec« také sloužil 
a proto ji také dostal, A do Francie si ji vezl, aby 
působil větším dojmem na pošetilé děti Gallic, 
L'homme decoré... 


Ať už »to« tedy přijde, aby si mohla Praha od- 
dechnout a vydechnout a »vynikající vlastenec« a 
»vůdce národa« mohl si dát přišít na svůj kabát 
nové poutko! 

A potom si také stáhněme Čepici přes uši a 
spěme, vlastenci drazí, spěme bezpečným spáuken 
člověka spokojeného a pokojného. 

A co sc nám může také stát? 

— — — Vždyť jsme takovou nějakou protirefor- 
maci už jednou prodělali... 


Č as, 24. listopadu 1907. 
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Epilog k předcházejícímu. © 
»TO.« 
(Česká komedie o pěti jednáních.) 


I. Jednání. 
(Po císařově návštěvě v Praze.) 
Sbor žurnalistů: »Očekává se vyzname- 
nání pro celou řadu českých osobností.« 
IH. Jednání. 
„ (O několik meděl později.) 
Sbor českých výtečníků: »Ještě nic! 
Ještě nic!! Ještě nic!!!« 
HI. Jednání. 
(Ještě o několik neděl později.) 
Monology vynikajících osobností: 
»Už se stvdím vyjít ma ulici! Lidé po mně tak kou- 
kají, jako by chtěli říci: Čerta dostaneš...« 
IV: Jeďnání. 
(22. listopadu 1907. Vyjde »Wiener Zeitung«, velmi 
tučná a plná jmen.) 
Jedni: »Díky bohu! Konečně!l« © 
Druzí: »A my nic?!?!« 
Ve edná mi: 
»Konec všenapraví« 
Nervosa přešla. Už je »to« tady. 
Spad deštík na zem žíznící. 
Už přešel ostych. Husitské brady 
zas pyšně plymou ulicí. 
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KLERIKALISMUS MRTEV! 


Bojíin se, že náš odpor k římskému klerika- 
lismu jest až příliš zásadní a bezohledný. A že za- 
temnil naše oči tak, že nejen už nemůžeme, ale 
ani nechceme vidět, že klerikalismu toho vlastně 
ani není, a to, Co existuje, jest strašidelným vý- 
plodem naší fantasie... 

Hle, © svatodušních svátcích byl v Olomouci 
sjezd. katolíků moravských. Všechny pokrokové 
listy odbyly jej opovržlivě krátkou notickou: Sjezd 
klerikáli — a přece právě na nich bylo, aby veno- 
valy shromáždění tomu a řeČem V nein pronese- 
nyni nejen úvodní Članky, ale hymnická ocencní, 
jak jich vůbec schopny být dovedou. UOvšen... 
kdyby nebylo te zásadní slepoty... Vždyť sjezd 
ten znamená obrat a je zapřením celé ininuosti, 
kterou jsme právem. nazyvaj. »klerikalismemc«, 
A nebylo to snad jen nižsí knežstvo, které jako 
kdysi za dob arcibiskupa  Kohna  přidlizovalo Se 
k lidu a národu, aby melo v ném oporu, ne, Vsichni 
církevní hodnostáři Úech a Moravy Pospíšil do 
Olomouce a ne jako dekorace sjezdu, ale jako 
vudcové a iniciatorové katolického duchovenstva 
a věřícího lidu. A právě mejstarší z téch hodno- 
stářu, arcibiskup Bauer, dal svým úvodním po- 
zdravem sjezdu ráz pokroku, obnovy, lepších času, 
nadšený pak souhlas arcibiskupa pražského, bi- 
skupů ostatních, prelatu, děkanů a farářu byl du- 
kazem, že stařičký hodnosta církevní promluvil 
ze srdce všem. těm lidem, kteří neprávem byl 
námi stavění mimo národní téleso a nazývání kí- 
many. Řeč arcibiskupa Bauera měla by být tištěna 
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na zvláštním papíře a nalepena po všech městech 
a obcích, jak se to dělává ve Francii, a měla by 
být zarámována, aby se stala ozdobou každého 
pokojíka českého lidu, jako byl kdysi císařský re- 
skript »Majíce v paměti...«, jako byly kdysi 
korunovační klenoty české nebo znáky zemí ko- 
runy Svatováclavské... Že se tak nestalo a že 
naše vedoucí listy se ani slůvkem o všem tom ne- 
zmínily, bude truchlou slávou naší prozíravosti 
před časy budoucími — já aspoň tento list, kam již 
valná leta píši, chci zachránit před ortelem příštích 
věku a napravit pod čarou, co nad čarou bylo za- 
viněno. A ostatně: nikdo nedoznává tak rád jako 
ja, že nyní máme národní kněžstvo, že klerikalis- 
mus je u nás vypleněn a vypleněn těmi, které jsme 
klerikály wazývali, a že máme nyní ne jednoho 
Strossmayera, ale Strossmayerů šest, a je-li pří- 
čina žehnat Bílé Hoře, je ta příčina teprv dnes, 
teprve od olomůckého sjezdu. 

Dostal jsem exemplář stenografického proto- 
kolu řečeného sjezdu. Popisovati, co jsem cítil při 
čtení jeho, nebudu — jenom tolik povím: Když 
jsem četl řeč arcibiskupa Bauera, nedýchal jsem 
úžasem a neviděl pro slzy... všecky řeči Demo- 
stnenovy a Čiceronovy, všecky výkony všech 
oratorů po parlamentech, táborech a schůzích ce- 
lého světa nevyváží tu čistotu a velkost několika 
prostičkých, ale přímo evangelické mohutnosti do- 
sahujících vět... A já, skeptik, volám dnes: Je 
radostno žít na světě, je slavno smět dýchat 
vzduch, který dýchají zároveň taková ústa! 

Otiskuji zde řeč církevního hodnosty -—— a na 
vás, vy kacíři, pokrokáři, neznabozi, utrhači, na 
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vás je, abyste vzali hůl poustevnickou a šli do 
Olomouce a líbali sledy, jež noha jeho v prachu 
zanechala — aby vás budoucnost soudila sou- 
dem milosrdným za vaši slepotu! 





Takto tedy mluvil olomůcký arcipastýř: 
»Bratří a sestry v Kristu! 


Čím více se člověk blíží.k hrobu, tím častěji 
si klade otázku: Jak jsi naložil s hřivnou sobě 
svěřenou? A blah ten, kdo nečeká, až mu bude 
otázka ta předložena soudcem věčným, ale může 
ji zodpovědít k uspokojení sám sobě... »Jak jsi 
raložil s hřivnou sobě svěřenou ?« ano, tak ptávám 
-se sebe. A nejen za sebe, ale i za vás, své kněž- 
stvo, své spolubratry. A dívám se zde po celém 
shromáždění a co vidím? Vidím hubené, ustarané 
a sedřené postavy lidu a vidím nás, pastýře jeho 
— a mimovolně mi napadá slovo, které je zároveň 
soudem, slovo: trubci. Trubci mezi včelami. A vy- 
znávám dále: Skoro sedmdesát roků dal mi Ho- 
spodin, ale já neviděl ještě hubeného kačze. Není 
to důkazem trochu přilišné starosti o potřeby 
těla? Není ten materialismus v přímém odporu 
k tomu, co náš Spasitel početl za jedno z blaho- 
slavenství? A nemá nám vlastně být stydno všem 
prostřed tohoto zbědovaného lidu? Všichni vyšli 
z něho, ale jak s ním souvisíme, co mu vracíme? 
Četl jsem jednou veršík nevěrce, jemuž věřím, a 
jemuž uvěříte dojista i vy: 

Tělo s duší drží spáry všemi 
černá římská harpyje — 

a tak vrací svojí rodné zemi 
Jen Co Sní a vypije. 


Smutná pravda, zdrcující pravda! Ano, co mu 
vracíme a co bychom mu vracet měli? Předložil 
si někdo z nás již tuto otázku? Co děláme vlastně 
s hřivnou sobě svěřenou? 

Uvažme si situaci: Není člověka, aby nebyl 
zadlužen. Domkář, sedlák, řemeslník, úředník — 
všichni bez výjimky. A jsou zadluženy osady, 
vísky, města. Jsou zadluženy okresy, země, stát. 
A dluhů přibývá neustále, svět stojí ma dluzích, žije 
dluhy, a kdy to konec vezme, ví Bůh. My jedině 
jsme bez dluhů, ba, církvi bylo tak přáno, že by 
na př. v Rakousku mohla svým jměním zaplatit 
celý státní dluh. A tolik máme my, lidé bez rodin, 
bez potřeb, lidé, jichž jedinou starostí má být touha 
po království nebeském... 

A co vracíme tomu lidu, z něhož jsme vyšli, 
jehož máme být členy? Jak platíme právě my, 
kněží, dělníky na polích svých, své úředníky, své 
zřízence? Zarděme se, máme k tomu právo a dů- 
vod. Ale dále: Leží nám nějak aa srdci zájmy toho 
lidu, toho národa? Hračkou by nám bylo vydržo- 
vat mu školy, na které sbírá po haléřích, založit 
mu universitu, kterou mu neprávem odpírá stát, a 
vzít vůbec na svá bedra všechny jeho kulturní 
potřeby, jež by nám bylo hračkou nésti a které 
nést je vlastně naší svatou povinností, A co dě- 
láme z toho? Zarděmež se poznovu, Máme-li groš 
na něco, dáme jej na noviny — a ruku na srdce, 
řekněme si upřímně: není hloupější a nemravnější 
žurnalistiky než naše listy, snad je prst páně 
v tom, jenž trestá náš nerozum. Amen, pravím 
vám, nasytit a ošatit jedno chudé dítě je zásluž- 
nější před očima Hospodinovýma, nežli život de- 
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šeti katolických žurnalistů. »ličda tomu, skrze 
koho pohoršení pochází«... nechceme  vlastno- 
ručně vázat mlýnský kámen na hrdla jejich, alt 
řekněme jim už jednou upřímně: Jděte domů a 
živte se poctivě. — 

Vytýkáme všem, kdož nám předhazují po- 
zemské statky, proč nepředhazují toféž Rotšil- 
dovi — ale to není správné. Ba, je to sofisma od 
nás. Nač chtít, aby dělal něco Rotšild, co můžeme 
dělat sami? Nač dopřávat jinému zásluhu před 
soudcem, kterýž je v nebesích? 

Soudím takto: kněz, jehož oko a ucho má být 
otevřeno pro potřeby spolubližních, a jehož duše 
má být stále připravena na cestu záhrobní, může 
být měsíčně ze sta korunek slušně živ. A nevy- 
jímám ani klášterníky, ani prelaty, kanovníky, bi- 
skupy a rovněž arci ne sebe. Čo máme nad to, 
držíme neprávem a držíme proti výslovným pří- 
kazům evangelia. Lož ukažme, že slova Kristova 
nám nejsou slovy, ale živným a sytícím chlebem 
a dejme pryč, co nám nenáleží. Hlasme se k lidu 
a národu, z něhož jsme vyšli a dejme mu, nač sami 
práva nemáme a mít nesmíme podle všech zá- 
konů božských a lidských. Jeho školy buďtež sta- 
rostí naší, aby nepotřeboval více své ubohé Ma- 
tičky Školské, zřídíme mu universitu, jeho Ná- 
rodní Jednoty příjmem za své dítky a všecky jeho 
podpůrné fondy budeme napájet ze svých studní, 
A nezištně. Nebudeme chtít mít vliv «— pravice 
naše nesmí vědět, co dělala levice — — a najde-li 
se pak ještě člověk, který hodí po nás jmenem 
klerikála, toho odkážeme soudu božmu, jako odká- 
žeme obranu církve zakladateli jejímu, pánu Ježíši. 
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A kloaky PPNĚE zrušíme v zájmu cti své a 
cti církve!« 


Protokol sjezdu zaznamenává, že nebylo po 
těch slovech jediného suchého oka v celém sále, 
Skrbenský, Huyvn a Doubrava vyskočili se svých 
míst, objímali a líbali starého arcibiskupa, lid se 
tlačil k němu a líbal lem roucha jeho. Jenom refe- 
rentí Čecha, Obnovy, Hlasu Našince, Ječmínka a 
jak se ty klerikální »kloaky« (jak je nazval náš 
Strossmáyer) dále jmenují, opustili rozhořčení míst- 
nost a nevrátili se. 

A tak se stalo, že tahle řeč byla klerikálními 
lidmi zrovna tak umlčena jako pokrokovými. Ale 
já mám zprávy, že na Moravě svítá, že svítá 
i v Čechách a že klerikalismu vlastně již není. Byl 
ubit těmi, kdož byli vlastně jeho otci. A mně bylo 
popřáno vypsat, jak se to. stalo. 


KLERIKALISMUS MRTEV! 
(Řada dokumentů dalších.) 


Něco úžasného je tahle česká skepse! Řeč olo- 
můckého arcibiskupa, již jsem minule uveřejnil, se- 
inala se všude s pustým nevěřením, Halda dopisů 
mi chodí denně do Stavení, v nichž mě podepsaní 
i nepodepsaní přátelé ujišťují, že isem byl mysti- 
fikován, že církev má sice žaludek veliký, ale také 
dobrý, který nikdy nevrací, že kněz zná z grama- 
tických praktik jen sloveso »heru«, ale nikdy »dá- 
vám« a podobné více méně vtipné poznámky. 
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Čítám s velmi povznešenou duší tyto dopisy, 
neboť mohu opakovati: řeč našeho olomůckého 
Strossmayera je do posledního puntíku správná, a 
nejen to: Za slovy se hrnou číny, celá povodeň 
činů — klerikalismus je skutečně mrtev! 

A pravím to já a budu tak hlásati neustále. Já, 
s nímž se stal podobný převrat jako se sv. Pavlem 
na cestě do Damašku. Rotšild, velekněz židovstva, 
dávno si předsevzal vyhubit křesťanství na Moravě 
i v Čechách. Touhou tou jsa zžírán nespal celé noci 
a myslil a přemýšlel, jak se toho chopit. Tu jsem se 
vrátil z Říma, kde jsem byl svědkem, jak Gari- 
baldiáni vyvlekli občana papeže z Vatikanu, svlekli 
kazajky a kamenovali jej na petrském náměstí. Ka- 
zajky ty položili si k mým nohám, neb já byl tehdy 
Savlem. O této mé horlivosti dověděl se Rotšild, 
zavolal si mě, nacpal mi kufr bankovkami, abych 
jel na Moravu a do Čech a vyhladil křesťanství. 
Jel jsem. Ale Olomouc byl mým Damaškem a řeč 
starého pana Bauera mým zjevením. Nemohu nyní 
jinak: ze Šavla stal jsem se Pavlem a za to, co 
jsem pronásledoval, chci se nyní bít do posledního 
vydychnutí. Fájím otevřeně a nepokrytě církev 
i sluhy její jak proti všem svým dřívějším přátelům, 
tak. proti. nevěrcům,  nihilistům, © petrolejníkům 
i volnomyšlenkářům., 

Mohl bych nyní klidně čekat do 1. července a 
dívat se potom, jak se úžasem rozevrou oči a ústa 
našich nevěřících Tomášů. Ale člověku to nedá... 
Nedopustím, aby světla našich kněží stavěna byla 
pod kbelec, ne, ať je vše ma bíledni! Tedy: 
prvního července — a pravda je vše tak, jako že 
to tady tištěno — vysype se roh hojnosti, který byl 
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naplněn naším vysokým kněžstvem na olomůcké 
schůzi o letnicích léta tohoto. A začínám-li činy 
olomůckého Strossmayera, nechci tím nikterak za- 
stínit Strossmayery druhé, pražského, brněnského, 
královéhradeckého — ale že olomůcký pastýř byl 
průkopníkem a praporečníkem celého tohoto hnutí, 
budiž jím učiněn počátek. 

K výslovnému | osobnímu přání  šlechetného 
starce-řečníka z olomůckého sjezdu byl mi zaslán 
cirkulář, který dnem prvního července bude dán 
i veřejnosti a dnem tím vstoupí také vše v život, 
co je pro dnes v cirkuláři potěšujícím slovem, Ve- 
liký kmet olomůcký reprodukuje sjezdovou řeč 
svou v něm jako úvod a lapidárními větami for- 
muluje, co v řeči naznačil: Zřizuje českou univer- 
situ pro Moravu v Olomouci, »kteréžto město má 
historickou prioritu na vysokou Šškolu«; cifry, které 
jsou položeny do vínku tomuto dávnému snu na- 
šeho národa, jsou úžasné — pochybuji, že bude 
v Evropě druhé vysoké školy tak fundované ve 
všech oborech a potřebách. Palác svůj v Olomouci 
proměňuje v nemocnici, »aby lékařská fakulta měla 
místo, kde možno prakticky se učit, jak čelit ná- 
strahám nepřátelské přírody«. V kroměřížském 
parku dává postavit deset tisíc rodinným domků 
»pro veterány práce«, palác kroměřížský bude pak 
jakýmsi shromáždištěm těchto »miláčků Páně«, kde 
budou mít rozsáhlow knihovnu, kde se jim bude 
hrát divadlo, kde se zařídí lázně a p., »aby aspoň 
sklonek života našich bratří byl takový, by nás ne- 
vinili před soudnou stolicí Hospodinovou z tvrdosti 
srdce.« Výtěžek všech arcibiskupských panství a 
lesů bude obrácen k vydržování university a kro- 
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měřížské osady, která se má nazývat »Bauereume« 
(jenom o tolfk prosí skromný zakladatel). 

Kapitula olonůcká nedává se zahanbit svým 
arcipastýřem: řečeným dnem přejímá všechny 
menšinové školy moravské ve svůj náklad a zava- 
zuje se okamžitě zříditi v ohrožených obcích ta- 
kový počet škol nových, kolik jich bude z dosa- 
vadních státem přejato. Domy všech kanovníků 
budou otevřeny — až na jednu jizbu, kterou si vy- 
miňuje církevní hodnostář za příbytek — chudině, 
výborům dělnickým pak se přenechává, aby je roz- 
dělovali dle znalosti poměrů žadatelů. 

— — Ne, vidím, že mi nebude zase věřeno. 
Naši lidé, i ti lepší, jsou příliš cyničtí, příliš otrli... 
Ale proč by tací starci, tácí lidé nad hrobem ne- 
mohli proměnit konečně literu evangelia, které celý 
život hlásali, v skutek? Což je to tak něčím ne- 
obyčejným? 

Brněnský pan Huyn dává si postavit dnem 
1.. července železnou postel do sakristie, »více prý 
nepotřebuje«, všecko ostatní dává těm, »kteří po- 
třebují«. Ohromné město dělnických domků vzro- 
ste u Brna, biskupská residence bude útočišlčěm 
»žen, které stojí ve světě bez opory«, domy pre- 
latů a kanovníků stanou se — po příkladě olo- 
můckém — byty chudiny, letní sídla jejich 1 bisku- 
pova feriálními koloniemi chudých dětí... 

Zdá se opravdu, že se vrací těch několik ideál- 
ních let prvního křesťanství po smrti Pavlově. Když 
byl očekáván konec světa a lidé ve strachu před 
soudem žili tak, jak by vůbec žíti měli dle příkazů 
evangelia. Jenže dnes, kdy není toho posmrtného 
tlaku, bude mít ta éra delší trvání. Dary církevních 
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hodnostářů isot opatřeny kolky, podpisy, pově- 
řeny státní autoritou a státu budou dokumenty ty 
svěřeny k uschování... Pražský Strossmayver, pan 
Skrbenský, přebírá celou Ústřední Matici Školskou 
pro Čechy ve svůj náklad. Arcibiskupský palác na 
Hradčanech bude nyní palácem České Akademie, 
»aby i z řad duchovenstva bylo dáno uznání české 
kultuře«; letní sídlo p. Skrbenského bude ode- 
vzdáno českým literátům »pro občerstvení« a, jak 
doslýchám, J. Arbes skládá své kufry, aby hned 
1. července mohl zabrati jmenem literatury dar 
arcibiskupův, půl »Máje« a půl »Kruhu« stěhuje se 
den na to za ním. Biskup královéhradecký dává 
svůj palác sochařům českým, klášter strahovský 
své prostory malířům. Kláštery vůbec vžily se 
velmi hluboce v intence svých arcipastýřů: ohrom- 
né prostory jejich otevrou se chudým jako pří- 
bytky, síně, v nichž bylo dosud hodováno, stanou 
se nemocničními sály, jejich pivovary, jejich dvory, 
pole a lesy budou dávati nevyčerpatelné fondy na 
živobytí chudáků, mrzáků, opuštěných dětí, na 
školy, starobince — jedním slovem: sociální otázka 
bude v Čechách a na Moravě rozluštěna originelně 
a tak důkladně, že budeme prvním národem na 
světě. V obou zemích nebude bídy, nebude jediného 
zanedbaného a opuštěného lidského tvora. Neboť 
za knížaty duchovními a kláštery jdou stejným 
krokem samostatné kapituly, děkanství a fary... 

Má-li se zřídit někomu pomník — postavte jci 
Frant. Sal. Bauerovi! 

Arcibiskupové a biskupové dali rozeslati všem 
kněžím po Čechách a Moravě po exempláři No- 
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pilně, že jsou překvapení krásou a hlouhkou slov 
Kristových a litují. že se jim této knihy nedostalo 
již dříve do ruky. Zvláště »Kázání na hoře« působí 
na všechny hlubokým dojmem. 

Ano, duch reformy ovládá sacerdotiun re- 
gale... Pražský Strossmayer propustil svou před- 
čítatelku a doufá, že se záhy zdokonalí sám ve 
čtení tak, aby porozimiěl všemu, co se dostane 
tištěného v jeho ruce. — Páter Kavan ve Val. Mezi- 
říčí proklel plzeňský alkohol a přihlásil se u dra 
Kraizce jako adept antialkoholismu, ba, ide tak da- 
leko. že i do konvičky pro mši chce mít jen vodu 
a slibuje. že, bude-li psát, bude horlit jen pro to, 
aby se zhotovovaly jehly s uchem velikým jako 
vrata u stodoly — s ohledem na toho velblouda a 
království nebeské. — Královéhradecký p. Dou- 
brava horlí proti poutěm, procesím a iproti všem 
obrazům »z rytiny a železa« a tuze se hněvá na 
pátera Revla. je prý »žvanil, překrucovač, pomlou- 
vač, člověk tlamatý«. — A Reyl je smuten. Smuten 
ze sebe, ze svého chlebodárce, z nového stavu věcí 
a chodí a vzdychá si: Proč jsem nebyl raději augu- 
rem v té Macharově amntice!... Chtěl žalovat pá- 
tera Ant. Havelku v Plzni pro krádež — ctihodný 
kaplan vykradl totiž jeho rozumy Z »Obnovy« 
právě o té antice a nejmenoval pramene — ale 
rozmyslil si to... že prý je to bratr v Kristu, chudý 
duchem a nesuďme, abychom nebyli sami somzeni. 

Někde se stávají zase věci, které po letech bu- 
dou jistě legendami, ba zázraky. Po Olomouci po- 
bíhal vzteklý pes. Byl velmi zuřivý a tuze útočný. 
Páter Světlík, jeden ze sloupů Našince, šel ulicí. 
A hle, vzteklý pes se řítí proti němu. Světlík se za- 
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razil —- ale zarazil se i pes. když se byl podíval na 
pátera, zarazil se, obrátil a se svěšeným ohonem 
plu strachu upaloval, co mu nohy stačily. A Světlík 
porozuměl. To byl jeho »Damašek«, jeho »zjevení«. 
Vrátil se domů, postavil se před zrcadlo, plivl na 
svůj obraz v něm a řekl si tuze šťavnatou nadávku. 
Potom si uťal pravou, kterou psa! lokálky pro ve- 
lebného Našince — ruka ta prý bude viset na ře- 
tízku u sv. Václava v Olomouci jako odstrašující 
příklad. Pacient mlčí a pláče, ale doufá se v jeho 
uzdravení. 

Tragická, balladicky příšerná zpráva dochází 
z Prostějova. Páter Dostál, s přízviskem Lutinov, 
byl od svatodušního sjezdu jaksi nevypočítatelný. 
Mlčel, dumal a místo obvyklých osmi pil večer co 
večer patnáct plzeňských. Konečně zaslal městské 
radě prostějovské přípis, že se připojuje bez vý- 
hrady k akci svého arcibiskupa a že zřizuje svým 
nákladem v městě dívčí lyceum. A nyní ráz na ráz 
stíhala se překvapení, Za několik dní putoval páter 
Dostál na nádraží bos, v pytlovém rouše a hla- 
vičku měl posypánu popelem. Šel čekat na vlak. 
Vlak přijel a vystoupil páterem Dostálem kdysi 
denuncovaný prof. Juda. Dostál se hnal k němu a 
chtěl zlíbat prach obuvi icho. Juda jej zdvihl a při- 
vinul k sobě. Potom šli spolu městem k hrobu 
Krapkovu, kde páter tuze plakal. Město se zatím 
dovědělo, že prof. Juda má být k prosbě Dostálově 
ředitelem nového divčího lycea. 

Ale nejstrašnější věc teprv přijde. Páter byl 
stále zasmušilý. Víc než kdy jindy ležel v knihách 
svého zamilovaného básníka Machara. A tu našel 
dvojverší, které mu rozžehlo světlo ve tmách. 
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Buď jim dovol, ať se všichni žení, 
neb dej provést na všech kastraci! 


(básník píše takto papežovi s ohledem na katolické 
kněze). Lutinov přečetl, vyskočil a zajásal: Ano, to 
jest správné. Mrzí-li tě oko, vyraz je... A nač Če- 
kati, až takový nějaký Talián...— Řekl, šel a pro- 
vedl na sobě to, co provedl kdysi svatý Origenes. 
A v prvním nadšeném záchvatu vrazil k svým 
kaplanům a žádal je, aby šli za jeho příkladem. 
Kaplani však nebyli srozuměni, že prý není ani 
příležitosti hřešit a vůbec prý atd. 

Farář Lutinov je tedy nechal na pokoji. 

Za to pauna Pepinka dala svému službodárci 
na hodinu výpověď... A je klidno na faře prostě- 
jovské. — 

Ano, konec klerikalismu ... konec v Čechách 
ina Moravě... 


KLERIKALISMUS MRTEV! 
(Doklady nejnovější.) 


Posilá mi ie tentokráte náš Strossinayer z Krá- 
lové Hradce a provází je listem, který je hoden 
pozoru. 

Děkuje mi v něm, že jsem se stal láskyplným 
hlasatelen. sociálních a náboženských reforem, 
které provádí episkopát v souladném souhlase 
s podřízeným kněžstvem v zemích koruny svato- 
václavské. A že jsem vlastně hlasatelem jediným; 
»naši katoličtí žurnalisté, « praví biskup doslovně, 
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»ukázali se býti dušemi mrzkými a emikurejskými 
— jakmile jsine jim přestali sypat do koryt, pro- 
vozují vůči nám pasivní resistencí: plní své kloaky 
tím, čím je plnili dřív a o našich reformách jakoby 
ani neslvšeli.« A p. Doubrava se »zdržuje úsudku 
o kvalitě takových duší« a doufá, že já, Pavel nové 
cirkve, »jak jste se ne nepřípadně sám nazval « 
budu i na dále jejím kopím i štítem. 

»Otázka českého klerikalismu« pokračuje šle- 
chetný biskup, »byla již dávno nesnesitelná a to 
především nám, pastýřům církve. Co promluvil 
kolega Bauer v Olomouci, formulovalo se v našich 
duších již od drahných let. A právě ta sociální 
stránka klerikalismu, které dal olomůcký arcipastýř 
přímo apoštolský výraz, ta nás pálila nejvíc. Tím 
víc, že jí did ani nepozoroval; tím víc, že nebylo 
na ni útočeno ani nejzuřivějšími odpůrci svatého 
náboženství a sluhů jeho. Nedovedete si představit, 
jak trpívalo naše srdce, když jsme ze svých nád- 
herných residencí a pyšných kočárů zírávali na 
ten ubohý a bědný lid. Vždyť jsme z něho vyšli, a 
kněz má také cit. A když jsme viděli tu neblahou 
situaci svého národa, národa odstrkovaného, snižo- 
vaného, šáleného — vše jenom proto, že ten národ 
je ohuďas, otrhánek, ubožák — věřte, že se nám 
svíralo hrdlo všem... My platili a sbírali pro Řím 
petrský halíř, a řekněme si otevřeně, pro stonásob- 
ného milionáře, jenž o nás ani neví a po němž nám 
po zákonu Kristově i všech márodních tradicích 
pranic není, my členové národa chudičkého, jenž 
nese dobrovolně tolik národních, kulturních a sociál- 
ních daní, jako žádný jiný národ na světě -- ne, 
náš vnitřní život nebyl záviděníhodný !« 
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A biskup mi vypisuje dále, jak se pod dojmy 
těmito a takovými pastýřové a arcipastýřové ra- 
dili a radili, jak se celá katolická Žurnalistika po- 
stavila jako jeden muž proti jejich plánům, umlčo- 
vala je a řádila a běsnila tím hlučněji, jen aby re- 
formní hlas jejich nebvl slvšán; jak na olomůckém 
slezdu stařeček Bauer, posílen letničním Duchem 
Svatým, pozdvihl hlasu svého a ohlásil všechny 
reformy tak lapidárními slovy, jak v Životě mu 
dosud nebylo dáno promluvit; jak odsouzení Žurna- 
listé katoličtí chtěli i tuto arcibiskupovu řeč umlčet, 
ale že se dostal na štěstí protokol schůze do ruky 
nmě, jenž jej uveřejnil, a tak nabyli reformní pa- 
stýři i arcipastýři pomocného ramene, jemuž 
žchnají a pro něž na Hospodinovi silu a vytrvalost 
svolávají... 

A nový dokument mi posílá královéhradecký 
biskup. Věc úžasnou, o níž pravím já, že rozechvěje 
celý národ a že bylo-li vše ostatní, co naše kněž- 
stvo dne 1. čepvence provésti hodlá, darem Kní- 
žecím, jest tenhle čin darem královským. A zase 
jsem šťasten, že jeji mohu a smím zvěstovat já 
a vděčen jsem panu biskupovi za jeho důvěru. 
Nezklamu ji. 

O něčem se ještě musím zmíniti. V žertovném 
postscriptu, jehož ton bude mi vždy drahým důka- 
zem máně biskupovy náklonnosti, vypravuje mi 
vzácný pisatel o olomůcké schůzi roztomilý detail: 
když velebný kmet odsuzoval katolickou Žurna- 
listiku, »kloaku«, a jmenoval také Ječmínka 
v řadě těch hloupých a sprostých listů, byl prostě- 
jovský farář Dostál-Lutinov obzvláště vzrušen a 
rozčilen. Beze vší příčiny začal se dušovat všem, 
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kteří slyšeti chtěli, že on Ječmínka nevydává. 
že tam nepsal, že ho nikdy neviděl, ba. že ani vůbec 
neví o existenci jeho. By! upokojen několika okolo- 
sedícími faráři, načež začal velmi úsilovně básnít 
a napsal čtyři řádky, patrně začátek delší hymny, 
které kolovaly ihned z ruky do ruky a velmi se 
líbily: 
Neviděli jste nebe jasného? 
Já ano. 
V Olomouci se stalo něco žasného — 
ó Panno! 

Pan biskup míní, že, až bude tato báseň do- 
končena,. vyrovná se dojista tomu nejlepšímu, co 
pan farář kdy napsal. Apostrofa Panny ukazuje, že 
prý se velký poet vrací zas ke své nebeské lásce, 
s kterýmžto obratem prý asi souvisí čin páně fa- 
rářův po příkladu svatého Origena v Prostějově 
potom provedený... 

A nyní tedy dokument: 

»My, | arcibiskupové, — biskupodé a veškeré 
kněžstvo jak světské tak klášterní diecesí olomů- 
cké, pražské, královéhradecké, brněnské, budějo- 
vické a litoměřické, uznávajíce morální závazky a 
povinnosti, které máme k národu, z něhož jsme 
vyšli a mezi nímž Žijeme, isouce přesvědčení 
o spravedlivé výtce a jménu »trubců«, kterým nás 
ctihodný arcipastýř nazval o letnicích vnuknutím 
Ducha Svatého, chceme odčinit hříchy minulosti, 
hříchy předchůdců svých i provinění svoje a proto 
skládáme: 

10,000.000. korun, slovy deset milionů korun 
v čtyřprocentních úpisech Zemské banky krá- 
lovství Českého v opatrování ředitelstva tohoto 
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ústavu, kuratorem pak tohoto fondu činíme Ná- 
rodní Radu Českou. 

Poněvadž veškeré školy Ústřední Matice škol- 
ské jsou převzaty našimi arcipastýři, poněvadž 
io jiné kulturní a sociální potřeby jest jimi i náni 
již jinak postaráno, přejeme si, aby tento národní 
fond stal se válečnou kasou v národním boji: aby 
úroky z něho plynoucí byly obráceny rok co rok 
k zřizování českých továren v krajích národnostně 
ohrožených, potažmo k zakoupení podniků již slú- 
vajících, ale našimi nepřáteli držených; aby byly 
dále zakupovány z něho velkostatky, statky a po- 
zemky a to nejen v takových krajích, ale i ve 
středu země, pokud se tím národní věci dá pro- 
spět; a konečně aby byly poskytovány nezůročí- 
telné půjčky našim sedlákům, jimž by bez vlastní 
viny hrozila sociální pohroma. 

Právnickou  stilisaci těchto ustanovení ponc- 
cháváme Národní Radě České. Podotýkáme ještě, 
že objeví-li se některého roku potřeba sáhnouti na 
kapitál, doplníme jej ihned na původní sumu. 
Chceme žít tak, abychom i z příštích skrovných 
příjmů tolik zachovati mohli, že nám možno dnes 
takto slibovat.« 

Ejhle, sacerdotium regale! Kněžstvo koruny 
svatováclavské! Ano, jemu a pro ně mohu být 
Pavlem do posledního dechu! A Pavlovým mečem, 
jejž třímám v pravici, budu se za ně bít a neustou- 
pím, dokud nebudou přesvědčení všichni, kdož do- 
sud nechtějí věřitil... 

Přiznávám se: Nelze mi rozčnením už ani 
usnout, natož spát. Čekám na první Červenec. 
Prvního července se vylije po vlastech všecko to 
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požehnání. Roh hojnosti, cornu capiae. A bude jej 
vylívat ziev kněze, tlustoučkého člověka v černém 
hávě, hladce oholeného — vím, k neuvěření, ale 
přece to bude pravda. A já s mečem Pavlovým 
v ruce budu stát u něho a dívat se na užaslé ohli- 
čeje diváků! 

Život je báječná věc! Život v takovém šťast- 
ném národě. 


EPILOG. 


Dne 1. července 1909 došel redakce listu, kde 
tyhle feuilletony byly uveřejněny, následující přípis: 

Na základě $ 19. žádáme za uveřejnění násle- 
dující opravy. 
" Není pravdou, že by údové církve bojující 
v Čechách a na Moravě chtěli vydat jediného ha- 
léře ze svého imění k účelům kulturním, národním 
nebo filantropickým. © Vše, co o tom řečeno bylo 
v článcích těch, je pustý výmysl, bezmezná lež. 
Pravdou jest, že jsme ničeho nedali, nedáváme a 
nedáme, že nám něco podobného ani z daleka ne- 
napadlo, nenapadá a nenapadne. 


Psáno o dni svatého Theobalda, mučenníka 
1. p. 1909. 


Arcibiskupové, biskupové a veškeré kněžstvo svět- 
ské i klášterní v zemích koruny svatováclavské. 


(Spousta razítek a nečitelných podpisů.) 
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VÝKLADY PRO KRÁLOVÉHRADECKÉHO 
PÁTERA A DOKTORA THEOLOGIE FR. REYLÁ. 


jE 
Thema dnešní: Dům pavouka má více pevnosti, 
než vaše vědění a karakter... 

Tak, milý Reyle, posaďte se, chovejte se slušně 
a poslouchejte. Napracoval jste se dosti -— viděl 
isem. Do Obnovy píšete rukama i nohama, v Ča- 
sových Úv ahách jste vydal celou brožuru, na 
schůzích jste si hrdlo vykřičel — a všecko k vůli 
mně a proti mně a o mně. Srdce z kamene bych 
musil mít, aby takové snahy mnou nehnuly. Proto 
si vás vedu sem, do svého pokoje, kam dosud jen 
pořádní lidé měli přístup, a chci vám zde in camera 
caritatis povědít leccos, co veřejnost nemusí zrovna 
slyšel — zpozoroval jsem totiž, milý Reyle, že vc 
vašich vědomostech jsou profundní propasti, ho- 
tevé Macochy, že ve vaší logice jsou úžasné pře- 
mety, že vaše řeč nejde cestou, kudy chodívá 
pravda a že vaše duše je plna rezu jak puška z tři- 
cítileté války. V Králové Hradci byste na ulici vyjít 
nesměl, kdyby vás tam tak lidé prohledli, jak vás 
vidím já — nu, neježte se, nikdo tu není, sbor paní 
a dívek, jenž se tam na vás dívá jak na proroka, 
se toho nedoví, augurujte jim s pánem bohem dál, 
volunt decipi, ergo — a já se přičiním, abych aspoň 
poněkud zdokonalil vaše vzdělání, posvítím totiž 
do vašich Macoch a vy si je potom vyplňte, dále 
vám ukáži, jak vaše morálka kulhá, jak máte roz- 
čísnutý jazyk a konečně (to mi našeptal čert Bitru) 
já pohan dám vám, doktorovi theologie, poučení 

- o křesťanském náboženství. 


„NH 


Musíte ovšem přijít několikrát — na jedno po- 
sezení se nedají takové dlouholeté nedostatky na- 
pravit — ale přijďte klidně, já neprozradím, že ke 
mně chodíte a co tu dostáváte. 

Tož jste napsal, milý Reyle, brožurku: Ma- 
char a křesťanství. O té si promluvíme. 
Jmenujete mně tam úředníkem Rothschildovým. Je 
to lež — nebyl jsem jím nikdy a nejsem. Pravdou 
však je, že vy jste zřízencem občana Sarto a člo- 
věkem římským. A jen ta cizí příslušnost vaše vy- 
světluje, že nazýváte naše professory a učitele 
»školskými polovzdělanci«, naše pokrokové novi- 
náře »drzou čeledí námezdných Žurnalistů« a naše 
židy »do hrsti se chechtajícím plemenem semit- 
ským«. Že píšete i dále jak nesprávně tak urážlivě: 
»Česká mladá generace v osidlech vychytralých 
realistů prožívá pravou kocovinu úžasné bezmy- 
šlenkovitosti a křečovitého vzteku proti křesťan- 
ským ideálům, za něž se bili a mřeli její otcové po 
celá staletí, ba, za něž ještě do loňska dle zdání 
horovali Masaryk a Drtina.« 

Milý Reyle, kolik slov, tolik lží. Nikdy česká 
mladá generace nepřemýšlela tolik, jako od těch 
dob, kdy se realismus zjevil v českém životě. Dále 
není plna vzteku proti křesťanským ideálům, ale 
plna mrazivého železného odporu proti černému 
Římu (dělejte, Reyle, rozdíl mezi těmi pojmy: kře- 
sťanství a Řím jsou dvě velmi různé věci a na vás 
právě ukáži, že člověk římský je vším, jenom ne 
člověkem křesťanským). Její otcové »nebili se po 
celá staletí« za ně, totiž za Řím, nýbrž trvalo to 
jen několik hodin a bylo to na pražském mostě, kdy 
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ubozí hoši naši r. 1648 bili se za katolický religiori 
ovšem jako římský člověk nemůžete míti ani po- 
nětí, jakou máme radost z toho, že by to už dnes 
neudělali. — A Masaryk a Drtina? Zase fixlujete, 
milý Reyle! O tom křesťanství, o němž mluví oni, 
nemáte vy ani zdání. Podívejte se: oni chtějí, aby 
člověk žil dle toho, co vyznává — když tedy kře- 
sťanství, tož křesťansky žít. Ale ne mít v hubě 
»milujte nepřátele své« — a při tom v praxi ty ne- 
přátele snižovat, lhát o nich, zůmyslně špinit atd. 
ald. -—- slovem, zase rozdíl mezi člověkem kře- 
sťanským a člověkem římským. Římský člověk 
beze všech skrupulí, beze všech výčitek svědomí, 
ba bez uzardění napíše větu: »Že tak brzo k tomuto 
intelektuálnímu a mravnímu úpadku dospějí bořivé 
proudy, vlnící se na pražské filosofické fakultě, ne- 
očekávali ani vídeňští mecenáši mimořádně tisí- 
covkami podporovaného »našeho« profesora.« 

A že je tohle uličnictví, takovému římskému 
člověku pranic nevadí. 

Nevrťte se, Reyle, seďte klidně. Napsal jste to, 
dobře. Jste římský člověk. Takhle jsme my poznali 
Řím všichni. Není podlosti, které by neužil jako 
zbraně, když je v úzkých. Není ničemnosti, které 
by se nechopil, když ide o utlučení nepřítele. »Běda 
vám, zákonníci a farizeové pokrytci, že čistíte po 
vrchu konvice a mísy, ale uvnitř jsou plné loupeže 
a nestřídmosti« — znáte tohle, Reyle? To je de- 
finice římského křesťanství, tak jsme je poznali my 
jako národ i jako jednotlivci. A je-li v naší historii 
a V našem životě jakási vedoucí idea, je to my- 
šlenka odporu proti Římu, snaha žít bez Říma. 
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A je-li Řím jedině správným vykladačem křesťan- 
ství — pak jsou i s tímto naše účty uzavřeny. Že 
vy hájíte Řín. je s vašeho stanoviska v pořádku. 
Ale říkejte »Řím« a ne křesťanství. Nefixlujte. 

Křesťanství, to křesťanství evangelií, trvalo jen 
několik roků. V ten Čas nervového rozechvění a 
horečného očekávání konce světa, jenž byl proro- 
kován Kristem — víte o tom, Reyle? A tenkrát 
byly skutečně statky tohoto světa ničím a kdo ie 
měl, rozdal je, aby si zajistil místo v království 
nebeském; tenkrát lidé skutečně žili tak, že mohli 
každé chvíle odejít a byli připraveni — ale to už 
je tak dávno, že ani nejstarší lidé římští toho ne- 
pamatují... Ale přece je těch několik roků parád- 
ním kouskem Říma až do dnes a vykládá se o nich 
jako o ráji a tyje se z nich, jako by ještě dnes byly 
pravdou — 

Ale počktejte, milý Reyle, všechno by se vám 
popletlo. Musíme začít jinak. Slovíčko o antice, na 
to o tom, čím lidstvu křesťanství bylo a konečně 
o tom, čím je mu dnes. Křesťanství římské arci. 
A potom si vezmeme typ takového římského »kře- 
sťana« a osvětlíme si jej, ano? Nu, jen kývněte 
hlavou. 


Dnes už vás pustím. Měníte mi jaksi barvu a 
jste nervosní. Jděte tedy a přijďte za týden zase. 


Ještě slovo: pro bohy, jak jste přišel k tomu 
doktorátu theologie? 


Záhada, strašná záhada... 
Tedy za týden! Vale! 
74 


l. 


Tema dnešní: Až vás pustím, běžte a dejte 
si vrátit sobotales i taxy... 


— až na věky. Nu, dobře, dobře, posaďte se, 
Reyle. 

O antice, človíčku, nemáte ani potuchy. A mimo 
to jste ještě předpojat. Ovšem, jako římský páter 
musíte být. Vy, idete-li dějepisem, máte vyměře- 
nou maršrutu a nesmíte jinak, než podle ní. Je to 
neštěstí, že dějepisci z povolání ponechali volné 
pole páterům a že sami nenapsali život Ježíšův, » 
počátky křesťanství a konflikt jeho se světem an- 
tickým. A ještě větší neštěstí je, že se slepou dů- 
věřivostí přejímali a přejímají »výsledky bádání« 
kněžského o té nejzajímavější partii lidských dějin. 
Badá-li takový páter — (seďte klidně, Reyle, vy 
jste vůbec nebádal, však uvidíte) — je jisto, že 
musí snést na antiku všechnu tmu a na křesťan- 
ství všechno světlo, aby dobré křesťanské ovce 
viděly, jaké dobrodiní vlastně mají v Římu a v jeho 
páterech. A tak vy, milý doktore theologie, hlábo- 
lite o antice a nevíte o ní víc, než o horách na 
měsíci. »Národ římský zakládal svou slávu v ná- 
silí a výbojích« — pro bohy, proč pak mu tohle 
zrovna vyčítáte? V čem pak jiném »zakládá« který 
křesťanský stát svou slávu? Zajeďte si do Prahy, 
uvidíte tam pomník maršálka Radetzkého — víte, 
co tenipomník hlásá? A pojďte se mnou jednou po 
Vídní — ukáži vám ještě jiné pomníky a povím 
vám trochu historie k nim. | Víte ostatně, co je 
»státe? Nevíte, tedy: »Stát jest, abych opakoval, 
po jedné a to fundamentální stránce své povahy 
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organisované a legalisované násilí« (praví tak c. k. 
ministr dr. Kaizl) — a svatá církev, milý Reyle, 
se nikdy nikde nepostavila proti tomuhle útvaru 
společnosti lidské, je kurážná leda do minulosti, ona 
se totiž velmi rozhodně staví proti starým Říma- 
nům. A církev sama? V čem zakládá svou slávu? 
Po noci bartolomějské sloužil papež v Římě slavné 
Tedeum, po bitvě bělohorské iten1 a ještě k tomu 
uspořádal slavné procesí, při čemž jeci ramila 
mrtvice — a nevíte, člověče, že podnes papež »po- 
žehnává« před každou válkou zbraním toho či 
„onoho státu (v r. 1866 nám a prohráli jsme, v r. 1870 
Francii, a prohrála Francie) a že po vítězných 
bitvách se slouží vždy slavnostní mše na poděko- 
vání? — A co jste to zažvanil (odpusťte, není jiného 
terminu), že Řím (starý Řím) »proměnil cesty v po- 
toky krve a svobodné národy v zástupy otroků«? 
Vedly si snad katolické státy jinak? Španělové 
v nově odkryté Americe? Na Filipinách? A co bylo 
v Čechách po r. 1620? Vy jste zatrolená liška, 
Reyle, u těch starých Římanů vidíte každou třísku 
v oku, ale celé lešení trámů v očích svého dra- 
hého křesťanství nevidíte — »pokrytče, vyvrz nej- 
prve trámy z očí svých a jdi potom hledat třísku 
v zraku starého Říma« — tohle by vám pán Ježíš 
jistotně řekl. A povídáte, že prý Julius Caesar se 
chlubil, že usmrtil více než milion cizinců — vy. 
taškáříčku, kolik pak jich má ma svědomí římským 
papežem korunovaný a Římem za svatého prohlá- 
šený Karel Veliký? A víte také, že všechny války 
celého starověku nevyžadovaly si tolik krve a tolik 
lidských obětí, kolik jich shltly jedině soudy inkvi- 
sice? Nemluvě ani o všech těch válkách, jež církev 
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buď vedla sama nebo které byly vedeny pro ni: 
války papežů v Italii, vyhubení Albigenských, války 
protireformační, války proti Maurům ve Španělsku, 
tažení křižácká atd. atd. — do nekonečna. 

A kam jste to, Reyle neblahý, zapletl jen ten 
pokřik »vae victise! S tím prý »Římané postupo- 
vali do cizích zemí«! ©, Reyle, Reyle, poslední 
primán ve vašem Borromeu vám poví historii 
o Gallech, kteří obsadili Řím, a vůdci jejich Bren- 
novi, který hodil meč svůj na váhu, vážící zlato, 
jímž se chtěl Řím vykoupiti — a Brennus, barbar, 
to byl, který slova ona při tom zvolal, ne Římané... 
Trnu úžasem nad vašimi nevědomostmi a vaší 
troufalostí s nimi spřeženou — a ptám se ještě 
jednou: Zač vám dali ten doktorát theologie?... 
Že nevíte sám? Však oni také ne. 

Ale tací jste všichni. Nikdy nestálo vědění kato- 
lických popů vysoko, ale nikdy také ne tak nízko, 
jako ve dnech našich. 

Na doklad rozmařilosti a přabdasečnicíví řím- 
ského citujete — Martiala. Milý Reyle, Martial byl 
satirik, a vězte, že satirik vždy nanáší barev a skři- 
vnie linie, jen aby obraz hodně křičel. Mohl jste 
ještě citovat Hostinu Trimalchionovun z Petronia a 
zmínit se o mlsném Lucnllovi — ale vy jste liška — 
vy víte čichem jaksi, že je to nespolehlivý děje- 
pisný dokument a proto se zmiňujete jen letmo jaksi 
o těch rozmařilostech a prostopášnostech — a kdy- 
bych vám je připustil i doslovně (ačkoliv nemohu., 
čtěte listy mladšího Plinia, uvidíte, jak vypadal ten 
Řím s jiného zorného úhlu), mohu vám na druhé 
straně rozvinout obraz společnosti křesťanské, jaká 
byla ve svých vrcholcích, v biskupech, papežích 
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a kleru: hiskupové, kteří s ostruhami šli přímo 
z honu k oltáři a večer usínali mezi krasavicemi 
V nádherných lůžkách, pornokratie čili kurvovláda 
(oficiální titul periody té v dějepise!) za papežů 
Jana X. až k Janu XII., dějiny brutálního, surového 
a snryslného papeže Sixta IV., hospodářství Ale- 
xandra VÍ a jeho krvavých dětí na stolici Petrově 
(víte, Reyle, o jeho večerních zábavách? Na dvě 
stě nahých nevěstek tančilo ve Vatikáně před pa- 
pežem a jeho dcerou mezi světly postavenými na 
podlaze — co se potom dělo, vypravuje ceremoniář 
papežův Burckard — já bych to »bez pošpinění 
papíru« a začervenání se vypsati nemohl). Víte, 
že papež Julius II, měl také dceru a galantní fran- 
conzskou nemoc a v jídle a pití mohl závodit s nei- 
otužilejším formanem? A co byste říkal tak jídel- 
nímu lístku papeže Lva X.! A víte, co vypravuic 
Benvenuto Cellini o papeži Pavlu HI? Pil večer 
co večer tak dlouho, až mu bylo zle a musil vrhnout 
— ah, Reyle, vy nevíte vůbec ničeho anebo víte 
to, ale chcete, aby lidé nevěděli a věřili vám, že 
to v tom katolickém Římě vždy šlo tak, jako ten- 
krát, když lidé čekali v nervovém rozechvění a ho- 
rečném očekávání konec světa a následkem toho 
dělali dobrotu. O čemž jsem vám vypravoval již 
minule, 

Vehni se rozčilujete, milý IRcyle, nad »hnusnýim 
otroctvím za věku antického«. Ale střílíte do 
prázdna: přiznávám ve své přednášce, že otroctví 
bylo zlé, ale jen v časech republiky a na jistých 
místech jako na Sicilii, kde se prováděly práce 
plantážnické. Jinak však byl takový římský 
»otrok« členem rodiny a domu, a z nich vycházeli 


78 


malíři, herci, písařové, básníci a jak sám cituiete 
po mně, Horác, přítel císaře Augusta, a veliký 
Diokletián. A nyní jste si zafixloval: já pravím 
» kdvž otroctví tělesné. toho zotročení ducha, jaké 
lidstvu | přineslo — křesťanství, antika | neznala.« 
Otroku římskému nikdo nebral jeho řeč, jeho ná- 
boženství, jeho přesvědčení, otroku křesťanskému 
(a ještě dnes, Reyle) se to bere všecko. A clicete-li 
lidem namluvit. že křesťanstvím otroctví končí, je 
to pustá lež, které by se katolický páter vlastně 
dopouštěli neměl. 

I v křesťanském středověku stávali se zajatci 
zrovna tak jako v antice otroky, raby, nevolníky. 
A bylo to katolické Španělsko, a Portugalsko, které 
podnikalo výlety do krajin afrických, chytalo negry 
a přivádělo je na veřeiný trh. Když pak byla ob- 
jevena Amerika, byl to dominikán Las Casas, který, 
aby ušetřil slabé vymírající Indiány, navrhl, aby 
se dováželi pro plantáže negři z Afriky. A nejkato- 
ličtější císař Karel V. udělil nizozemským loďařům 
privilej. podle něhož směli ročně 4000 afrických 
otroků přivézt do Ameriky. Jak se tam s nimi zachá- 
zelo, ať vám povědí, milý Reyle, Nieritzovy knížky 
pro mládež (vy jste totiž znamenitý eskamotér: 
abyste ukázal lidem, jak hrozné bylo antické 
otroctví, citujete — výňatek z románu Apuleiova,*) 
čtěte tedy Nieritze také jako kulturní doklad a čtěte 
potom dějiny Ameriky vůbec. 


O této kapitole si povíme ještě leccos. až budu 


*) Apulejus se píše, ne Appuleius, iak chcete zavést. 
Reyle! 
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revidovat »dobrodiní«, které přineslo světu kře- 
sťanství. 

Také o gladiatorech mluvíte. A nerozumně jako 
o všem, o čem povídáte vůbec. Gladiatory stávali 
se zajatci, odsouzení zločinci, otroci (ale tito jenom 
do konce 1. století), konečně lidé, kteří si v gladia- 
torství hledali životní povolání, jako v katolickém 
Španělsku zápasníci s býky (proti těm nenamítáte 
ničeho, Reyle?). Osvědčil-li se gladiator v areně, 
dostal, byl-li nevolníkem, propouštěcí list a stal se 
volným člověkem. Staří Římané se dívali na ty zá- 
pasy rádi. pravda — žila v nich krvechtivá bestie 
iako v nás, jenže byli trochu upřímnější: náš kato- 
lický člověk hltá s rozkoší zápach krve rozlité 
v Žurnálech, ať jsou to nehody, neštěstí, zprávy 
z bojiště či hrdelní procesy ze soudních síní, náš 
katolický člověk vraždí zvířata na honech a může-li 
sám někoho ubít způsobem nekrvavým, připravit 
o existenci, o dobré jméno — udělá to beze všeho. 
A kdyby krvavý způsob nestíhaly paragrafy, pro- 
váděl by to způsobem tím — a vsadil bych se, milý 
Revle, s vámi, katolickým páterem, třeba o ko- 
runku, že byste na př. mě, kdybyste mě byl místo 
psaní té špatné brožury mohl na lžíci vody utopit, 
byl byste to udělal a ještě řekl potom: zaplať 
pánbů! -- Vidíte, jak se vám očka rozehrála a jak 
kýváte svou imnálo učenou hlavičkou! 

= Ale, milý Reyle, přejdeme nyní k jádru 
celé antiky. Mně je vlastně její luxus v jídle a pití 
i ti gladiatoři i ti otroci čímsi vedlejším: já kladu 
váhu a důraz na harmonickou, ucelenou indivi- 
dualitu antického člověka, na to, co my dnes jako 
vyznamenání dáváme tak zřídka svým spolubliž- 


80 


ním, řekneme-li »antická povaha«, na to, co bych 
rád viděl u nás v Čechách, kde bují římský plevel 
a roste »lví-tlama pustozubá« — na to, co křesťan- 
ství zlomilo v lidstvu a vyhubilo“— a o čem vy, 
mnohomluvný filuto, se ani nezmiňujete. 


A o tom a o jiném si povíme příště obšírněji. — 


No, toť se ví: až na věky! 


HI. 


Thema dnešní: Ovce jen ať dále žerou trávu, 
pastýř vlnu bude mít a sýr. 


Semhle, na tu židli! — 

Ale, Reyle, Františku Reyle, jaký to máte ne- 
jistý pohled? Že jste zase napsal něco nečistého do 
té nečisté Doubravovy »Obnovy«! Vidíte, to je 
velni ošklivé jednání. Já se neštítím zde únavné 
práce, napravuji vaše vědomosti, vymetám z vás 
bludy, vedu vás cestou pravdymilovnosti — a vy 
potom jdete a vyvádíte takové věci! Jako klouček- 
školáček, který sotva vyběhne z dosahu autority 
učitelovy, myslí, že mu může jít rozbít okno. Za- 
nechejte takových zlozvyků, Reyle, nesluší vám. 
jsou marny a konečně i nebezpečny. Nehrozím 
vám, ale podotýkám přátelsky: dovedu být zdvo- 
řilý jako kat (kat totiž, Reyle, než zlomí delikven- 
tovi vaz, navleká bílé rukavice), chovejte se tak, 
abych ty rukavice nemusil svléknout!l« — 

A teď k věci. A ještě jednou vám, Reyle, kon- 
statuji: buď té mé antice nerozumíte, a to je zlé, 
nebo rozumíte, a to je horší. Nehoruji ani pro an- 
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tické otroctví ani pro gladiatory — lidstvo má dost 
zotročení křesťanského a do divadel af se chodí 
dívat na »Zazu« a »Kontrolora spacích vagonů«; 
dále, milý Reyle»nestrašte lidi, že je chci vytahat 
z kalhot a narážet do antických tog — ani ve snu 
mě tak nenapadlo; nebojte se také, že chci zavést 
antický jídelní lístek, ne, Reyle. zplnomocňuji vás. 
abyste oznámil všem páterům (a já neviděl — Ó té 
zdrželivosti křesťanské v jídle a pití — vůbec ještě 
popa, který by byl hubený jako šindel), abyste jim 
tedy oznámil, že mé reformy se nedotknou ani 
jejich kuchyní, ani jejich kuchařek — chtěl bych 
však, aby náš národ vymýtil orientální jed ze své 
krve, pitomou metafysiku ze své duše a porozuměl, 
co to je »antická povaha« a snažil se dospět k ní 
a dodělat se jí. Aby přenesl těžiště živobytí ze zá- 
hrobí, kam je přesunulo křesťanství, do života to- 
hoto a staral se ne o to, co bude po smrti, ale o to, 
co je za živa — 

Proč se tak jezovitsky usmíváte, Reyle? Ah, 
vy taškáři, vám je to asi všechno jedno a jen pro 
foro publico a jen pro věci, které přijíti mají, jste 
psal tak, jak jste psal. Je to pravda, že vás ne- 
božtík Brynych designoval za svého nástupce a že 
věřite pouze v jedinou věc na světě, totiž, že nei- 
příjemnější vůní je zápach vycházející z mrtvoly 
předchůdcovy? Chtíc ukrást jehně liška neštěká, 
a bozi ať živí biskupa Doubravu ještě dlouhou řadu 
let, neboť nie kommt was besseres nach... — 

Přistupmež nyní k věci, o které také pranic 
nevíte a pro kterou jste si vypůjčil rozumy p. Cha- 
lupného, který ví o tom zrovna tolik, co vy. Míním 
antický jas, zář hellenského slunce. Vybrakoval 
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iste p. Chalupného důkladně, jen co je pravda, ale 
nepomohl jste si. Řeknu vám slovíčko o vašem pra- 
mení, je to mezi námi: ten váš Chalupný — dejte 
si ma něj pozor! Mám zaručené zprávy. že ten 
mladík je jakýmsi druhem literárního hochstaplera; 
představte si: žije pod cizím jménem, ve falešném 
čase a píše docela jinam, než mu Osud určil, čili 
má se jmenovat Jakub Malý, měl žít před padesáti 
lety a psát do »Poutníka od Otavy« — zanechejte 
tedy alliancí s takovým individuem,.není to pro vás 
slušno a jemu to také neslouží ke cti. A citujete z něho 
bozi vědí kolik stran a mohl jste docela klidně a 
rozšafně vzít větu z mé přednášky, kde pravím 
krátce tohle: »antický člověk žil svůj život pod zor- 
ným úhlem pesimismu, pravda (celá antika vlastně 
dívá se pesimisticky na život a úděl lidský). ale 
pesimismus ten mu nijak Život neotravoval, žil ici 
rád, miloval jej« atd. — Willst du immer weiter 
schweifen? Sieh, das Gute liegt sonah, milý Reyle. 
Ano. antický člověk vzdor všemu miloval život a 
klasický výraz najdete, Reyle, u Homéra v Odys- 
sei tam. kde vládce Ithaky setká se s Achillem 
v říši stínů a blahoslaví jeho osud za živa, kdy byl 
vynikajícím rekem i po smrti, kdy je pánem 


mrtvých v podsvětí — ale Achilles teskně odpo- 
vídá: raděj bych byl posledním nádenníkem na 
světě: než tady králem v Hádu —- — a neví ani váš 


Chalupný a nevíte ani vy, Rcyle. že právě to milo- 
vání života dělí antiku od křesťanství. Křesťanství 
učilo nenávidět život a jeho radosti, přeneslo. opi- 
kuji, těžiště života do záhrobí a učinilo lidstvo ne- 
schopným žíti žití toto. Ovšem, Reyle, ne všichni 
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křesťané. Kněží, biskupové, papežové jak dnes tak 
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tenkrát Ipěli velmi houževnatě na životě tomto, tře- 
bas dokazovali, že je nebe s nesčíslným počtem ra- 
dosti; neradi umírali a smrti se bránili zuby nehty 
- a vy sám, Reyle, jistě zavoláte doktora, schází-li 
něco vaší fvsice, protože nebe je něco krásného, ale 
život je něco jistého, viďte? 
A ještě slovíčko o tom antickém jasu. Viděl jste 
"někdy řecké mramory? Byl jste v Římě? Viděl 
Forum? Četl iste Homéra, Sofokla. Catulla, víte 
něco o vychování antických dětí? Znáte poměr 
antického člověka ku přírodě? — — vidíte, Reyle, 
vyvalujete oči a díváte se na mne, jak bych vám 
vykládal pohádky. Nechte Chalupného Chalupným 
a iděte trochu sám ku »pramenům vody Živé«. — 
Nevím, je-li to váš vlastní důvtip, či sedl-li jste 
na lep zase Chalupnému ad vocem Mommsen. Citu- 
iéle jeho zdrcující soud o římské renublice, než 
se proměnila v monarchii Caesarovu %. Já vyklá- 
dám ve své přednášce. že dějiny lidstva jdou spi- 
rálou ku předu. stále ku předu, že jen některé 
kruhy se vlnovitě vzepnou a klesají, že dále i ty 
vzmachy mají zase svá vlnovitá zčeření (rozumíte 
tomu? vezměte si dlouhou krajku, postavte ji verti- 
kálně a pozvedněte ji v oblouk, takhle idou dějiny 
lidstva, národů, států, myšlenek, všeho vůbec). 
Antika ie takovou velikou vlnou a v ní jsou zase 
zdvihy a pády: po konci republiky doba Augustova. 
po Neronovi Vespasian a Titus, po Dominitianovi 
Trajan. Hadrian atd, atd. A Mommsen řekl a cituji 
já: »Římské císařství se více tupí než zná.« Vý- 
slovně tedy doba, která stála v konfliktu s křesťan- 
stvím, výslovně aera. na kterou křesťanství na- 
hrnuje všechnu tmu a sype veškerou svou zlobu a 
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benavist. Á vy o republice, Reyle — je to zašé 
fixlování, kterého byste mohl nechat už na dobro, 
a svedl-li vás Chalupný, tím. hůře, jste dorostlý 
člověk a nemáte se dát svést, jako nemáte sám 
sváděti jiné. 

Jste vůbec jako posedlý mo citátech, Recyle; 
vidno, že vlastní vaše stodola zeje prázdnotou. Či- 
tujete Palackého, jenž byl autoritou pro dějiny Če- 
ské, jako autoritu o dějinách římských — až si zlo- 
míte nohu, běžte podle té logiky k advokátovi; 
a citujete dlouze přítele Drtinu o křesťanství. Máte 
pravdu, Drtina není »potměšilým páterem«. Jeho 
»křesťanství« je abstraktem velmi odlišným od kře- 
sťanství vašeho. On psal »Myšlenkový vývoj evrop- 
ského lidstva«, ale ne Dějiny středověku nebo Dě- 
jiny křesťanství. Ukáži vám rozdíl na příkladě. Či- 
tujete S gustem větu Kristovu: »Milujte nepřátele 
své a dobrořečte těm, kteří vás proklínají, dobře 
čiňte nenávidějícím vás a modlete se za ty, kteří 
vás utiskují a vám se protiví.« Učení to není nové, 
není tedy žádným pokrokem proti dřívějšku. ale 
bylo opakováno a zdůrazňováno křesťanstvím tak. 
že se rozletělo jako peří a zdálo se být čímsi ne- 
obyčejným. Postaveno pak proti analogickým vě- 
tám starého testamentu, zdálo se být pokrokem. 
A tak je pojímá i theoretik filosof Drtina. Ale nyní 
si vezměte praxi. Reyle... — Vidíte, hned se sám 
musíte cvnicky smát a právem. Tato věta je jako 
starý porculán, zavřený ve skříni, kde který páter 
chlubí se jím, ale nikdy ho neužívá, nikdo na něm 
nejí a nejméně už řídí se přikázáním tím ti. kteří ic 
nejvíc vychvalůjí. Vy všichni totiž, Reyle. Řekněte 
poctivě: viděl jste křesťana, který miloval kdy ne- 
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přítele svého a dobře činil tomu, kdož jej proklínal? 
Viděl, Reyle? Vidíte, tohle je jedním z% největších 
Inunbugů, co jich kdy lidstvo mělo. Neboť: máte 
přikázání — kdo se jím řídí? Snad nějaký váš 
svatý v nějaké ovšem nezaručené legendě —— ale 
jinak? Dějiny církve, dějiny křesťanské společnosti, 
život křesťanských národů, jednotlivců -— kde bylo 
kdy, kde je jaké »milování nepřítele«? A já, Rcyle, 
vypisuji cenu: řekněte mi jednoho katolického pá- 
tera, »který dobře činí tomu, jenž iej proklíná, který 
miluje nepřátele své« — imenuite mi jci a já dám, 
cokoli chcete na petrský halíř, na jeptišky, stavbu 
toho onoho kostela —- určete sám. Vidíte, Revle, 
díváte se do prázdna a lapáte svou němou hubičkou 
anděličky. Neboť činy vaše sijí jen zášť a nenávist, 
vaše noviny, vaše brožury, vaše řečnění je plno 
žluče. jedu, zloby, lži, potměšilosti a každé vaše 
vzdychnutí pohlavkuje toho Krista. ichož máte plné 
huby. A to je problém dnešního křesťanství. Vy jste 
jako  vesničtí kejklíři: namlouváte lidem, že jim 


včarujete do kapes zlaté hodinky — ale vybercie 
šesták vstupného a jdete sami ke všem čertům. 
Jste jako sloupy u cest — ukazujete. kam jít, ale 


sami se nelmete s křižovatek. Jste jako zvony vá- 
šich věží: posíláte lidi k bohu, ale sami trčíte na 
své pohodlné výšce — —- a teď jděte, Reyle, je mi 
z vás přímo Špatně. 

Ještě slovo: do té »Obnovy« už tedy nechoďte. 
Nechoďte vůbec na slunce. Vite, Helios je mým 
otcem, jenž vidí a zná leccos —- nechoďte na jeho 
světlo. Čiňte, jako všichni, kdož mají máslo na 
hlavě — seďte doma. A za týden přijďte ke mně 
50 


zas. Je to mrzutá a lopotná práce s vámi, ale ko- 
nečně: 

»Kdož vstává od stolu s tou samou chutí, s kte- 
rouž k jídlu sed?« Já myslil, že budeme dřív ho- 
tovi, ale patrně má mít tragedie pět aktů. Ne-li do- 
cela šest. Tedy: na shledanou! 


W. 


Thema dnešní: Takové čelo je opravdu lepší, než 
poplužní dvůr... 


Máte věru dar ducha svatého, Reyle, a čertov- 
ský přímo vtip. Než jste přišel, podíval jsem se 
trochu podrobněji na obálku brožurky, kterou jste 
o mně napsal, a ejhle, viděl jsem, že se kryjete za 
pseudonymem »Pravdomil«. To je geniální nápad, 
ba, to je už přímo perversní paradoxon, co jste 
tady provedl! »Pravdomill« Vy, který kromě 
písmeny r ve svém jmeně rodovém nic, ale pranic 
S pravdou společného nemáte! — Seďte klidně, ne- 
Šermujte mi rukama a poslouchejte! Povídáte, že 
»křesťanství potlačilo modloslužbu a zlomilo okovy 
mnohých předsudků a bludů, jimiž duch lidský byl 
spiat« — Co to jsou zu žerty, Reyle? Vídáte někdy 
v praxi t. zv. náboženství lidu? Byl jste někdy na 
pouti? Víte, že náš dobrý lid, ten »věřící« lid žije 
v nejpustším modlaření podnes? Že jeho nebe se 
rovná na vlas pohanskému Olympu, jeho peklo po- 
hanskému podsvětí, že má Spoustu panenek Marií 
(svatohorskou, vambeřickou, staroboleslavskou atd. 
atd.) a každou z nich považuje za individnální by- 
tost, docela rozlišnou od těch druhých, každé z nich 
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přičítá zvláštní druh zázraků a od každé čeká po- 
moc pro určité případy? A že má sám ve své obci 
takovou dřevěnou sošku, že ji vodí, jde-li procesím, 
návštěvou k některé té slavnější a že té své dává 
dělat poklony a má radost, že se obě panenky zas 
jednou vidí? 

Ano, »křesťanství odhalilo pravdy vyšší neboli 
nadpřirozené, jichž se nelze dobrati rozumem,« jak 
povídáte. CČigán jste, hotový cigán, Reyle, jenže ci- 
gán by se při takovémhle cigánění začervenal. — 
A čeho jste se to dále »dobral rozumem« o islamu? 
»Kde vyvrátil bojovný islam křesťanskou kulturu, 
zasypal všude živý zdroj osvětové práce a kultur- 
ního pokroku.« Reyle, sto vykřičníků vám dělám 
k tomuhle výroku! Víte něco o kultuře maurské ve 
Španělsku? (Nepleťte si to, prosím, s t. zv, španěl- 
skou vesnicí, o které také ovšem nevíte ničeho.) 
Pod vládou toho islamu bylo jižní Španělsko rájem; 
čím je dnes celá ta zem, tím ji učinil katolicismus. 
A nemluvte o osudu krajů asijských a balkánských, 
nejsou docela »k tvrzení vašemu výmluvným do- 
kladem« — naopak: Zeptejte se znalců, a ti vám 
povědí o kultuře islamu v Asii věci, že otevřete oči 
i ústa úžasem (po -případě si můžete přečíst kterou- 
koli učebnici dějepisnou pro nižší gymnasium) a dále 
se poptejte u lidí, kteří znají Balkán, a ti vám do- 
svědčí, že nejpoctivějším, nejčistším a nejlepším 
člověkem na Balkáně je — Turek... Komu chcete 
vlastně nasypat písku do očí blábolením o kultuře 
křesťanské? Ty primitivní basiliky křesťanské po 
nádherných stavbách antických, ty ztrnulé nechutné 
mosaiky a mazanice, jež následovaly po Svatbě 
Aldobrandické, bitvě Alexandrově u Issu a malbách 
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na stěnách obydlí pompeiských, herkulanských a 
plochách amfor a vás? Či ty pitvorné výtvory so- 
chařů křesťanských po nádherných řeckých mra- 
morech? A konečně ten křesťanský člověk sám, 
jenž s přeraženou páteří a zmrzačenou duší plíží 
se životem, zatížen dědičným hříchem, vydán ne- 
ustále všem hrůzám válek, loupeží, otročení, jak se 
líbilo mocným tohoto světa, křesťanským panovní- 
kům, biskupům a papežům? 

Je pravdou, že renaissance teprv  zaplašila 
středověkou tmu — a to znamená, milý Reyle, že 
pohanské plameny, antické plameny vyšlehly z mi- 
nulosti a ozářily svět... 

»O mravní nápravu světa« má prý křesťanství 
»zásluhy« — cha, cha, cha! Tohle se vám zase po- 
vedlo, Reyle! Prý »pokora, čistota, láska k nepřá- 
telům!« čtveráku, čtveráku! Dějiny papežů — po- 
kora, čistota, láska k nepřátelům! Dějiny církve 
vůbec, dějiny křesťanských států — pokora, čistota, 
láska k nepřátelům a dnes? Kde jaký páter — sa- 
má pokora, čistota, láska k nepřátelům! Vaše Ob- 
nova a všecky katolické listy vůbec, křesťanská 
Vídeň dnes, náboženské války dřív, inkvisice, pra- 
nice, mučírny, život klášterníků a jeptišek ve 
středověku a novověku, stálá rubrika v sociálně- 
demokratických listech »Zase jeden«, páteři denun- 
cující učitele, udávající lidi, že nesmekli při božím 
těle -—- — samá »pokora, čistota, láska k nepřá- 
telům«! 

— Reyle, nestydíte se? Ani trošinku se nesty- 
díte?... Inu, poplužní, řekněme, čelo je opravdu 
velký dar od pánaboha pro takového člena církve 
bojující... 
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A chápu, když už vám pánbů takové čelo dal, 
že s ním běháte po Firadci a vypravujete pohádky, 
... Že prý »křesťanství posvětilo především život 
rodinný«, »potlačilo mnohoženství«, »ženu povýšilo 
na roveň muži« atd. Kolik vět, tolik lží: nepovýšilo 
ženu na roveň muži. Život rodinný byl posvěcen 
u starých Řeků, u starých Římanů; mnohoženství 
bujelo a bují dosud — neklamte se, Reyle, u národů 
křesťanských (ve Spartě nebylo prostitutek, ale pa- 
pež Sixtus IV. zřídil v blízkosti chrámu' sv. Petra 
bordel, který mu vynášel ročně 80.000 dukátů - 
dva malinké příklady, dva, tři další tisíce mohu 
ještě dodat). Žena pak byla křesťanstvím za- 
šlápnuta. Její mateřský a ženský úděl byl přímo 
prohlášen za trest hříchu v ráji spáchaného (+Velice 
rozmnožím bolesti tvé a počínání tvá, s bolestí ro- 
diti budeš děti a pod mocí muže tvého bude žádost 
tvá a on panovati bude nad tebou« — znalost bible 
vám valně chybí, Reyle) a konečně církevním kon- 
cilem byla prohlášena za »bránu do pekel, cestu 
k nepravostem, žahadlo škorpionovo a neprospěš- 
ného tvora« — zalhal jste si zase, Reyle, pořádně. 
Ostatně sicut semper, jako vždy. 

»Křesťanství prý zrušilo otroctví.«  Nezrušilo, 
milý Reyle. Už jsem vám minule vysvětlil, že ne. 
Uvádíte případy, že dva oprefekti propustili své 
otroky —- to však dělali staří Římané též. A proti 
těm dvěma prefektům mám jednoho papeže, Pia 
Pátého, kalendářního světce církve, který po bitvě 
u Lepanta daroval zajaté Turky kardinálovi d'Este 
za otroky, aby mu stavěli vilu v Tivoli, a mám 
spoustu jiných svatých otců, kteří dávali vvkleštit 
mladičké hochy — aby se jim zachoval jasný hlas: 
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a mohli být zpěváky v kapli sixtinské ad majorem 
dei gloriam... A když už lžete, Reyle, lžete, až se 
práší: církev prý dosáhla toho, že »otroctví bylo 
přeměněno v nevolnictví« a hymnu jste zapěl o tom 
nevolnictví, že bych vám od srdce přál, abyste je 
byl zkusil na svém vlastním drahém tělíčku. Ta- 
ková dobrota, takový blahobyt! Ale ti tupohlaví 
nevolníci bouřili se, kde mohli, proti svým dobroti- 
vým pánům: Za času Lutherova v Německu, před 
bitvou bělohorskou u nás, ba, již Husité nechtěli 
uznat dobroty toho nevolnictví a naši sedláci před 
půldruhým stoletím nevěřili pánům Francům a pan- 
ským mušketýrům, že nevolnictví a poroba jsou pro 
ně vlastně rájem; utíkali, nevděčníci, ze svých cha- 
lup a po případě se sbírali a šli s kosami a cepy — 
ne na robotu, ale na zámky a na pány. Tehdy, 
Reyle, chodil páter jen na zámek a držel s pány — 
od těch dob, kdy máme všeobecné hlasovací právo, 
ide ten dobrý katolický pop mezi lid, »stará Se« 
o něj, »bojuje« za jeho práva na horké půdě vídcůň- 
ské, »chrání« mu »po otcích zděděnou víru« — inu, 
církev má »zásluhy« a kdo nevěří, povíte mu to, 
viďte, Reyvle. »Vůbec jest humanita přívlastkem 
časů křesťnských«, jak pravíte velmi pěkně, ale 
méně správně. Křesťanství  neproměnilo © »práci 
v. zaměstnání čestné«, ne, Reyle. Čtěte bibli: práce 
byla křesťanstvím dána člověku jako trest za hřích 
v ráji spáchaný — a tak se také celé kněžstvo na 
práci dívalo a dívá. Milliony a milliony mnichů za- 
lezlo v kláštery, tisíce a tisíce páterů honilo se a 
honí po místech v kapitulách, po prebendách, čeká 
na biskupství a jen ta »humanita, kteráž je přivlast- 
kem časů křesťanských« a »vzbuzuje ducha dobro- 
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činnosti«, jen ta humanita dává olomůckému Baue- 
rovi ročních příjmů přes půldruhého millionu korun, 
pražskému Skrbenskému, chudákovi, sotva třetinu 
té sumy a p. Doubravovi u vás v Hradci padesát 
tisíc, ale prostějovskému faráři Dostálovi jen 12 
tisíc... Ano, v tomhle smyslu »proměnilo křesťan- 
ství práci v zaměstnání Čestné«... 

A »sbratřilo národy«, Reyle, neboť »život ná- 
rodů spočívá dojista na náboženství« — také tohle 
se vám nepovedlo špatně. Od té doby, co se kře- 
sťanství ustanovilo jako samostatná živnost na 
světě, nebylo a není válek, nevražení, nepřátelství, 
národové jsou sbratřeni a křesťanští sociálové ví- 
denští staví Čechům slavobrány, jakmile se Češi 
zjeví na ulici, Škol pak jim otvírají tolik, že se nám 
nedostává dětí do nich — — eh, Reyle, řekněte mi: 
Zpovídáte se někdy? Až zas půjdete ke zpovědi, 
vezměte tuhle brožuru svoji a čtěte ji tam; bude-li 
vás zpovídat čestný kněz ne, nemůže vám dát 
rozhřešení — — ne, stokrát ne! 

Než se dnes rozejdeme, dejte sem ještě své 
ouško, Reyle. Pro jistotu, aby tohle nikdo neslyšel. 
Tedy: Děláte advokáta našemu drahému Podlipné- 
mu. Že prý jsem mu vytkl, že »smiřuje panenku 
Marii s Husem« a že jsem »takovým nevědomcem, 
že mi není známo, jak Hus vysoce Pannu Marii ctil 
a že tedy prohlášení dra Podipného o vroucí úctě 
Husově k Panně Marii jest ryzí historickou prav- 
dou«, — Tiše, Reyle, tiše poslouchejte: Vy víte, že 
rozeznáváme všelijaké panenky: mezi těmi panen- 
kami Mariemi jest jistá odlišnost, což jsem vám 
dnes ostatně již vysvětlil. Nuže, ta panenka Maria, 
kterou Podlipný smiřoval s Husem, ta stojí na 


08 





staroměstském rynku a — a je to panna Maria Ví- 
tězná a dali ji tam na památku bitvy bělohorské. 
Vy víte, že svatá církev upálila Husa — vzdor té 
jeho vroucí úctě -k panně Marii — v Kostnici, ale 
něco z jeho ducha je v duchu našem a z jeho krve 
v naší krvi. Ne v nás všech — to se stane teprv 
časem a Stane se dojista — ale v dost velké části, 
a ten Hus v nás se zrovna s touhle panenkou Marií 
na staroměstském rynku nechce a nechce smířit. 
A nesmíří se“ Nu, a proto jsem to Podlipnému řekl. 

Tak, dejte zas to své ouško dál. A jděte pro 
dnes vůbec pryč. — 


Y. 
Thema dnešní: Buď sám také věří tomu, co hlásá — 
pak je blb; nebo nevěří, pak ie hunp. 
Friedrich II., král pruský. 


Posaďte se, Reyle, posaďte! 

Četl jsem vaše Zasláno v páně Doubravově 
Obnově a byl jsem jaksi překvapen. Jen třináct 
řádků? »Hlle, radní pán ten je nyní tuze zamlklý 
a tichý a býval přece žvastal blouznivý!« — A pí- 
šete mi tam pouze, že se lidé následkem mé re- 
klamy o vaši brožuru »zrovna prali« a ohlašujete 
mi, že jste udělal výtečný kšeft. A nabízíte mi 
1900 exemplářů do komise. A to je všecko. 

S těmi 1000 exempláři do kotnise to nejde. 
Dá-li vám člověk šindel, chcete k němu také cha- 
lupu. To dělá svatá církev pravidelně, ale hezké 
to není, Reyle! 

A vždyť já se už i tak starám o vás, jak mohu. 
Ke kšeftu jsem vám pomohl, vaši duši pěstím, po- 
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učuji, zdokonaluji — taškář byste byl a ničemný 
fedrfechtýř, kdybyste nepřiznal, že nemám dobrého 
srdce. A mimo to jsem člověk šlechetný: co jsem 
pro vás udělal, udělal jsem konečně rád a také na- 
vzájem zase vám přiznávám rád, že nejste blb. Do- 
cela ne. Naopak. A proto i jistý druh nesmrtelnosti 
vám zaopatřím. Vstupné zaplatím za vás do ní, jak 
jsem to udělal řadě nebožtíků mrtvých a zástupu 
nebožtíků živých. O jednom se zmiňujete ve své 
brožuře: »Když bylo jasně dosvědčeno, že Machar 
postříkal jednoho kněze blátem. jizlivých po- 
mluv...« Reyle, Reyle, vy lišáku, proč říkáte »jed- 
noho«? Vy, ienž jste v házení imeny vždycky tak 
určitý? Či je vám nejisto při tom? Jen řekněte: 
byl to Dostá! s přízviskem Lutinov, katolický mo- 
dernista v disponibilitě, a ten, věřte mi jen klidně, 
neb tohle je ještě jasněji dokázáno, pil pozdě do 
noci skoro do kuropění a o stůl mlátil kartami, jak 
by to byli samí bludaři a kacíři. A byl by zajisté 
i těmi mlátil do kuropění, kdybych mu to byl kate- 
goricky nezakázal. A ten milý Dostál tedy má své 
číslované sedadlo v říši nesmrtelnosti a nebyl by 
si ho pořídil ani svými veršíky, ani svou prosou, 
kdybych nebyl generosně já za něho zaplatil 
vstupné. Je mu sic trochu kyselo z té nesmrtel- 
nosti, ale nijak mu to nepřekáži, aby stále netronil 
hlouposti a pošetilosti v životě tomto a nepil, až se 
hory zelenají — představte si, Reyle, že ten prostě- 
jovský farář pije den co den skoro už polovici toho, 
kolik jeho nynější arcipastýř Bauer... 

Ale nechme Dostála Dostálem —- dostal, co do- 
stat měl a dost tedy. Probírejmež další stránky 
vaší brožury. A zase vám musím přiznat, že nejste 


94 


blb, Reyle Františku, docela ne. Naopak. Správně 
jste totiž vypozoroval, že »již sám pohanský děje- 
pisec římský Suetonius« dívá se na císaře Nerona 
jinak, než já jej kdysi vylíčil v jedné ze svých básní. 
A právem tedy svpete na Nerona síru a oheň svého 
spravedlivého rozhořčení. Chápu. Jste křesťan, 
iehož kardinální ctností jsou »pokora, čistota, láska 
k nepřátelům«. A těch císař Nero docela neměl. 
Však kdybyste vy byl býval tehdy živ a toho Ne- 
rona pořádně poučil -— kdo ví, jaký by byly vzaly 
děje lidstva běh, kdo ví, co by se bylo stalo! Ale 
máte neštěstí, Reyle — když byl Nero, nebyl jste 
na světě, a když jste na světě, jsem tu já, takový 
zapeklitý pohan, jenž nejen že se sám nechce dát 
poučit, ale shodí vás s kathedry a poučuje ještě 
vás! — Chápu dále, že vás musil také zabolet pří- 
běh o starozákonní Susaně, jak iei líčím já — ne, 
blb nejste, milý Reyle. Však buďte kliden: já beru 
nyní podněty k svým básním jinde, opěvuji papeže 
(kupte si ty knížky, až vyjdou), církevní výtečníky, 
kardinály, biskupy a spásu lidstva, kterou mu při- 
neslo křesťanství. A uvidíte, Reyle, jaký fušer byl 
takový starořímský Nero proti těm, kdož přišli po 
něm. Dočtete se o papeži Štěpánovi, ienž dal vy- 
rvat hnijícího předchůdce svého Formosa z -hrobky 
a posadit na strašný soud; o svatém otci Janu XII, 
ienž byl zabit při cizoložnictví; o Benediktu IX., 
ienž se stal papežem v chlapeckých letech, dal vy-' 
kleštit své kardinály. aby byl jist před konkurencí, 
sta a sta lidí připravil o zrak, umučil hladem a po- 
slal na onen svět per express proudem Tibery; 
o Innocenci IV. a Clementu VÍ. a iakými prostředky 
bojovali proti Hohenstaufům; o Bonifáci VII., jenž 


95 


+ 


dal odstranit svého předchůdce hřebíkem vbitým 
do jeho lebky, jenž Istí po křesťanském způsobu 
zmocnil se města Palestriny, vyvraždil je, zbořil 
až na kostel a kriminál, dal zorat půdu, kde 
město stálo, proklel ji na věčné časy a posypal 
solí, aby se na ní již nikdy nestavělo; o Janu 
XXIII., jenž studoval všechny kursy mořského 
loupežnictví, než se stal z vnuknutí Ducha Sva- 
tého svatým otcem; o jeho čistých konkurentech; 
o bordeláři Sixtu IV., o traviči, lupiči a vrahu 
Alexandru VI. a jeho dětech; o Juliu II., jenž hlásal: 
Nezabiješ — a jako condottiere vodil své vojáky 
od města k městu, oblehal, dobýval a vraždil — —- 
atd. atd. — — ne, blb nejste, Reyle, ale tyhle věci 
musíte všecky znát a proto přečtěte si knížky ty, 
iakmile- vyjdou, abyste byl ještě moudřejší a 
v těchto věcech aspoň trochu zběhlý, a pak mf do- 
jista přiznáte, že kdyby i inkvisice nebylo, hranic, 
nenávisti k vědě a všeho ostatního — prostá hi- 
storie těchhle několika papežů stačila by, aby lid- 
stvo odsoudilo celý ten útvar jako své největší ne- 
štěstí. A odsoudí jej. Reyle — netrhejte sebou, ne- 
hojte se: vás to ještě nestihne. takový balvan se 
neodvalí rázem, pár decenií to bude trvat — len 
postupujte v hodnostech svých! A odpusťte, že vám 
vyložím ještě další své literární plány. Píši serii 
legend z přítomných dnů církve, kde ukáži, jak 
hluboce jsou vkořeněny křesťanské ctnosti, jež vy 
jste tak akcentoval. »pokora. čistota, láska k ne- 
přátelům« v duši těch, kdož jsou hlasateli římského 
křesťanství dnů našich. Člověk pak tím víc pochopí 
váš odpor k takovému Neronovi a vaši bolest nad 
urážkou, jež se stala cudné starozákonní Susaně. 
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Veboť v tom je dojista celé »římské kněžstvo za 
edno s vámi, ne? Řečené legendy jsou tuze mi- 
oučké a mají mravoučné katolické tendence. 
k četl-li jste ostatní moje spisy se zájmem nevšed- 
im, budete tyhlety legendy hltat očima, ústy i duší 
najednou... Až někdy příště více o nich. AŽ zase 
řijdete. 

Spousta je toho, ale napíšeme je, třebas byla 
rs longa, vita brevis. 

Klopiíte jaksi svou hlavičku, smutek našeho roz- 
hodu patrně náhle -na ni padl — nu, utěšte se, 
čČeyle. Uvidíme se zas. jistě se uvidíme. Osudu 
vému člověk neujde a pánbů má spočítány i vlasy 
a té hlavičce vaší a bez jeho vůle nespadne ani 
ediný. A co se vám ještě stane, bude jen z vůle 
eho. Utěšte se: nejste blb. naopak. Máte sic velkou 
adu nevědomostí, ale při tom jste, abych se vy- 
ádřil klassickými slovy písma, »chytrý jak had«. 
Todnosti tohoto světa se už na vás shrnuly Aa 
hrnou ještě — a Kristus pán? Ruku na srdce, 
Čeyle, jsme tu mezi sebou: in puncto jeho, viďte, 
lení mezi námi rozdílu. Díváme se na něj navlas 
tejně, díváme se navlas stejně na církev, dějiny 
idstva, dobu nynější — jen řeč naše jest rozdílná. 
Já mluvím, jak cítím a vidím, vy, jak »vaše zákony 
ráží vám«. A s galilejským má to všechno tak málo 
společného, jako farizejství se zákonem Mojžíšo- 
zým kdysi. Ne. blb nejste, Reyle Františku. alc 
'elou duší pustý cynik, nekřesťan, demagog, kleri- 
cál. Jediným činem neidete za tím, jejž vyznáváte 
Inými ústy, a kdyby i nebylo nás, neyvěrců, stačil 
nyste vy a vám rovní, abyste ubili všechno to, co 
love křesťanstvím. Jakož jste to ubíjeli vždy a bu- 
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dete ubíjet i na dále. Nevěříte — ale nejen to: i celé 
morálce křesťanství biiete svým životem v líc. 
A chcete, aby věřili jiní. Poslední dělník, jenž žije 
dle toho, co hlásá, stojí vysoko nad vámi. Poslední 
dělník je v porovnání s vámi kulturním člověkem. 
Převyšuje vás kulturou ducha i srdce. Vám schází 
i ta i ona. Zbývá jen ta »hadí chytrost«, jediná věc, 
které vás církev naučila, jediný nevyhnutelný ná- 
stroj vašeho řemesla. Ta vás držela, dokud lidstvo 
bylo pitomé jak dítě, ale ta vám nepomůže v ča- 
sech valně změněných. Skálu Petrovu jste rozdro- 
bili sami — a to je jediná vaše zásluha v dějinách 
lidstva — a trosky té skály vás i pohřbí. 

Jsme hotovi, Františku Reyle. Prozatím hotovi. 
Neboť vím, že se mi vpletete do ruky ještě jednou 
-— fatum vás ke mně $Břižene, kismet. vůle boží, 
imenujte si to jak chcete — přijdete. A potom Si 
pohovoříme o věcech dalších, jež jsou mezi nebem 
a zemí, o nichž však naši filosofové vědět nechtějí. 
A já vás vezmu do práce rád — přijďte kdykoli. 
Neboť blb nejste, Reyle... ale skoro by bylo líp 
pro vás, kdybyste jím byl. 

Jděte! — 


BERÁNČÍ SVOBODOMYSLNOST. 


Dne 29. srpna byl konán v Hradci Králové 
protiklerikální sjezd. A tomu jsem poslal následující 
pozdrav: 

— Je na čase, abychom si uvědomili, že lidé, 
třeba z naší krve pošlí, ale mající svého nejvyš- 
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šího pána, své cíle a svá přání v Římě — že lidé, 
žijící v tradicích a snahách úplně protilehlých jak 
smyslu naší historie, tak smyslu Života dnů naších 
-— že ti lidé musí být odstranění z našeho národ- 
ního těla. 

Stala se chyba: bylo jim.. cizincům. dáno 
aktivní i pasivní volební právo, byli připuštění 
rozhodovat o věcech. jimž nemohou rozumět a do 
nichž iim — dle litery i ducha jejich povolání — 
nesmí nic být. Ta chyba musí být napravena. Ve 
jmenu svobody a svobodomyslnosti musí být tito 
cizinci, tvořící stát ve státě. vrácení tomu, což 
stále velmi hlasitě vyznávají: pánubohu a kostelu. 

Ale i tam musí být střežení. Ke každému ká- 
zání musí být komandován zeměpanský komisař, 
poněvadž je to schůze lidu — a v posledních do- 
bách. právě od chvíle. kdy všeobecné hlasovací 
právo vstoupilo v našem státě v život — politická 
schůze lidu -—- — — orgán státní pak nechť bdí nad 
tím. aby kazatelny hyly vráceny svému původní- 
mu účelu a nebylo jich zneužíváno k rozdmycho- 
vání protikřesťanských vášní a v národním ohledě 
ku podněcování k sehevražedným politickým Či- 
nům. 

Kaime se. dle slov Žižkových, tam, kde jsme 
zhřešili — svou bezstarostností. svou důvěřivostí, 
svou nepolitičností: nemůžeme být dětmi Husitů a 
dětmi Jiřího Plachého zároveň. Je nám třeba velké 
národní očisty a k té pracui, kde kdo a jak mů- 
Zešn = 

Že páně Doubravova Obnova mi k němu 
souhlasně nepřikývne, věděl jsem. A skutečně: 
páter Reyl promluvil od plic, jak mluvívá vždy, 
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když se nepodepisuje, infermálním vtipem a kato- 
lickými pomejemi. Páter Reyl je jako pštros — kde 
ukáže svou hlavu, dívá se moudrým očkem z po- 
vznešené výše, mluví v rádo by duchaplných sou- 
větích a pokud dovede. i slušně —— to jsou mo- 
menty, kdy uveřejňuje v páně Doubravově O b- 
nově svá plným jmenem podepsaná Zaslána — 
ale páter Reyl má momenty, a těchto ie nekonečně 
víc, kdy v téže Obnově schová hlavu do písku a 
mysle pštrosí logikou, že ho nikdo nepozná, dá řádit 
druhému spolu své katolické bytosti: mluví jako 
forman. s pravdou zachází jako cigán a polemisuje 
jak opilý námořník. Což je ovšem v pořádku a zů- 
stane historickou výsadou bojujícího člena církve. 

Jenže kdesi v koutku duše cítí as přec, že čím 
víc rámusu, tím méně pravdy. A proto vytahuje 
chvílemi z písku hlavičku a pátrá pozorně, není-li 
někde nějakého zrníčka pro nrázdný klerikální 
mlýn. "A tentokrát nebe se smilovalo: našel ic 
v Přehledu, v tom drahém Přehledu. jenž už 
mu tolikrát pomohl a, odsouzen antickou Nemesí, 
ještě pomůže. A tady je to vzácné zrnko: 

»O svobodomvslnosti syna Heliova píše dne 
3. září sám pokrokářský Přehled: Naše proti- 
klerikální. tak nutné hnutí, postupuje rádo ve jmenu 
Husa. Žižky, Chelčického a s hrdostí hlásí se kc 
imenům těchto bojovníků za volnost slova Božího. 
Nebylo by však od místa. aby při veřejných svých 
projevech všimlo si také trochu jejich ducha a ne- 
jen jelich jmen. S myšlenkou volnosti slova Božího 
se nikterak na př. nesrovnává apel. jeiž hásník 
J. S. Machar poslal pozdravem ku protiklerikální 
manifestaci v Hradci Králové, kde v nepromyšle- 
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ném radikalhsmu žádá policejní dozor v kostelích, 
zakročování zeměpanského komisaře při kázáních 
atp. Jeho radikalismus vůbec svádí jet vždy znovu 
ku projevům, naprosto cizím  svobodomyslnosti, 
která se vyhýbá násilí: dovedl! by snad skutečný 
důsledný pokrokovec žádati, aby z všeobecného 
hlasovacího práva, aktivního a pasivního, byli vy- 
loučení vůbec klerikálové; pomyslil si tempera- 
meéntní básník, v čem jest podstata všeobecně hla- 
sovacího práva?« — 

Milý Reyle, Přehled už dávno není listem 
pokrokářským a pochybuji siluč, že by byl vůbec 
pokrokovým. List. z něhož páně Doubravova Ob- 
nova může téměř v každém čísle otiskovat argu- 
menty. neliší se valně od týdenníku páně Řezní- 
čkova. Tohle musí být už jednou důrazně konsta- 
továno. 

A nyní k věci: Přehled, jnilý Reyle, můj apel 
trochu, řekněme, pokroutil. Podívejte se! Píšeť za- 
jisté: »S myšlenkou volnosti slova božího nesrov- 
nává se policejní dozor v kostelích, zakročování 
zeměpanského komisaře při kázáních« —— povídá 
Přehled. A já napsal: »Ke každému kázání musí 
být komandován zeměpanský komisař, poněvadž 
je to schůze lidu — a v posledních dobách, 
právě od chvíle, kdy všeobecné hla- 
sovacíprávo vstoupilo v našem státě 
v život — politická schůze lidu« nuže, 
Reyle, tohle je přec i vám jasno, viďte? — a dále 
pravím, »orgán státní nechť bdí nad tím, aby kaza- 
telny byly vráceny původnímu účelu a nebylo jich 
zneužíváno k. rozdmychování protikřesťanských 
vášní a v národním ohledě ku. podněcováním 
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k sebevražedným činům.« Teď se vyslovte, Reyle, 
sám: není tohle jasné jako studánka? Umí redakce 
Přehledu číst? Rozumí tomu, co čte? Či chce, 
aby se ve jménu svobodomyslnosti přidalo ke kaž- 
dému ovčíimu stádu aspoň pět vlků, kteří by byli 
zároveň s ovcemi hnáni den co den na pastvu? 

A podívejte se dále na ten svůj milý Přehled: 
»dovedl by snad, ptá se rozhorleně dále, »sku- 
tečně důsledný pokrokovec žádati, aby z vše- 
obecného hlasovacího práva, aktivního i Da- 
sivního, byli vyloučení vůbec klerikálové; pomyslil 
si temperamentní básník, v čem jest podstata vše- 
obecně hlasovacího práva?« 

Pomyslil si a žádá to. Jenže malou korekturu 
připojují: mluvím výslovně jen o páteřích, o Čistě 
římských lidech, o cizincích v tomto státě, o státu 
ve státě — »klerikálové«, jak se Přehled vyjadřuje, 
jest pojmem už širším, ovce a vlci dohromady, a já 
to prohlásil jen o vlcích. A chci, aby »byli vrá- 
cení tomu, což stále velmi hlasitě vyznávají: pánu- 
bohu a kostelu« — Reyle, nevidíte, že já se starám 
o celé to pravé křesťanství víc, než zasluhuje, a že 
isem v jádru vlastně lepší křesťan, než vy, jenž je 
zesvětšťujete a profanujete? — Té svobodomysl- 
nosti a pokrokovosti Přehledu nevěřte. Ten dobrý 
list nemá ani potuchy o světské a politické Činnosti 
římských páterů: »Parář mísí se do jednání obec- 
ních zastupitelstev, místních školních rad, polo- 
autonomních okresních školních rad, zasahuje pře- 
často do záležitostí okresu, zemského výboru a 
zemské školní rady. Z celé samosprávné agendy, 
pokud na ní participují velebné kněžské ruce, jest 
osmdesát procent různých aktů, jichž obsahem jest 
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rozpor katolického duchovenstva s učitelstvem« 
(Ratibor), naše obecné školy, milý Reyle, tolik víte 
vy jako my, ale neví to Přehled, jsou vedeny kate- 
chety a my víme, jak; bezprostředním pánem na- 
šich středních ústavů jest ne ředitel, ale profesor 
náboženství, v personaliích našich profesorů mají 
rozhodující hlas viditelné i neviditelné vlivy kněž- 
ské (prof. Juda, prof. Paulus atd. atd.) — a nyní 
k tomu všeobecnému hlasovacímu právu: proč se 
nezasazuje Přehled v důsledné svobodomyslnosti 
své o to, aby bylo dáno právo volit a volenu být 
také vojákům? Je to sice organisace, založená na 
bezpodmínečné poslušnosti — ale jest organisace 
katolického kněžstva něčím jiným? Není, docela 
ne. A spíše vojáci by měli volit, neboť u nich, aspoň 
formálně, platí, že jejich morální zájem jest totožný 
se zájmem státu. Ale kněžstvo římské? Stopuje 
váš Přehled, Reyle, události ve Francii? © Nejsou 
mu důkazem, že římské kněžstvo se může dostat 
do konfliktu se státem? A je to vyloučeno v Ra- 
kousku? Což dějiny císaře Josefa II.? Ne, milý 
Reyle, kdyby netemperamentní Přehled trochu 
přehlížel a přemýšlel, musil by mi dát za pravdu. 
Jsou to cizinci, stát ve státě, lidé římští. Stala se 
chyba a musí být zjednána náprava. 

A tak jako ve všech polemikách, bylo by mi 
stačilo otisknout znovu to, co jsem řekl, a pod- 
trhnout. Lidé by měli umět číst a čtenému rozumět. 
A nefedrovat svobodomyslnost vůči vlkům, kde je 
země požehnána tolika ovcemi. 
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DENUNCIANT. 
(Nové příspěvky k životopisu pátera Dostála-Lutinova.) 


Der grósste Lump im ganzen Land 
iste+und bleibt der Denunciant, 

Kteroužto věčnou pravdu kladu hned na pačá- 
tek, abych ji nemusil řící na konci. Cituji V origi- 
nálu německém, ačkoli vím, že vlastenci naši tvrdí 
s  Rukopisem »nechvalno nám v Němcích iskaf 
pravdu«, ale kajicně při tom doufám, že častá po- 
třeba této věčné pravdy přinutí konečně i českého 
člověka, aby naplnil citelnou mezeru svého mudro- 
sloví a sestrojil podobné přísloví pro další případy. 
Zdá se mi, že je mně přímo osudem určeno, 
býti biografem a malířem celé řady duší svých 
spolubližních v zemích koruny svatováclavské. 
Pracoval jsem v tom oboru dosti a dojista s jistým 
zdarem. A pováží-li se, že mi mé objekty nechtěly 
sedět klidně, že se dokonce bránily zuby, nehty, ru- 
kama, nohama, nelze nepřiznati, že práce moje byla 
dosti obtížnou a že jen kategorický imperativ to 
byl, jenž mne přinicoval k tak úpornému a málo 
vděčnému zaměstnání. Tvrdím-li »s jistým zdarem«, 
musím hned doložiti, že to nebýval zdar okamžitý. 
Naopak. Kdož viděli obrazy in statu nascente a Čí- 
távali biografie ještě mokré, horšívali se na immě. 
Teprve za pět, deset let začali uznávat, že biografie 
je »dobrá« a obraz že má »překvapující věrnost«. 
Zrovna při tomhle páterovi Dostál-Lutinovi. 
Maloval jsem jej před lety, když reformoval kato- 
licismus, rozsíval semena antisemitismu, redigoval 
iediným způsobem na světě jediný svého druhu 
časopis »Nový Život«, ležel na břiše před »nei- 
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důstojnějším svým arcipastýřem« drem Kohnem, 
strašil žižkovská Škrdlata, hrál v noci v hospodě 
karty a ráno touže pravicí, v níž byl třímal esa, 
krále a filky, ukazoval lidu v kostele hostii, v níž 
»je obsaženo skutečně a podstatně tělo a krev 
Krista Pána«. 

Páter Dostál tenkrát nad svým obrazem zuřil 
ve stylu dopáleného formana, a lidé říkali, že jsem 
nanášel tuze křiklavé barvy. 

Za krátko na to vypukla revoluce mladých 
krkavčíků proti starému havranovi, jazyky zladily 
se nyní na jediný ton, mladí páteři se zdvíhli proti 
»svému nejdůstojnějšímu arcipastýři« dru Kohnovi, 
»cyrilo-metodějské kněžstvo« proti nástupci sva- 
tého Metoděje. A páter Dostál byl najednou v tom 
a hned v prvé řadě a bubnoval jak tambor na po- 
chodu. Moravské obce myslily, že musí jít za svými 
berany, a čeští Husité z Národních Listů, Samo- 
statnosti, Radikálních, České Demokracie a všech 
jiných orgánů rozpoznali, že nadešla veliká histo- 
rická chvíle a šli za berany, ovcemi a bubnujícím 
páterem Dostálem. Do vídeňských listů posílány 
byly z Moravy telegramy a vždy v nich podškrto- 
váno zvlášť jmeno pátera Lutinova, města, obce, 
a dobrý lid psal své podpisy na skřeky a stížnosti 
páterů, a balíky těch papírů putovaly do papežské 
nunciatury. Zdálo se skoro, že starému Římu na- 
stává nová secese náboženská. 

A tehdy jsem napsal malé pokračování bio- 
grafie pátera Dostála a nalil trochu střízlivé studené 
vody na rozpálené mozky. Řekl jsem, že se ne- 
jedná o reformu náboženskou, alé že je to boj mezi 
čeledíny a hospodářem, do něhož lidu pranic není, 
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že ti hubení kooperatorové dorostou, dostanou fary 
a prebendy a zrovna tak budou tisknout a tlačit 
ty příští hubené kooperatory, jak to dělají nyní 
staří, a pěstovat všecky ty květiny v zahradě kle- 
rikalismu, jak byly dosud pěstovány starými. > 
Páter Dostál po mém článku zmizel z aféry, Husiti 
v Praze se zarazili, ale dali mi nepěkných jmen 
a našli všelijakých nepěkných pohnutek mého 
článku a Morava se tišila. Ale Lev XIII. zemřel. 
Rampolla, mocný protektor dra Kohna, odstoupil, 
a vídeňské vlivy milerády zužitkovaly nahroma- 
děný materiál — a tak odešel i dr. Kohn. 

Před rokem vyšel z konkursu o prostějovskou 
faru všemi hlasy — páter Dostál-Lutinov. Podepsal 
prý se na žádost jako »kněz cyrilo-metodějský», 
a to prostějovským tatíkům patrně úžasně impo- 
novalo. 

Byl jsem dojat a napsal jsem si do denníku 
tohle: 

Moje úspěchy: 
Strh jsem kutnu s popa Lutinova, 
ukázal, co je to za zvíře — 
načež zbožné ovce Prostějova 
vzaly jej za svého pastýře! 


Při tom mě kde kdo z Čech i Moravy při se- 
tkání ujišťoval, že jsem »měl s tím Kohnerm pravdu« 
a že jsem »viděl dobře«. 

Páter Dostál je tedy prostějovským farářem 
a tento cyrilometodčjský kněz provedl o Vánocích, 
kdy hruď pogtivého katolíka má být plna radosti 
z památky narození toho, jenž hlásal lásku, od- 
puštění, slitování, jenž ještě na kříži se modlil za 


106 


své nepřátele — o těch Vánocích jeho kněz, jeho 
farář, páter Dostál s přízviskem Lutinov, provedl 
tohle: Sdružení pokrokových lidí uspořádalo v Pro- 
stějově výstavu Kupkovu. Výstava ta byla v Ko- 
líně, Táboře a jinde a bude, douíám, ještě v jiných 
městech. Známý spisovatel Kara ben Jehuda na- 
psal do výstavního katalogu doprovod, a poněvadž 
kresby Kupkovy mluví řečí jasnou, úplně srozumitel- 
nou, parafrasoval autor prostě*to, co malíř řekl. 

A najednou se objevilo v klerikálním »Flaná- 
vkém Kraii« tohle zasláno: 

»Panu Karlu Judovi, prof. české re- 
álky v Prostějově. V katalogu Kupkovy výstavy 
píšete toto: »Všimněte si na příklad Kupkova 
cyklu »Náboženství«. To není Satira, není zesměš- 
ňování. Toť holá pouhopouhá pravda. Ať se jevilo 
v té či oné formě: ať v Jehovovi jako mstitelí 
a ukrutníku, ať v Allahovi jako pijáku krve kře- 
sťanské, ať v Kristu, z něhož Vatikan učinil zpo- 
vědníka mučených... nikdy nebylo a není nábo- 
ženství lidské nic jiného, než řemeslo, než obchod. 
Nikdy nešlo za ideály božskými, nýbrž za svět- 
ským úspěchem. My lidé inteligentní všichni to 
víme, průměrný kvintán na střední škole již věci 
tyto překonal v sobě, ale my to tajíme.« — Tato 
vaše slova jsou nepravdivá a nanejvýš urážlivá 
pro všechny věřící lidi, kterým jest náboženství 
citem a přesvědčením plným krásy a útěchy, kte- 
rým jest jediným smyslem života, ne řemeslem ani 
obchodem. Vás viní z nepravdy tisíce a tisíce mu- 
čedníků a vyznavačů, kteři pro víru všechny časné 
statky i život obětovali. Vás viní z nepravdy tisíce 
vysoce vzdělaných a inteligentních mužů, kteří 
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k. náboženství věrně Inou. Vás viní z nepravdy 
tisíce umělcu, básníku, stavitelů, jimž náboženství 
dalo inspiraci k dílům závratné hloubky a nadpo- 
zemské krásy. Vás viní z nepravdy tisíce kně- 
ží, kteří vynikají studicmi, namáhánín, 
strádáním a při tom dobročinnosti. Vy však jejicii 
posvátné povolání Šmahem degradujete na pouhý 
obchod a řemeslo, urážíte je a podkopáváte dů- 
věru, kterou k nim lid má. [o jest počínání 
vychovatele mládeže nedůstojné a 
pohoršlivé, a podepsaný žádá Vás 
imenem farního duchovenstva pro- 
stějovského, abyste dal veřejnosti 
máaboženskyý c1tíci brz0. sat 1smalkica 
Karel Dostál-Lutinov, farář města Prostě- 
jova.« 

Čertův chlapík, takový Lutinov! 

Tisíce a tisíce těch, které mučila inkvisice ve 
imenu náboženství, víry a Krista, tisíce vysoce 
vzdělaných a inteligentních lidí, kteří slovem a 
písmem prohlásili, že všechna náboženství nejsou 
nic, než řemeslo a obchod, tisíce a tisíce umělců, 
básníků a stavitelů, jimž vzdor a odpor proti od- 
věkým poutům ducha daly inspirace k dílům zá- 
vratné hloubky, nadpozemské „krásy a nesmrtel- 
ného vtipu, tisíce kněží, biskupů, arcibiskupů, kar- 
dinalů a řada papežů, jichž Život divergentně ubíral 
a ubírá se od toho, co hlásají jejich ústa, tisíce 
a tisíce lidí ubohých a ujařmených modlařením, 
obíraných při křtech, svatbách a pohřbech, olupo- 
vaných a ohlupovaných na procesích a poutích, 
tisíce a tisíce zotročených učitelů, třesoucích se 
před denunciacemi zelotických kooperátorů osady 
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— ale ne tisíce: miliony a miliony propadlé římské 
černé internacionále nivelisující jak národy, tak 
individua a konečně i jeden z nejosvícenčiších pa- 
pežů, Lev X., jenž upřímně vyznal: Můžeme být 
vděční vlastně tomu  ubohému člověku nazaret- 
skému. že byl kdysi živ: kolik kardinalů. biskupů 
a kněží bylo živo a je živo z něho a dobře živo — 
— to všechno nevadí páterovi Dostál-Lutinovu, 
docela ne. Nebví rozčilen, nebyl uražen, nechtěl 
satisfakci — až najednou přišel p. Kara Ben Je- 
huda s několika řádky ve výstavním katalogu! Po- 
divné jsou cesty páterského rozhořčení! 

Ale podívejme se na případ tento trochu blíže. 
Zasláno páně páterovo neplatí ani p. Karovi Ben 
Jehudovi, ale p. Karlu Judovi, prof. české 
reálky v Prostějově. A zde je čertovo kopýtko 
mého Dostála! Kdybych to byl napsal iá na př., 
jistě by se můj páteřík nerozčilil — ale nad profe- 
Sorem reálkyvVí, že se rozhořčiti může! Neboť 
žiieme v Rakousku. v tom dobrém, Rakousku, a 
vánek z Konopiště věští nové římské jaro! V Ra- 
kcusku, kde se smí učitel a profesor sekýrovat 
až na krev, ale běda. šlápne-li se poslednímu ka- 
plánkovi na kuří oko! V Rakousku, kde může páter 
přivést do kriminálu jak protestanta, tak člověka 
bez konfese. ba i žida. nesmeknou-li před ním, 
ide-li s procesím! 

A proto ta zřetelná řeč o »nedůstojném počí- 
nání vychovatele katolické mládeže«. proto osloven 
ne autor Kara Ben Jehuda. ale prof. reálky p. Karel 
Juda! Takovéhle případy jsou jediné, kdy páteři 
milují světlo, jasnost a určitost. Kdy stočí oči k nebi 
a rukou ukazují k úřadům a vládě. Kdy mají na- 
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jednou obavy o duše sobě svěřené a o víru Krista 
Pána. Kdy cítí církev tak, jak isem ji nedávno de- 
finoval: 


Brány pekelné že prý jí nepohubí... 

Stát však jen cum grano salis bere Krista, 
proto paragraf má na kacířské huby. 
Proroctví — věc pěkná, paragraf — věc jistá, 


Mne vlastně můi čacký Lutinov. nezklamal. 
Tak jsem ho poznal, tak jsem ho popsal, maloval 
a zmaloval. A dnes vlastně jen konstatuií poznovu 
vše to, co jsem hyl již řekl. Také mi bude lho- 
stejno. trkne-li či netrkne tento nový případ mého 
páteříčka do husitských lebek v Čechách a do ovčích 
čel moravských tatíků. Není tomu dávno, kdy česká 
veřejnost iustifikovala jiného denuncianta, jenž se 
již nevzpamatoval —- byl to dr. Čuhel. Ale denun- 
ciace Dostálova je poťouchleiší, protože je pomstou 
katolického kněze. A ta je vždy studená, bezohledná 
a nejen nekřesťanská, ale víc než starotestamen- 
tární. Ne oko za oko — ale budeš-li se mi posmí- 
vat, zaplatíš to svou materiální existencí. 

Neboť — a teď přijde to nejlepší — nebylo to 
rozhořčení zbožné katolické duše páně Dostálovy, 
ale docela obvčejná mstivost měšťáckého parvenu, 
nafovklého obecního hodnostáře. zpychlého farisea. 
Čítám náhodou prostějovský list a znám -poměry 
tamější. Kara Ben Jehuda má zlomyslné pero a 
ostrý smích, které se ani před velebností farářskou 
nezastaví. A tento opovážlivec uveřejňoval v pro- 
stějovském listě serii feuilletonů, kde se dotýkal 
pátera Dostála tak, iak to řečený páter rád nemá. 
Už jsou na světě tací sansculloti a také takové 
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vosvěcené netýkavky. A protože se proti smíchu 
těžko polemisuje, pan farář čekal, jak to už kato- 
ličtí páteři dělají vůbec. Až teď, kdy se mu zdálo, 
že pan Kara Ben Jehuda naběhl mu ve výstavním 
katalogu — denuncoval professora reálky p. Judu. 

Kněžská pomsta čekává dlouho, chodí pomalu 
— ale dočká. se a dojde jistě. 

Reformní katolicismus, cyrilometodějské kněž- 
stvo, sacerdotium regale — -——- hej, Husité, nač se 
dáte ještě chytit?! 

Brněnský »hHlas« navázal na zasláno páně Do- 
stálovo celý úvodník. Proti pokrokové propagandě. 
proti nejmladšímu dorostu profesorskému, proti 
středoškolským extensím, a napomíná ku konci: 
Discite, moniti! 

A ve vídeňských listech jsou zase telegramy, 
že prý hrozí »Los von Rom« hnutí. a že prý »páter 
Dostál-Lutinov. jenž hrál vynikající roli v aféře 
Kohnově« — — stará hra se opakuje. Tohle slovo 
»Los von Rom« má patrně s jmenem prof. Judy 
dojít k místům povokaným... Inu, pavouk přede 
svou síť po svém způsobu a cyrilometodějský páter 
také po svém. U pavouka je pohnutkou sacra fames, 
u pátera je to výsledek smiřlivého, vše odpouště- 
jícího a vše láskou obijímajícího učení Krista Pána. 

Ostatně, abych páterovi Dostálovi nekřivdil: 
kdyby nebylo bývalo Krista Pána, nebylo byv nyní 
prostějovské fary; hájí-li tedy páter Dostál Krista 
Pána, hájí i prostějovskou faru, což člověk může 
uznat, ví-li, že prostějovská fara vynáší ročních 
12.000 korun. 


Č as. 14. ledna 1906. 


I 


O KABÁTĚ ŘÍMSKÉM A AUGŠPURSKÉM.*) 


Chtit na člověku, který je přikován za nohy kc 
stěně žaláře, aby se pustil. do běhu — bylo by 
směšností. A chtít na člověku, aby holýma rukama 
dělal revoluci proti četníkům — bylo by dojista ne- 
svědomitostí. Ale znát zákon, jenž přikazuje, že 
dítě do 14. roku musí být vychováno v jedné stá- 
tem uznané konfesi náboženské a vědět, jak se ten 
zákon praktikuje v takovém státě, jako je Rakou- 
sko, a jak by se ho použilo v městě s klerikální 
duší, jako je Vídeň, a ještě zvláště proti člověku 
českému — to všecko znát a vyčíst otci antikleri- 
kálu, že vyučoval nebo dal učit své děti nábožen- 
ství, je věru tak směšné, jako nesvědomité. 

Povím nyní. komu toto označení patří. 

Pan učitel Stan. Klíma, jenž si dal svůj kdysi 
římský kabát přešít na augsburskou fasonu, Vy- 
dává časopis Život atd.. napsal článek »Náhožen- 
ství prostředkem výchovným« a v článku tom 
upustil následující stilistické a věcné perly: 

»Dnes jest veliká většina lidí, kteří nábožen- 
ství mají za věc přežilou. v jeiichž srdcích je 
chladno, jelikož tam je snad místo jen pro výpočty. 
kolik se dá na čem vydělati. anebo kde se možno 
dobře pobaviti (u žen co dobrého k obědu, aneho 
jaké jsou nové mody). Mohou tací rodiče užiti také 
náboženství k výchově svých dítek? | Jest zcela 
zřejmo. že nikoliv. Za odstrašující příklad budiž 





*) Konec, od slov »Vyučoval jsem své děti« počí- 
naje, byl zabaven. Zde je otisknut z protokolu poslanecké 
sněmovny říšské rady. kde byl interpelován dne 27. 
dubna 1909 poslanci Masarykem, Drtinou a soudr. 


112 


nám český básník protiklerikální, který křesťanství 
pokládá za jed a přece dítky své, které soukromě 
sám vyučoval, učil též katolickému náboženství. .« 

Bozi věční, co je tohle za mozek, v němž se 
taková slátanina může zrodit! A to je učitel, jehož 
povoláním je naučit děti správnému myšlení a mlu- 
vení! Logiky v tom není, jenom perfidie, a co se 
řeči týče, nedivil bych se, kdyby děti té školy ve- 
řejně prohlásily, že naše svatováclavština nestojí 
ani za šňupec tabáku. 

A tyhle argumenty, prosím, kolují nyní všemi 
protestantskými listy a páně Doubravova Ob- 
nova už si na nich také smlsla. A ovšem že ozna- 
čují »protiklerikálního básníka« plným jmenem, 
mým jmenem, a přidávají příslušnou omáčku. Nový 
důkaz, že člověk augsburský nezadá v ničem člo- 
věku římskému... 

Myslíval jsem kdysi, že by protestantismus 
mohl býti přechodní fásí v boji našeho národa proti 
římské ohlupující tmě — člověk mívá během ži- 
vota leciakous pošetilou myšlenku... A tenkrát 
jsem si chtěl také dát přešít svůj římský kabát na 
augsburský — ale kdo mě vyléčil, byli právě prote- 
stanti. 

Mají železnou obruč okolo lebky jako lidé 
římští a studenou rukou drží duše lidské jako Řím. 
Ba, Řím je konciliantnější: jemu chytrákovi stačí 
vyznávat ústy — duše ať si myslí, co chce. Řím 
jde konečně i na pohřeb Edvarda Grégra a Svato- 
pluka Čecha — diplomat, úžasný diplomat. 

Ale protestantismus je jako solný sloup Lotovy 
ženy ve Starém Zákoně. Ušel ze Sodomy, jenže 
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chtěl přece vědět, co se tam bude dít. Zastavil se, 
ohled se a stojí na polovici cesty zmrazen římskou 
Medusou na nehybný sloup. Reformace počala jako 
revoluce proti Římu a skončila jako opereta: mniši 
se poženili, jeptišky provdaly — dál ani krok. Za 
čtyři sta roků ani krok. A zatím celá ta tak zvaná 
kultura křesťanská po devatenáctistyletém  půso- 
bení (a strašlivém působení) se řítí v trosky, a pro- 
testantismus, jenž jediný byl povolán zachránit, co 
z ní bylo zachránění hodno, stojí jak ta Lotova 
žena a dívá se ztrnule na Sodomu. Ale té už dávno 
není. Smrduté, mrtvé moře stojí na místě jejím. 
a on ji nevidí, protože je už dávno tupým, neživot- 
ným sloupem. 


Mám se ještě vrátit k panu St. Klímovi? Ne. 
Snad má pro dnes dost na tom, co jsem pověděl 
na začátku. 

Ale rád povím, jak jsem vyučoval své děti ná- 
boženství. 

Snad mohu být tím nápomocen všem těm, kteří 
žijí v podobných póměrech a kteří by při tom rádi 
šli za hlasem svého svědomí. 

Do čtrnácti let musí mít dítě příslušné »vědo- 
mosti« z jednoho státem uznaného náboženství. 
Dokud tyto a podobné paragrafy nebudou zrušeny, 
dokud nebude proklamována úplná volnost svě- 
domí ve věcech náboženských a beznáboženských 
— dotud je každá výčitka vržená v líc otci proti- 
klerikálu a atheistovi bezměrnou  zabedněností. 
A dokud parlament neobrátí svou činnost k těm 
cílům, zůstane lidovým a pokrokovým parlamen- 
tem jen dle jmena. 
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Vyučoval jsem své děti náboženství. Četl jsem 
iim mythologii Starého Zákona a vykládal jim při 
tom mythologii starých bohů řeckých — a děti 
našly, že ti řečtí bohové byli krásnější a že bylo 
za nich na zemi více slunce. Vysvětloval isem iim 
Nový Zákon, život Ježíšův, kázání na hoře, para- 
boly o hohatci a Lazarovi,. o mládenci, který byl 
velmi bohat. o lásce k bližnímu atd. atd. — a děti 
mi řekly, že tenkrát musilo být jinak, že by se dnes 
Pán Ježíš cítil opuštěn jako strom v širokém poli, 
leda že by ho policajti sebrali, stát postavil před 
soud a kněží by na něho žalovali, že ruší náhožen- 
ství. Kněží a pastoři. A děti našly dále, že svět 
má stále jen boha Starého Zákona, boha meče, 
ohně, kanonů. pomsty, křivd, hněvu, zloby a ná- 
silí atd, — — — A že Kristus pán žil nadarmo 
a nadarmo umřel. Slovem: učil jsem je tak, aby 
peozraly obsah láhve. © níž jsem jim naznačil. že 
chová jed z Judev... A páteři-profesionisté zkou- 
šeli je a uznali, že mají »vědomosti«. A poněvadž 
páterům a paragrafům stačí, má-li dítě »vědomosti« 
— zůstaly duše jejich čisty. Ostatně jsem psal 
o této své methodě vyučovací veršem i prosou, 
koho věc zajímá, najde v mých knihách dokladů 
dosti. ; 


Při každé zkoušce z náboženství ptal se kate- 
cheta, byly-li u zpovědi. Nebyly. Nikdy nebyly. 
Některý kýva!l povážlivě hlavou, některý mínil, že 
by měly jít, s jedním se rozpředla tahle disputace: 
Ptal se po zpovědi. Odpověděl jsem za ně, že nic. 
Páter se vyšvihl na koně: že prý dítě osmým 
rokem počínajíc má dle předpisů jít k zpovědi. Na- 
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mítl jsem mu, že státní zákon stanoví zodpovědnost 
lidského tvora teprv po dokonaném čtrnáctém roce 
a že jej ujištnii, že znám duše svých dětí do po- 
sledního záhybu a vím, že v nich hříchů není. Ani 
toho, co oni »hříchem« zovou. Načež katecheta 
zdvihl oči k nebi a citoval mi Písmo: I spravedlivý 
hřeší devětadevadesátkrát za den. — A já ukončil 
toto hádání prohlášením. že takový jeho sprave- 
dlivý je docela obvčejný taškář, a děti mé že jsou 
bez hříchů. Měly tehdy znamenité vědomosti, 
ale katecheta jim snížil známku z náboženství o dva 
stupně. 





A nyní je vvučuji náboženství dále. Vykládám 
jim dějiny papežů, národů a států — a děti trnou, 
že bylo tohle vše možno, když se ti lidé zvali »kře- 
sťany«. A glosuji jim děje dnů našich — a ony kon- 
statují, že z toho všeho, co Pán Ježíš chtěl a učil, 
nezbylo nic, ale pranic. A našly, že člověk, který 
věří v Boha, nepotřebuje ani faráře, ani pastora, 
ani kostelů, ani ceremonií. A mají takové ponětí 
o Bohu. jakého jsem neviděl, neslyšel a necítil 
z projevů žádného faráře a pastora, žádného z apo- 
štolů starých i moderních, žádného člověka. A jsou 
spravedlivé a dobré jako květiny. 


A tak jsou svědky mé práce, mých myšlenek. 
mých bolestí. 


A nemají jiné touhy, než aby byl už tady den, 
kdy jim oběma bude čtrnáct let. — Že si samy vy- 
plní formulář. jímž oznámí své vystoupení z církve. 
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JÁ, PROTESTANTISMUS A P. STĚHULE. 


»Za dobrý skutek nežádej odměny, stačí, žes 
jej vykonal,« praví Emerson, a řeknu si já, až do- 
píšu dnešní feuilleton. 

Dobrý skutek chci totiž prokázat p. Stěhulovi. 
Napsal velkou chválu protestantismu jako obranu 
proti mým aforismům a jistě ji nesložil proto, aby 
mě přesvědčil o výtečnosti ohlávky, kterou nosí 
a V níž má patrné zalíbení, právě jako já ani Ve 
snu bych nepomyslil, že by ji p. Stěhule odhodil 
po mém feuilletonu. Ó ni se tedy s ním tuze přít 
nebudu — ostatně buďme upřímní: nešlo inu ani 
o protestantismus, pánaboha a víru, ale o nervosní 
pastory, kteří se vždy ježí, jakmile zavadím jen 
slovíčkem o t. zv. náboženství a není-li to výslovně 
Řím a papežství. A proto také p. Stěhule po do- 
brém a běžném českém způsobu, jenž se zdá i těm 
nejreformovanějším protestantům být vlastní, vrlil 
se na mě, Aby si pastorské duše jednou křesťansky 
řádně oddychly. Jenže ukázal při tom tolik mezer 
svých vědomostí a tolik otvorů svého vzdělání 
a tolik disharmonie mezi tím, co skutečně jest, že 
se mi ho opravdu až zželelo a nechci jej propustit, 
abych mu mezery a otvory neucpal a na propasti 
neposvítil. Snad se sám později také přičiní a získá 
studiemi tolik, kolik má a musí průměrný český 
inteligent mít, a potom uvidí, že byl ten jeho prote- 
stantismus k něčemu přece dobrý: přívedl jej pod 
mou ruku. 


První neštěstí páně Stělulovo jest nepocho- 
pený prof. Masaryk. Slyšel jeho slova, četl snad 
jeho knihy, ale, smyslu nepochopil. Ón nepoznal, 
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že hybnou silou života jednotlivce, společnosti i ná- 
roda je věčná skepse, stálé hledání a přemáhání 
zvětralých forem; on nevycítil té bolestné touhy 
po smyslu života; on nemá tušení, co to znamená 
být v nitru nábožensky založeným člověkem; on 
s tím svým samolibým klidem beati possideutis 
rovná se na vlas člověku římskému, jenž shlíží na 
všechny, jinou cestou jdoucí, s despektem; on neví, 
že hlavní věcí je žít a ne věřit. Není sám. Takových 
lidí běhá po Čechách spousta. Prof. Masaryk na- 
bádal k studiu. Studovali. Ale pojmy a myšlenky 
jim nepřišly do krve a nestaly se součástkou jejich 
duší — mají je ve velkém mozku jako sterilní 
škvarky a domnívají se, že jsou to myšlenkové 
ganglic. Jsou reportéry a chlubí se, že maií filo- 
sofické vzdělání. Soudí lehce a okamžitě o všem, 
protože ani netuší, že každá i sebe menší myšlenka 
přichází z duše v porodních bolestech — ano, 
tenhle druh lidí má prof. Masaryk mimovolně « 
proti své nejlepší vůli na svědomí. Jsou trakařníky, 
ale myslí, že rozumějí architektuře. 

I slohu prof. Masaryka podlehl pan Stěhule. 
Jenže jako na všech lidech, kteří se nenaučili oso- 
bitému vyjadřování se, vzal ten sloh i na p. Stěhu- 
lovi strašnou pomstu. Prozrazuje každou větou, 
kde byl vzat, je zkarikovaný, zkroucený a temný, 
takže místy nejen čtenář, ale dojista i autor neví, 
co se jím povídá. 

Můj názor na protestantismus je prý názor 
římského člověka, který se rozešel s Římem a 
soudí, že všude iinde musí být ta nesvoboda jako 
v katolicismu — (Ecce, slyšíte prof. Masaryka?) — 
povídá p. Stěhule. 
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V katolicismu nesvoboda? Naopak. Však pan 
Stěhule cituje sloupeček dále můj aforismus: »Řím 
je konciliantnější; jemu, chytrákovi, stačí vyznávat 
ústy — duše ať si myslí, co chce!« A k tomuhle 
přivěšuje svůj logický závěr: »Hle, římské kopýtko 
svobodného ducha!« — čtenáři, jsi z toho moudrý? 
A že prý protestantskou rigorosnost nenávidí 
dnešní člověk český. I ne, p. Stěhule! Protestant- 
skou stagnaci, protestantskou obruč kolem čela, 
protestantskou nedůtklivost a chcete-li: protestant- 
skou zbabělost. Je vás tolik a tolik set tisíc — kde 
je- vás vidět a slyšet? V dějinách? Ano. Před 1620 
jste připravili Bílou Horu a připravili jste ji tak, že 
přišla Vídeň s Římem a provedla ji — díky vám. 
Ano, p. Stěhule. Máme vědomí, že náboženství 
v Čechách bylo, a že to byl protestantismus a víme 
dobře, jací to byli lidé, kteří probili, co se probít 
dalo a kteří pracovali do rukou Římu a dostali nás, 
společně s Římem, tam, kde isme teď — víme to 
a vy to také víte. A proto byste neměli vyvolávat 
minulost z hrobu. Vy ne. A nezměnili jste se. A je 
to pravda, že se díváte na Mrtvé moře, které bylo 
kdysi Sodomou — díváte se ztrnule a mlčky a 
vytkl-li jsem vám tohle, tož jen proto, že vás viním 
z té ztrnulosti: zlo vidíte, zápach cítíte, ale prstem 
iste nepohnuli. Zbabělí jste. Proto se nestaráte. -— 

A na druhé straně se přece staráte. A jak! 
Dokud jsem psal jen proti Římu — kde jsou ty 
krásné časy, Ó zbožní pastoři! — tenkrát jste mi 
psávali souhlasné listy a navštěvovali mě a cito- 
vali mé aforismy nejen v mezích koruny svatová- 
clavské, ale i v letácích za hranicemi — slovem: 
starali se o teň Řím. A nejen vv tenkrát, ale i pan 
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Štěhule dnes: zajistě měsíc co měsíc píše svě Roz- 
hledy po životě náboženském a církevním*) a 
v těch zaznamenává a glosuie každé šplýchnutí vln 


Mrtvého moře — stará se tedy také a proto by 
neměl z protestantismu dělat takového nafouka- 
ného furianta — — měli byste se starat, ale ne tak, 


jak se staráte vy, nýbrž tak, jak chtěl bych já. — 

Pan Stělinle, aby si ušetřil práce, odkazuje na 
mou Novinu, kde vysvětlil, co znamenalo refor- 
mační pojetí v náboženství. Byli jsme tehdy 
redaktoři tři a že svazuje Novinu pouze s jmenem 
mým, má příchuť jakési vtipné perfidie, což mu 
tuto kvituji. Článek jsem četl, když vyšel, a litoval 
svého Času, potom papíru a čtenářů našeho Ča- 
sopisu. 

Přicházím nyní ke klasickému místu v enko- 
miadzu páně Stěhulově, k místu, o němž plati, že 
lépe by bylo, kdyby ho byl nenapsal. Cituji je 
v celém lepém rozsahu: »ZŽ této vnitřní situace 
protestantismu vyrosly ty zievy jako Paine, Rous- 
seau, Carlyle, Góthe (mimochodem řečeno, psal se 
Goetle), Kant, Kierkegaard, Emerson, zjevy na- 
šemu člověku na sedm zámků uzavřené a jen na 
protestantské půdě možné.« 

Ano, doslova našemu člověku na sedm zámků 
uzavřené! Jenže pan Stěhule není dosti přesný 
v těchto vzorcích, ba, řekněme přímo, velmi ne- 
přesný, Paine a Emerson se vysvětlí amerikanis- 
mem, ne protestantismem, a jsem jist, kdyby je byl 
pan Stěhule četl, že by jich byl zrovna tady ne- 
jmenoval. A dále: Rousseau! Jaký to horrentní ne- 


*) Viz korrekturu této věty v článku příštím. 
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smysl. Ví p. Stělmle, že v 16 letech odřekl se pto- 
testautismu, stal se katolíkem a v roce 42. kalvini- 
stou? A že mu to v jádru bylo všechno jedno? 
A že napsal Pojednání o zhoubných účincích vzdě- 
lání? Proč tedy tahá p. Stěhule tohohle Pilata do 
svého Čreda? A Carlyle? Ten. sladký puritán, jenž 
byl ne protestantem, ale člověkem, ten má být tíké 
garniturou p. Stěhulovou? Ať jej dá Číst svým pa- 
storůu — uslyší a uvidí, jaké bile zděšení mezi 
nimi! Potom tedy Goethe... Při tomto jmeně pro- 
hlašuji, že si dám ruku utít, četl-li p. Stěhule jediné 
řádky velikého pohana wýmarského. Goethe a pro- 
testantismus! Ví p. Stěhule, co bylo vedle tabáku 
a česneku Goethovi neiprotivnější? Nezná to di- 
stichon? Arci že nezná. Tedy závoj milosrdenství 
přes to jmeno! — A Kant! Ten veliký hledající, ten 
otec moderní skepse, v němž protestantští ministři 
pruští viděli nebezpečného novotáře — ten se stal 
Kantem, protože nikým jiným se stát nemohl a že 
se narodil protestanteim, o to má protestantismus 
tolik zásluhy, jako česká národnost o to, že je pan 
Stěhule Čechem. —- Konečně tedy Dán Kierkegaard. 
Ten, p. Stěhule, nebyl protestantem, jak z jelo 
spisů vidno, ale křesťanským primitivem a poslední 
dílo jeho, p. Stěhule, je plamenný bič proti státním 
náboženstvím a proti pastorům — — ale to vše se 
musí čísti a člověk se nemá spokojit házením jmen, 
dokud neví, co znamenají. 

A nemá pouštět takové nestřežené věty z úst 
jako je tahle: »Machar jal se řešiti dějiny (ořešiti 
dějiny« — co to je?) bez filosofického vzdělání.« 
Má-li p. Stěhule takové filosofické vzdělání, pak 
zavání tato jeho věta tuze plagiátem onoho farisea 
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z písma, jenž se holedbal, že není jako ten publikán 
vzadu u dveří, a plagiát je vůbec něco nepěkného; 
nemá-li je (a tuším, ukázal isem s dostatek leckteré 
otvory a mezery ve vědomostech a v kultuře du- 
cha p. Stěhulova), pak zase padají na p. Stěhule 
slova Ježíšova o pokrytci, jenž vidí třísku v oku 
bratra svého a trámu ve svém vlastním nevidí — 
arci, takový zreformovaný protestant může mít 
celé lešení trámů ve svém oku a bude se přece jen 
je patrně v souladu mezi věro- a mravoukou jejich. 
Tedy jako u lidí římských. 

P. Stěhule má ještě jiné přesnosti a přednosti. 
Citoval dva spisovatele, dra Laichtra a Jul. My- 
slíka. Jul. Myslík podobného výroku nepronesl, 
citát z dra Laichtra byl něco docela jiného, než dr. 
Laichter řekl. Což vysvětlil p. Stěhule, že citoval 
»ovšem z paměti« — pohodlné, velmi výhodné pro 
všecky příští polemiky a karakteristické pro pana 
Stěhule. 

Ke konci mi p. Stěhule blahosklonně přiznává, 
že jsem vyšel z té dračí setby, kterou u nás zaseli 
Husité. Ano, cítil jsem tak a cítím i bez něho. A byl 
bych rád, kdybych mu nemusil říci, že cítím zase 
iá -— ironický vtip osudu — v českých protestan- 
tech dneska bíti krev Jiřího Plachého, Jezovity — 
ienže ne tak kurážného jako byl Pater Ferrocius. 
A dnešní krev Husitů chápe svůi vážný úkol právě 
tak, jak jej chápali otci její v středověku: rozbíjí 
pouta své doby. A věčných pravd není, kromě dva- 
krát dvě jsou čtyři. A jsou-li rozbita pouta na zemi, 
rozbijeme i ta metafysická. A takové dobré skutky 
najdou odplatu právě v autonomním svědomí. 
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MOJE DOSLOVY. 


I. Panu Stěhulovi. 


L. Píši vždy con fuoco, nikdy v rozčilení. V ten 
středeční večer, který jsem hodlal věnovat p. Stě- 
hulovi,*) předčítal jsem do půl desáté dětem »Pana 
Tadeáše«, psal potom do půl jedné, na to se vy- 
koupal a spal spánkem člověka, jenž vykonal kus 
dobré práce. 

2. P. Stěhule se snaží radírovat: netvrdil prý, 
že nemám filosofického nadání a mé dilo filosofické 
hodnoty — dobrá, beru na vědomí. Patrně mu 
v článku dřívějším uklouzlo pero. 

3. P. Stěhule našel, že jsem nesprávně karakte- 
risoval Kanta. Kant nepatří zrovna k mým mi- 
láčkům. Muž spíše ostrovtipný než hluboký my- 
slitel — a jeho kriticismu, o tom ať se p. Stěhule 
nemýlí, byla jenom skepse pohánějícím perem. 
A předloží-li p. Stěhule výsledek Kantova badání 
© náboženství svým protestantským souvěrcům, 
uvidí a uslyší, jak mu zahrají. »Všecko, co mimo 
dobrý život člověk myslí, že by mohl ještě činiti, 
aby se Bohu zalíbil, jest bohoslužba ne- 
pravá«, praví Kant a s touto větou a s důsledky 
iejími ať p. Stěhule jde do svých sborů a vykládá 
tam ještě názory další o milosti, o nezměnitelnosti 
stanovení atd. atd. — tak jsem Kanta poznal já, a 
důraz, jejiž klade na morálku oproti věrouce, při- 
bližuje jej ke mně a k nám a ne k pastorům. Ohradil 
isem se proti tomu, aby z něho byla dělána 
reklama pro protestantismus; zdá se mi to stejně 


*) předešlý feuilleton. 
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nesmysino, jako kdyby chtěl ruský pop odporučo- 
vati pravoslaví Tolstým a Dostojevským. Kant je 
typická filosofická povaha německá, tou se na- 
rodil — co naroubovali pastoři na ducha jelo ve 
škole, lo svlekl, jakmile začal myslit. Ostatně 
kdyby byla logika p. Stěhulova správna, musil by 
mu být velkolepým argumentem pro nepřekonatel- 
nou výtečnost církve římské — sám Luther. Vyšel 
z ní a byl dlouho opravdovým římským člověkem 
—- to snad ani p. Stěhule nepopře. Protestantismus, 
opakuji, ztratil ducha reformace a ztrnil na liteře, 
proto stojí na půl cestě a bez nové důkladné re- 
formace nemá budoucnosti. 

4. Ad Goethe. Byl pohanem a v očích všech 
pastorů hrozným pohaňem. Viz jeho Sámtliche 
Werke. Měl svého Boha (s velkým B), ale tím 
nebyl pánbů sborů a modliteben. Bekenntnisse 
emer schónen Seele dal do IV. knihy Meistera 
proto, že byl s fabulí romanu na mrtvém bodě 4 
potřeboval rukopis pro tisk. A sentimentální ty vý- 
levy slečny © Klettenbergovy jsou fádní a ne- 
goethovské. Schiller je nazývá religióse Schwár- 
merei a Goethe píše o nich tak, že není pochyby, 
čím mu byly: uměleckým experimentem. — Připo- 
mínám, že Goethe se musí číst otevřenou duší a 
pružnou vnímavostí a nesmí být vykládán jako 
písmo při kázání. 

5. Ad Carlyle. P. Stěhule si dovolil roztomilý 
špás. Sladký puritán by prý praštil po mně první 
věcí, kterou by měl po ruce! Zasmál jsem se —ta- 
kový argument mají Sic nejen protestantští pastoří, 
ale i římští agolegeti taky — ale vidím, že p. Stě- 
hule Carlyla nedostatečně pochopil. Ten »velký 
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Skot starého testamentu« měl také svého Boha 
(s velkým B) — ale tím zase nebyl pánbů našich 
pastorů a p. Stěhulů! 

6. O Painovi, Rousseauovi, Emersonovi a Kier- 
kegaardovi isem psal minule a podtrhuji pouze slo- 
va tehdejší. Ostatně: p. Stěhule mi ukazuje své 
filosofické vzdělání. Dobře. Ale také jsem již řekl, 
že jsou to jen sterilní uzly v mozku a ne myšlen- 
kové ganglie. o jsou sleva, pojmy a ne »pramen 
vody živé«. Udělají toho, kdo je nosí v hlavě, 
ješitou a člověkem dormýšlivým a škodí víc, než 
prospívají. Až p. Stěhule bude vědět, že neví nic, 
až bude přesvědčen, že kromě 2 X 2-4 není ab- 
solutních věčných pravd, pak ať přiide a poví, co 
nachází na své životní dráze. Teď varuje realisty 
před neomylností mojí, ale podstrkává jim, filuta, 
neomyslnost svoji a dává jim znát, že udělají dobrou 
výměnu. Jsme trochu dále dnes, nám už protestan- 
tismus nestačí. Já neapoštoluji pro nic, povím jen 
vždy, co jsem našel, co jsem myslil. Žádná auto- 
rita mi není tak jistou, abych věřil, že se nemůže 
mýlit. Bloudím-li sám, povím vždy, jakmile zpo- 
zoruji, že jsem šel špatně. P. Stěhule mi to však 
nedokázal a vidím, že také už nedokáže. 

7. Hle, zde na př. jsem se mýlil. P. Stěhule ne- 
píše skutečně Náboženské rozhledy Naší Doby. 
Mohl jsem to ostatně poznat již po slohu. Ale že se 
také dívá, co dělá Mrtvé moře, důkazem články: 
»Odpověď franc. katolíků papeži. Budoucnost kato- 
lického reformismu« — což napsal p. Stěhule 
v středeční Hlídce Času. 

8. Četl jsem Laichtrovu kritiku v Naší Době a 
našel, že tam není to, co p. Stěhule tvrdí, 


HH. Panu Stanislavu Klímovi. 


P. Klíma mohl napsat jedinou odpověď, která 
slušela čestnému a přímému muži: Mýlil jsem se a 
vyvolal jsem diskusi, k níž jsem neměl ani důvodů 
ani kvalifikace. 


Ale p. Klíma provádí místo toho ještě dnes 
něco, co se rozumí samo sebou už jen u Žurnalisty 
katolického -— chce obhájit svůj čin a shání křečo- 
vitě důvody. Vykládá o Čechách a ví, že žiii ve 
Vídni, mluví o zemské školní radě české, a ví, že 
já podléhám dolnorakouské... A přemyslí-li si člo- 
věk jen tuhle větu jeho: »Ostatně i v takovém státě, 
jako je Rakousko, stal se loni případ a sice v Praze, 
že...« — takové veskamotování Prahy do Ra- 
kouska a rozšíření Rakouska na Prahu, kde se 
jedná potom o okresní školní radu, je trik hodný 
přímo pátera Jemelky. Přeji takovému českému 
apoštolu jeho přešitý augšpurský kabát z celého 
srdce — p. Klíma mu dělá velkou čest. A tenhle 
pán vydává časopis »Život«, jenž je »cenným člán- 
kem v duchovním Životě« našich protestantů 
gratuluji. Vede-li p. Klíma takhle ten cenný článek, 
má český (protestantismus na vlas to, co má krá- 
lovéhradecká katolická diecese v p. Doubravově 
»Obnově«. 


* 
Vrátím se k protestantismu vůbec a k vašemu 
zvlášť ještě příležitostně. 
S pány Stěhulem a Klímou jsem hotov. 
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O BISKUPU ŽIVÉM A MRTVÉM 
čili 
Ještě antika a křesťanství. 


S mými názory na antiku a křesťanství nebyli 
naši římští lidé pranic spokojeni. Pronášeli proti 
nim různé námitky, jež královéhradecký páter Reyl 
sebral v brožurku Machar a křesťanství. 
Knížka perfidní, vědecky hloupá a při tom katolicky 
prohnaná, ale že byla typickým znakem pro úroveň 
vzdělání našich římských popů, pozval jsem si 
jejího autora k sobě (literárně ovšem!), dal mu 
několik lekcí, provedl několik argumentů ad homi- 
nem a propustil takto poučeného se známým ci- 
tátem pruského krále Friedricha II. domů. 

Měl dost — putoval z ruky mojí přímo do 
říše nesmrtelnosti, kam by se byl jinak nikdy 
nedostal. A že ještě dnes soptí v páně Doubravově 
Obnově proti mně ze všech sil, není divu — 
— nevděk světem vládne, a takový římský smlá- 
denec plivá do studánky, ze které se byl tolik 
napil... 

V řečené brožuře tvrdí páter Reyl (a s ním 
svorně páteři druzí), že »život lidský ve smyslu 
křesťanském nezáleží v usilování o věcí 
časné a pozemské, nýbrž směřuje k cíli 
jedinému, nejvyššímu, nehynoucímu — k plnění 
vůle boží. V pomyslu účinné lásky kře- 
sťanskék bližnímu, plynoucí z lásky k Bohu, 
nejlépe jest vyznačena vyvýšenost křesťanské mo- 
rálky nad morálku starozákonní i řeckou.« 

A dále: »Tato láska křesťanská nejen v nepří- 
teli vidí člověka a bratra i pomáhá mu, ale ani 
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nízký hříšník, člověk špatný, zloči- 
nec není křesťanu předmětem nenávisti« Proto 
není divu, že páter Reyl cituje hned při tom výrok 
Kristův: »Cokoli iste učinili nejmenším, mně iste 
učinili.« 

Oh, páter Rey! je apologeta! Ale, jak jsem 
pravil, zvážil isem jej na váze, a milý Reyl letěl 
i se svým křesťanstvím až do té filosofické výšky, 
kde mu Friedrich II. zahřiněl své aut-aut! A tím 
druhým aut jsem tedy milého Reylička ocejchoval 
a pustil. 

Ale jedna věc mne zajímala: jak to vypadá asi 
v duši církevního hodnostáře, na př. takového 
biskupa? Čím jest jemu křesťanství? Slova Kri- 
stova? Jak se asi dívá na tuhle svou bojující Če- 
ládku? A nemohl jsem uvěřit, že by byl sní zajedno, 
že by souhlasil se vší tou podlostí, sofistikou, hrub- 
stvím. špiněním, překrucováním a celou tou otravou, 
rozlevající se do lidu, z něhož sám pošel, z jehož 
mozolů žije. .. Ne ovšem takový nějaký pražský 
Zbyněk-biskup-abeceda, ale ti muži prostého pů- 
vodu, Doubrava, Bauer, Hůlka... 

A osud mi dal ihned příležitost, abych se do 
jedné té duše podíval. 

Petr Hašlar, dělník v Debři u Kosmonos, po- 
slal mi někdy na jaře 1909 dlouhý list. Že mrý jest 
svnem — zemřelého biskupa královéhradckého J. 
Haise a že má prý dokumenty k svému tvrzení. 
Vyličoval mi své dětství: jako malý chlapec vídal 
prý biskupa a svou matku v stycích co nejdůvěr- 
nějších, popisoval mi smrt své matky, která prý se 
otrávila po prudkém výstupu s biskupem, psal o své 
bídě, lopotném zaměstnání a žádal o radu, kam se 
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má obrátit a co podniknout, aby se mu dostalo 
dědictví, »otcem« zanechaného. 

Mě však milostné avantury mrtvého biskupa 
absolutně nezajímají — mě interesuje duše biskupů 
živých. A tak jsem odepsal Hašlarovi, že mu pro- 
zatím pomoci nemohu a že mu radím, aby o celé 
věci mlčel a čekal. 


Na den 7. listopadu 1909 byla ohlášena před- 
náška moje v MI. Boleslavi, Hašlar se o tom dověděl 
a napsal mi, že přijde. 


Přišel. Člověk jemných rysů a pěkného obličeje 
(patrně po matce) a člověk nešťastný. Nešťastný, 
af už pravdou, že je dítětem římského člověka a že 
na jeho zrození leži kletba —- ale nešťastnější ještě, 
není-li popským svnem a je-li všecko výplodem 
nemocné duše jeho... Prohlásil mi. že chce jít k p. 
Doubravovi. 


Představil jsem si v té chvíli římského hraběte 

p. Doubravu; člověka starce. muže hez dětí, jemuž 
stát z peněz poplatnictva vyplácí ročně takové a 
takové tisíce korun. Šel jsem do minulosti a hledal 
původ církevního jmění: vládcové dávali sluhům 
církve proto a jen pro to, aby mohli třetinu obracet 
na zvelebování kostelů, druhou třetinu, aby plníce 
příkazy evangelia, dávali chudým a třetiny po- 
slední ahy užívali pro sehe. Nevím, jak to pan řím- 
ský hrabě rozděluje — ale zde stál člověk. jenž 
kdyby ani neměl dědického práva na jmění otcovo, 
má svaté právo na něco z třetiny příjmů páně Dou- 
bravových — — — i schválil jsem mu a řekl, aby 
šel tedy k p. Doubravovi. A řekl jsem mu, aby ne- 
zapřel, že já ho tam posílám a žádal jsem ho, aby 
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mi psal výsledek svého slvšení. Neboť to bhvla 
zkouška duše, po jaké jsem dychtil již dlouho. 

A přátelům jsem pověděl. co Hašlar podnikne. 
Jeden mínil. že se mu dostane několika desítek 
a snad hrstky vlídných slov — a ten mi mluvil 
z duše. Tak jsem si to představoval též. Ne úplata, 
ne ututlání skandálu — ale tolik, kolik udělá každý 
celý člověk, vidí-li před sebou chudáka a nešťast- 
nika... Druhý můi přítel řekl, že mu nedají ani 
odpovědi a třetí prohlásil — ten třetí je cvnik —- 
že mu pohrozí policajtem a kriminálem ... Římský 
hrabě p. Doubrava ubohého dělníka nepředpustil, 
a nějaký pop dal mu vyřízení, že v případě dalšího 
obtěžování bude odevzdána celá věc soudu... 

Hašlar mi napsal o tom výsledku roztrpčené 
psaní a hrozil, že půjde k audienci a všecko řekne 
mocnářovi — zradil jsem mu to. A více jsem o něm 
neslyšel. 

Ale duše p. Doubravova mi byla jasna. Reyl, 
Jakl. Sahula, Doubrava, Kavan, Dostál-Lutinov, 
Kitzberger. Prokop Holý — — všecko jedno, všecko 
jedno. Teď jsem měl ilustraci k Reylově brožuře: 
»ani nízký hříšník, člověk špatný, zločinec není 
křesťanu předmětem nenávisti. V této účinné 
lásce k bližnímu vůbec, tedy i k nepřátelům, ale 
též ke všem nízký m a hříšníků m. jest spatřo- 
vati spasné poslání křesťanství.« 

A to jsem chtěl p. Doubravoví příležitostně 
říci. 

Nedávno však se přihlásil Hašlar sám. Ne mně, 
ale veřeinosti. Denní listy přinesly prohlášení jeho 
o výstupu z církve: 
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Cís. kr. okresní hejtmanství v Mladé Boleslavi 
dostalo tento dopis: 

»Já Petr F. J. Hašlar, dělník v ebři, oznamuii, 
že vystupuji z římsko-katolické církve a zůstanu 
bez konfese. 

Narodil jsem se 29. června r. 1876 v Chrasti 
u Chrudimi. Patřím do příslušné obce Bradlce (okres 
Mnichovo Hradiště). Moje matka se jmenovala rod- 
ným jmenem Celestýna Havlová, otec můj pravý 
Jos. J. Hais. biskup. Matka se provdala za muže 
Václava Hašlara. Jelikož udržovala milostný poměr 
s Jos. J. Haisem, tu její muž se od matky odloučil 
a matka se odebrala k Jos. J. Haisovi., který ii vy- 
držoval. Po čase jsem se narodil a můj pravý otec 
byl Jos. J. Hais, tehda biskup v Králové Hradci. 

Donfám, že moje oznámení bude c. k. okresním 
hejtmanstvím přijato a mně vyhověno. 


V úctě 
Petr František z Pauly Hašlar. 
V Debři, 1. ledna 1911.« 


A avní podal list p. Doubravův novou ilustraci 
o té účinné lásce k bhližnímu«. Ne nějaký Sahnla 
nebo Reyl — za tohle odpovídá římský pan hrabě 
sám. Nazval Čas židovsko-helvetským listem, že 
onu zprávu přinesl, na toho ubohého nešťastného 
dělníka vrhl se, jak se jen smečka krvežíznivých 
hafanů dovede vrhnouti na uštvaného jelena. Cituje 
jeho dopisy »se všemi chybami v doslovném znění«, 
rozpoznává. že Hašlar iednal z návodu cizího 
(totiž mého), potom prý z návodu »čeládky z Volné 
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Myšlenky. která s Hašlarem chtěla učiniti dobrý 
obchod«. nazývá Hašlarova odhalení »tlachem«, 
»sprostým hyenismem spáchaným na světlé pa- 
imátce T biskupa Haise«, »spustlými báchorkami«, 
Hašlara označuje za »duševně zatíženého«, jenž 
pochází z »rodimy piianské« a prý »kořalka a 
Machar hrají důležitou roli v celém případě!« 

Kanony železné logiky vytáhl římský p. hrabě, 
aby rozbil pletivo lží nešťastného dělníka. Rozbil 
je? Nevím. Dokumentů, jež Hašlar má. jsem neviděl, 
tiných listů, kromě těch, jež mi psal. jsem nečetl. 
Má-li co, vyrukuje s tím. 

Jsou činy, na které není paragrafů v zákonníku, 
ale které křičí hrůzněji, než paliěství a vraždy. Řekl 
isem již: nešťastný člověk je Hašlar, ať jsou jeho 
tvrzení pravdou a nešťastnější. nejsou-li jí — ten 
člověk jde ne ku křesťanovi, ale ku katolickému 
biskupovi, jenž hlásá po Kristovi: cokoli jste učinili 
jednomu z těchto maličkých, mně jste učinili — 
bylo potřebí (i těch několik desítek nemusil mu 
dávat) jen několika vlídných slov, snad mu mohl dát 
políbit prsten, jak to dává našim profesorům — — 
a ten dělník by byl odešel uklidněn. Snad mohl dát 
mu vyložit některým tím. svým popem to, co mu 
nyní tak nekřesťansky dává dokazovat ve své Oh- 
nově — -—— a ten dělník mohl být vyléčen. Folik 
jsem čekal já, tolik bych byl já, nekřesťan. udělal 
na místějeho. Ale ne. Pan římský hrabě dá nešťast- 
níkovi hrozit policajtem a když ten člověk. připra- 
ven takto a jen takto o náboženství a víru 
v sluhy jeho, vystoupí z té společnosti, dá redakční 
čeládce své materál, aby jej popravili. »Neboť tato 
láska křesťanská nejen vnepříteli vidí 
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člověka a bratra i pomáhá mu, ale ani 
nízký hříšník, člověk špatný, zloči- 
nec není křesťanu předmětem nená- 
visti« 

* 

Nedávno byl v Praze siezd. Před biskupy, pre- 
láty a vysokou šlechtou řečnil pan dr. Hrubsn 
o útiscích náboženství. Úklady prý se strojí, bez- 
ohledné útoky prý se podnikají na svatou víru a 
státní orgány prý mlčí... 

Pane státní nadvládní zdvihněte se! Zde vám 
ukazuji Člověka, který nejen uráží, ale přímo ruší 
náboženství Kristovo! Je to římský hrabě, králové- 
hradecký p. Doubrava! 

* 


DROBTY. 


S mučenníkem Andrejem Hlinkou jsme se ko- 
nečně setkali v Českých listech... Hrozil nám 
z vězení, že až vyjde, dojde si na nás, totiž Masa- 
ryka, Herbena, mě a jiné a bude »rezat«. Vyšel... 
našel cestu k »milostnému  pánovi« Párvymu... 
stal se farářem,... konečně se zjevil i u nás. Snad 
vyšel, aby »rezal«, ale nerezá, naopak: blahořečí. 
A tak otiskuji milosrdný projev katolického v prav- 
dě kněze v plném znění — šlechetný mučenník budiž 
požehnán za něj! 


Ružomberk, 1910 27. prosinca. 


Slavná správa společenského pivovaru Bráník. 


Zaslané pivo »Chantecler noir« prevvšuje jak 
chutou, tak aj jakovostou nailepšie nemecké piva. 
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Praicm mu, aby Sa ono po širom svete roz- 
nieslo a vydobilo čest bratrskému narodu. 
Priimite moi nejvrůcnejší vďak za zvlaštnu po- 
Zzornost. 
S rodáckou úctou 


Andrei Hlinka, farar. 


s 


A když už jsme u katolických reformátorů, 
zmiňme se i o našich knížatech kněžských. Za- 
znamenal jsem si několik případů, které svědčí, že 
i u nás se hýbe něco. Anděl páně sestupuje do ryb- 
níka Silo a rozviřuje vody jeho... Jeho Eminence, 
kníže-arcibiskup, primas království Českého, pan 
kardinal baron Skrbenský navštívil ondy ples Aka- 
demické Ligy a díval se s účastenstvím na tanec 
zbožných katolických jinochů a děv. — Jeho Exce- 
lence římský hrabě pan biskup Doubrava pozval 
na podzim »svou známou z mladosti«, sl. Destin- 
novou, na koncert do Králové Hradce. Produkci 
ráčil být přítomen až ku konci a hojným potleskem 
Svou spokojenost na jevo dávati ráčil. A konečně 
Reyl, můj Reyl František, vyjel si do Borohrádku, 
přednášel tam dobrým lidem o tom, jak pěknou 
institucí je naše drahá římská církev a »za nad- 
šené pozornosti posluchačů« skončil výzvou, aby 
»nejen věřili, ale také dle víry žili'« Tedy to, co já 
žádám na něm, jako pastýřoví a všech těch pastev- 
cích jiných, žádal on na dobrých lidech borohrá- 
deckých! Vida, dělám školu... Přednášku tu měl 
již, myslím, prvního aprile... 

* 
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Z Hradce Králové mi píší o podařeném 
kousku: Páně Doubravova Obnova přinesla ondy 
noticku, v níž diskretně povídá, že prý se »v za- 
svěcených kruzích vídeňských udržuje houževnatě 
zpráva, že Machar své zuřivé výpady proti kato- 
lickému kleru píše pod silnými dojmy častých po- 
žitků alkoholu.« 

Do lókálky té vloudily se velebné Obnově dvě 
tiskové chyby a sice hned na začátku: »v posvěce- 
ných kruzích« a »královéhradeckých« má to zníti 
nicméně lokálka vykonala svou (patrně  zamýšle- 
nou) úlohu. Milostivý Josef, p. Doubrava, přečet 
ji a horempádem poslal redakci Obnovy 20 lahví 
spravedlivého vína ze svého sklepa, aby prý se 
velební páni redaktoři »posilnili« na příští Číslo. 
A velební páni redaktoři se posilnili. Číslo se ovšem 
o tři dny opozdilo. Když pak milostivý Joseí dostal 
novou ještě čerstvě páchnoucí Obnovu, vrhl se na 
ni s nevšedním zájmem. Čte... čte... a čte — 
najednou však sekl novinami o stůl a vzdychl: Na- 
darmo: Pitomá zas tak, jako dřív. — 


“ 


Královéhradecký biskup, římský hra- 
bě, asistent papežského trůnu atd., pan Doubrava, 
pořád ještě nechápe, oč v našem disputu vlastně 
ide. V minulé Obnově poslal mi svého doktora 
svaté theologie, Františka Reyla (patrně myslil, že 
ten tomu rozumí) — páter přišel, provedl salto 
mortale, při němž by si byl mohl zlomit páteř, 
kdyby ji měl, jak ji maii lidé a bouch! při tom p. hra- 
běti tak do obličeje, že tomuto bylo z toho velmi 
nevolno. Čímž si vysvětluji, že mi v nové Obnově 
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posílá posla druhého. Ten přichází jinak: chytrý, 
jak holub, s infernálním vtipem jak had — a nechce 
nic jiného, než abych prý hledal třísku v oku něja- 
kého člověka, kterého mi popisuje s katolickou 
obšírností. — 

Milý pane Doubravo, zase musím vám odpo- 
vídat slovy Písma: Pokrytče, vyvrz neiprve trám 
z oka svého a potom hledej třísku v oku bližního! 
Ale vy to neděláte a proto vám musím tahat ty 
trámy já. A dokud nejsem hotov, není ani pomy- 
šlení, abych se odhodlal k pracím jiným. Neboť to 
není maličkost. Vy, Sahula, Reyl, Jukil, Kitzberger, 
Kokta, Prokop Holý, Dostál-Lutinov, Bauer, Kavan 
a všichni ti čačtí sloupové a podpory svaté církve 
isou doslovně zatarásení trámovím. Nuže, přede- 
vším tahle dřeva pryč, ať sloupoví stojí v plné kráse 
a čistotě na světle slunce, aby lid náš viděl, že 
tahle budova, na skále Petrově postavená, je sku- 
tečně ohromným pokrokem proti hříšné antice a že 
nic vám tak neleží na srdci, než býti nejen vykla- 
dateli, ale i plniteli slov Kristových. © to přece 
jde, pane Doubrave, ne? A tak z vás všech tahám 
tvrdost srdce, nadutost, pýchu, lakomství, freiíř- 
ství, sodomitství, honbu po titulech a vyznamená- 
ních, starost o věci tohoto světa, lhaní, utrhání do- 
brého jmena, formanské mravy — Kristus pán to 
všecko zakázal a já-toho u vás trpěti nebudu. 


Člověka, kterého jste mi tenkrát poslal, vracím 
vám -— nemáte opravdu někoho  moudřejšího? 
Tenhle je 


»půl Sahuly a Jukla půl, 
půl Kavana a hlupce půl, 
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půl padoucha — všakť naděje, 
že na celého vyspěje —« 


leda, že by to byl zase v novém zakuklení. stary 
známý, doktor svaté theologie František Reyl — — 
— ten arci je hotov v každém ohledu... 

£ 

Milostivý T Josef, královéhradecký bi- 
skup p. Doubrava, stále mi ještě nerozumí. Zas a 
zas posílá mi svého doktora svaté theologic Frant. 
Reyla s vyřízeními velmi pošetilými a k sporu na- 
šemu nepatřícími, já mu milého posla osvětlím a 
vracím — a maryč osvětlím a marně vracím, neboť 
mi přijde zas a zas — — — kam to takhle povede? 

Já to totiž vydržím, list též, čtenáři rovněž 
— ale ten doktor svaté theologie! Nemáte pro něj 
ani špetku lidského soucitu, p. Doubravo? Vždyť 
mně, člověku pohanskému, už je ho opravdu líto. 
Když přišel s vyřízením před 1. aprilem, byl nejen 
bez dechu, ale i bez ducha (a nemá ho, chuďas, 
ani v časech obyčejných mnoho). A bez prachu byl 
také. Nasypal totiž ten svůj katolický při jubilejní 
slavnosti Borromea do očí ubohým nevinným cho- 
vancům a musil si »vypůičit« (dobrácký můj cufe- 
mismus, p. biskupe!) prachu mého. Vypůičil si — 
ale zacházet jím nemní. Má si vypálit oči, milostivý 
+ pane Josefe? Není vám ho opravdu líto? 

Já ho pro dnes ušetřím, ale vám pravím velmi 
rozhodně: Tohle není žádný způsob výkladu, takhle 
se nedohodneme. Vám zbývá pouze takovéhle pro- 
hlášení: 

»Není pravda, že jsem dělníku Hašlarovi hrozil 
policajtem a státním návladním, ale pravda jest, že 
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jsem okamžitě rozpoznal duševní stav ubohého člo- 
věka, pozval jej k sobě, rozmluvil mu jeho před- 
stavy způsobem vlídným a láskyplným, neboť jsem 
křesťan, katolík, biskup a člověk. Není dále pravda, 
že jsem jej dal štvát svou Obnovou, jako by byl 
zosobněním všech ctností Sahulových, Juklových, 
Reylových, Kitzbergrových, Koktových a Prokopa 
Holého — ale pravda jest, že jsem nařídil, aby se 
psalo o případu jeho co nejslušněji a poněvadž to 
redakce Obnovy nedovedla, dostala na hodinu vý- 
pověď — neboť jsem křesťan, katolík, biskup a 
člověk. 

Konečně není pravda, že by moje konání nebylo 
ve shodě s příkazy svatého evangelia, ale jest prav- 
dou, že ve shodě jest, jakož moje. činy ukazují — —« 


Ano, takhle byste musil odpovědít, p. Doubra- 
vo, a ty činy by tu ovšem musily být a všecko 
ostatní by musilo být pravdou... Tak se to dělá, 
tak se potom odpovídá, a pak by také člověk ab- 
solutně nepotřeboval pošetilých doktorů svaté theo- 
logie pro nerozumné vzkazy a nesmyslné vyři- 
zování! 

* 


Římský hrabě, královéhradecký p. Doubrava, 
odpovídá mi na obvinění z hrubého rušení nábo- 
ženství Kristova... A toť se ví, že katolicky. Posílá 
svého výtečníka Reyla, aby to zakřidoval a od- 
nadával. A Reyl, jenž není blbem, provedl svou 
úlohu znamenitě. Dělníku Hašlarovi dalo prý se 
»dobré slovo, protože byl považován za člověka 
duševně nepříčetného« — čili římský pan hrabě 
dal mu pohroziti policajtem a kaplan kosmonosské 
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fary vyřídil mu, že p. biskup předá záležitost tu 
státnímu návladnictví — skutečně dobré slovo kře- 
sťanské duše páně biskupovy! A když ten člověk 
vystoupil z takové společnosti, pustila se za ním 
žurnalistická smečka páně Doubravova a rvala jcij 
tak, jako by měl všecky ctnosti Juklovy, Kitzber- 
srovy a Prokopa Holého ve své duši! Ano, tohle 
zreylované | kněžství jest úžasným | pokrokem 
proti antice! — Ale milý apologeta a doktor svaté 
theologie hájí svého patrona ještě takto: »Několik 
těch desítek nedostal, protože o podporu nežádal, 
nýbrž chtěl dědictví po svém domnělém otci. 
Akdybybyltěchněkolikzlatekdostal, 
byl byste, Machare, prvním, který by 
tento skutek útrpnosti vykřičel do 
světa jako úmyslný úplatek na zatu- 
šování pravdyl« Reyl prý zná »tu jizlivou 
duši pokrokářskou dokonale.« Nezná, absolutně 
nezná. 

Zná svoji a podle té soudí. Ale zajímavo je, 
že křesťanská láska k bližnímu, ať je to chudák 
nebo zločinec, jest u pana biskupa jaksi podmí- 
něna, jaksi od případu k případu, čili, římský pan 
hrabě se dívá, co já tomu řeknu. Svatý Martin 
takových ohledů neměl — dal půl pláště chudákovi 
bezohledně. Svatý Serapion rovněž nedbal na 
úsudky lidí: přišla k němu vdova, potřebovala, a 
poněvadž světec neměl peněz, dal sám sebe, totiž 
nabídl jí, aby jej prodala za otroka. »Pro velikou 
k lidem lásku dal se vésti na provázku«, jak o něm 
zapěl náš výtečný Sušil. — Reyl tedy ukázal, že má 
jeho protektor křesťanství trochu zvláštní a od- 
lišné, obhájil svého biskupa znamenitě: jako ten 
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osel v bajce, jenž chtěl svému pánu sehnati mouchu 
a rozbil mu nos. 

Co se týče odnadávání, to provedl doktor 
svaté theologie již poněkud líp a doufám k větší 
spokojenosti římského pana hraběte: nadává jak 
podnapilý forman. A když už je v ráži, pak se 
ovšem nezná: že prý mě z té aféry Hašlarovy na 
mé vytáčky tak zlehka nepropustí! 

Ale kdo pak mu, hlupáčkovi milému, pověděl, 
že já chci od nich pryč? Vždyť je držím zuby nehty 
a jsem rád, že je mám. (Od svých studií o antice 
a křesťanství neupustím tak záhy a všecko, co píši 
v tom směru, ať to bylo poučení pro Reylíčka, ať 
Katolické povídky, ať případ Hašlarův a jiné věci, 
jsou vlastně jen řetězem dokladů, ilustrací k mé 
thesi, že tohle křesťanství je skutečně velikým po- 
krokem proti antice. A že pán Ježíš by měl strašnou 
radost, kdyby viděl, jak příkazy jeho jsou násle- 
dovány těmi, kdož z nich a z něho žijí a tyjí. Pro- 
zřetelnost, které patrně jde o trochu té pravdy, 
dala mi poznat celé hnízdo exemplárních římských 
brkoslavů v Hradci Králové, a já je spravedlivě 
pozoruji a vybírám je, jako zase Masaryk vlaste- 
necké kosy, zavírám je do klecí, jdu s nimi na trh 
a ukazuji je našim českým Husitům konfese Jiřího 
Plachého. Moje radost, že jsem polapil nyní i sta- 
rého náčelníka toho hnízda, římského pana hraběte, 
nezná mezí. 

Reyl, Jukl, Doubrava, Sahula, Kitzberger, Pro- 
kop Holý, Dostál-Lutinov, Světlík, Bauer — a vy 
všichni bezpočetní, vy živé důkazy výtečnosti kře- 
sťanského názoru na svět a život, vy drazí římští 
lidé — vás bych měl opustit a pustit? Ne, do posled- 
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ního dechu ne. Mně je literatura životem a Život 
literaturou, abstraktními pojmy pracovat nedovedu, 
řekne-li římský pop, že křesťanství vyniká nad an- 
tiku čistotou mravů, láskou k bližnímu a nepříteli, 
dobročinností k chudákům a bídným — pak hned 
hledám, jaké skutky vězí za těmi slovy — -—— a 
proto běda vám. vy Reylové, Sahulové, Doubra- 
vové atd. — vás držím, vás znám, vy jste mi tím 
křesťanstvím! Legendy, jež sypete prostým lidem 
do očí, mně neimponují, nevěříte jim vy a nevěříme 
jim my — vy jste tu, vy jste mými dokumenty. 

»Kněžskými lebkami je vydlážděno peklo!l« 
volal jeden, jenž bral příkazy Kristovy doslovně 
proti vám a jeiž iste proto vedli k hranici — hlá- 
hovec, on myslil patrně, že vy v peklo to věříte! 
Břich vlastní a lidská hloupost!... nic víc. To je 
vaše alfa a omega. 


Z MÉ POLIKLINIKY. 


3. dubna 1912. 


Chodil jsem trochu kraiinami uplynulých let, 
vzpomínal na lidi, příhody a události a chtěl jsem 
složit v klidu a procul negotiis knížku pokojných 
upomínek doufřaje, že mi drazí vlastenci dopřejí 
aspoň nějaký čas svatého pokoje. Bláhově jsem 
doufal. Z hrobu budu musit jednou vstát, nepodaří-li 
se mi poslat nějaký ten milion duší českých a řím- 
ských na onen svět před duší svou. Nedají pokoie, 
nedopřejí oddechu. Takový rámus, takový hluk, na 
mé klinice nabito, asistenti zoufalí — — musil jsem 
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se vrátit, musím ordinovat. A jaké nemoci — fui 
čerte! Nic se u nás nevzimáhá, ien tyhle nemoci. 
A jsou takové zvláštní, jak nikde jinde na světě — 
knihy jsem už napsal o těch dosavadních, knihy 
bude nutno psát o těch nových. 


Tedy nože a jehly v pořádku — můžeme začít. 
Klinika moje jest ovšem. zas otevřena ve dne v noci. 


* 


Pan Frant Bauer z Olomouce. Že se 
vám konečně podařilo odstraniti se světa onen liroz- 
ný jed nazvaný Macharova čítanka? Člověče ne- 
blahý, co jste učinil? Protijed to byl, dobře působící 
protijed — pro pána krále jen se podívejte na vý- 
sledek loňských říšských voleb do parlamentu! 
A nad to jsté blamoval celou řadu státních orgánů, 
kteří medikament ten propouštěli v jednotlivých do- 
sích i celých kolekcích, dále, jak vám budoucnost 
ukáže, spůsobíte zadluženému státu našemu značné 
výlohy za překládání těch věcí do němčiny, za 
sazbu, tisk a papír -— snad mi rozumíte: stát pře- 
vezme protiied ten do své režie a jsem jist, Že mu 
to bude sloužit k prospěchu — a konečně: ta rekla- 
ma! Kdyby nebylo už nějakých 50.000 kusů mezi 
lidmi, byl bych vám za ni vděčen. Inu: Ouem deus 
perdere vult, caecat. 


* 
Pan, hk Doubrava v Eiradeiekyáj kové 
IMlásáte ve své Obnově: 
»Syn košerákův zabírá pražské posice. Guver- 
nér ústavu pro úvěr pozemkový Singer-Sieghart 
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koupil v Praze dle zprávy Prager Tagblattu Piarist- 
skou kollej. český učitelský ústav a ryimnasiu na 
Příkopech. Patrně se v místech těch postaví nový 
peněžní palác. Pak by ovšem Příkopy byly hotovou 
německo-židovskou třídou. Machar jest v »Boden- 
kreditce« úředníkem. A tak snad aspoň nyní se do- 
stane do Prahy, poručí-li mu velemocný Sieghart.« 

Nejsem s vámi nijak spokojen, T milostivý Jo- 
sefe! »Syn košerákův« — je to křesťanské, je to 
katolické? Vidíte, na jaké scestí zajdete, jakmile vás 
jen poněkud pustím z ruky? Pamatujte si: je Iho- 
steino, čím byl otec, stojí-li syn jen poněkud za ně- 
co. Platí i ve vašem případě, byl-li váš tatínek třeha 
i pohodným v Mníšku. Nebudeme vyčítat ani vašim 
pp. spolubratrům, byl-li jejich táta buď zadluženým 
baronkem, nebo zadluženým hrabátkem. Víte, že 
u Číňanů povýšení synovo pozdvihuje otce? Nevíte, 
tedy si to pamatujte! Kdybyste se stal v Číně man- 
darinem, dostal by se i váš tatínek, starý Doubrava, 
do vyšší kasty lidí. Item u vašeho Reyla (prosím 
vás, co s tím člověkem vyvádíte? Má to být truc? 
Už iste mu dal zase nějaké vyznamenání!): Kdyby 
se stal Reyl mandarinem, byl by jeho tatínek také 
mandarinem — ale jeho tatínek mandarinem není, 
nýhrž obrací se v hrobě a jeho dobrá matka se také 
v hrobě ohrací a právem, neboť krutou hru si zahrál 
osud s nimi: tatínek rozsvěcoval kdysi světla na 
josefovských hradbách — syn světla zháší; matka 
odstraňovala špínu s prádla a bílila je tamže — zrůd- 
ný syn špiní vše. co mu přijde v dosah ruky a ic 
neposkvrněno: vědu, svaté náboženství, moji Čest, 
své spolubližní — pane Doubravo. pane Douhravo. 
tohle nevezme dobrý konec! 


143 


Ještě vám kvituji stoudné vyznání, že »Machar 
jest v Bodenkreditce úředníkem« — tedy ne u Rot- 
šilda, jak leta nalhával týž Reyl a vaše Obnova 
svým čtenářům. A dostane-li se nyní Machar do 
Prahy, je otázka. Jak já jej znám, pochvbuji — 
myslím, že přijde spíše do Hradce Králové, je ho 
tam víc potřebí. 


Na konec tedy poučení: Nechejte na pokoji ko- 
šeráky a budou mít pokoj i vaši pohodní, lampáři, 
pradleny. baronkové, hrabátka — vždyť mají, chu- 
dáci, dost hoře už i tak ve svých hrobech nad svý- 


mi potomky! 
* 


Aviso pro církev bojující. List brněn- 
ské diecese Hlas přináší v nedělním čísle asi šest 
neomylných receptů, kterak odstranit rudost nosu 
—- snad stačí tohle upozornění —- Země koruny sva- 
továclavské mají šest diecesí, proč by se neměly 
podělit sestersky, proč by měla mít jen brněnská 
všecko? — — Sic ego, takto já a pak mě vyhla- 
šují za nepřítele svatého náboženství! 


* 


24. dubna 1912. 


Censnr z Olomouce. Pane, zabavil jste 
moji Čítanku. Vím dobře, na čí pokyn. Ale vele- 
pastýře nechám dnes na pokoji, pouze vám chci 
říci. co jste tou konfiskací provedl. 


Napřed vám povím. jak Čítanka vznikla. Jed- 
notlivé články, básničky, epigramy byly uveřejněny 
vesměs v nedělních feuilletonech Času. Tedy i ty, 


144 


v nichž jste našel zločiny a přečiny dle paragrafů 
těch a těch. Čas, jak víte, vychází v Praze, kde 
bydlí p. Skrbenský a bydlil p. Coudenhove, a list 
ten netěšil se nijak zvláštní blahovolnosti jinenova- 
ných hodnostářů. Chci tím říci, že prošlo-li mi co 
v Praze, inohlo se to klidně a v každém ohledu dát 
do čítanek pro dívčí školy. Nu což, dívejte se dále. 
Věci ty byly sebrány potom a vytištěny v knihách. 
Zase v Praze. A zase státní orgánové neměli důvo- 
dů proti nim zakročit. Řada prací těch byla přelo- 
žena do němčiny a vyšla ve feuilletonech vídeň- 
ských listů; ve Vídni, pane censore, přímo pod okny 
dvorního hradu, Na př. hned Benedek, celý a ne- 
zkrácený vyšel tam, Benedek, v němž jste našel asi 
5 zločinů urážky Veličenstva. Dávejte pozor: z těch- 
to nezávadných knih sestavil jsem potom onu Čí- 
tanku. Skoro čtyři roky tomu, co vyšlo prvé vy- 
dání. Vyšlo bez závady, žádný státní orgán ne- 
uznal, že by tyto už tolikrát vytištěné práce mohly 
obsahovat řadu přečinů a zločinů. Vždyť byly pro- 
sypány tolika státními síty! Ale ještě dále! Ačkoli 
fary spustily pekelný rámus a volaly po četnících 
a policajtech na tu nevinnou Čítanku, chovali se 
státní orgány důsledně a slušně a nevšímli si toho. 
Neboť nelze zabavit dnes to, čemu dali předevčírem 
a včera pašport. A tak Čítanka šla korunou svato- 
václavskou dál a dál, nakladatel tiskl a tiskl — žád- 
né nové vydání nebylo zakřiknuto, a nakladatel mi 
s jakousi dívčí takřka skromností vyznal, že jich 
byla hezká řada... 

A najednou vrazili četníci k němu s touhou po té 
Čítance a policajti šli po knihkupcích a sbírali ji! 
Na váš rozkaz, pane censore! Bezohledně blamoval 
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jste pány kolegy v Praze, ve Vídni, v Brně a kde 
vůbec ještě jaký sedí, blamoval jste je nehorázně 
výčtem zločinů a přečinů, jež jste v Čítance našel, 
neboť jste je, c. kr. státní orgány, učinil spoluvinníky 
všech těch urážek a zločinů, blamoval jste je zle, 
přímo nesmrtelně, čistě rakousky. A zbytečně, p. 
censore. Včera byla všecka ta vámi označená mí- 
sta interpelována v parlamentě: nákladem toho stá- 
tu, jehož jste ramenem, budou nyní přeložena do 
nepřiznané státní řeči, nákladem téhož státu hudou 
vytištěna v stenografickém protokolu, čímž se jim 
dostane takové imunity, že nesmíte ani prstem na 
ně sáhnout, a potom ihned zpětný překlad z něměi- 
ny do češtiny se budou tisknout v zhovu vzkřísené 
Čítance na novo, a Čítanka ta, jako všecko, co bylo 
vyrváno smrtícím drápem a vráceno životu, bude 
se těšit nové existenci, provázené mimovolným 
vaším doporučením! 

To je čistě rakouská fraška, kterou jste sestro- 
jil na popud černé ruky. 

Přemýšlel jste někdy o své povinnosti, kterou 
vám určuie vaše postavení vůči státu, jenž vás živí 
a platí? Pohleďte: krvavé romany mizí z příbytků 
lidu, za to si našel dobrý lid náhradu — chodí do 
kinematografů. A s pěkným úspěchem. Pamatniete, 
jak nedávno přepadli dva výrostci ve vlaku důstoi- 
níka, vrazili mu roubík do úst a obrali jej. iak se jin 
jen ráčilo? Jiní šli na lowpež do vily, také prý kine- 
matorrafem podnícení. Pokračování podobných nlo- 
dů dojista přiide co nejdřív. Dále: nádherné lidové 
umění zkvetá nám v pohlednicích. Tuze pěkné věci. 
Ženské aktv pro gvmnasistv, athletové a zápasníci 
pro dívčinv. které potom se zálibou navštěvují zá- 
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pasiště a dívají se a dívají... Ještě dále: všelijaká 
varieté, kde tančí tanečnice a pějí solistky a sbo- 
ristky a ukazují, co se z těla vůbec ukázat dá i nedá, 
kde vystupují umělkyně tance, nemající už ani pod- 
vazků na sobě ovšem ve imenu »krásy« a všecky 
ty prostituce lidského těla a to poťouchlé vzbouzení 
a lektání — ne toho zdravého pohlavního pudu, ale 
té odporné a slabošské králičiny, to, drahý pane, 
trpíte, o to se nestaráte, ty zločiny a přečiny před 
tváří lidskosti, to nejsou »zločiny a přečiny« vaše. 
Pitomé a fádní cochonerie literární mohou vycházet 
po tuctech na světlo boží — to ie vám Ihostejno — 
ale v té nevinné Čítance jste najednou odhalil kon- 
traband, dynamit, petrolej, nihilismus! Kázání štva- 
vých popů, kde se řádí kanibalsky proti celým vrst- 
vám pokoiného obyvatelstva, nenavštěvujete, dojista 
asi ne, pane, ale běda. naidete-li, že zodpovědnosti 
své si vědomý spisovatel ukáže na tu čeládku, po- 
hlavkující činy a slovy náboženství, z něhož žije a 
tyie, a dovolí si uhodit na poplašný zvon! Popové 
ovšem křičí, že to urážka náboženství a nenajdou 
arci ochotnějších posluchačů, než jste vy. státní 
orgány! 

Měli byste opravdu přemýšlet o svých povin- 
nostech vůči tomuto státu a nemyslit, že jste jen po- 
slušnými rameny pretenciosních římských páterů! 





17. dubna 1912. 


2 hate vlk ad ee Ka lo Ve 
antiseimitismem přestaňte vůbec. Je to tuze dvoj- 
sečná zbraň a řežete jí jen do vlastního masa. Podí- 
vejte se klidně na celou věc: Zkuste vymýtit ze 
své historie židy — 'a připravíte zakladatele svého 
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náboženství o tatínka a sebe nejen o toho zakladate- 
le, ale i o fary, prebendy, tituly a vůbec o všecko. 
Časy jsou zlé, tak zlé, že i pořádnému člověku jest 
těžko zachytit se iinde, dá-li v nepromyšleném oka- 
mžiku vale svému řemeslu. Tedy pozor! To jest 
jednak. 

A za druhé: díky docela vzdávejte Hospodinu, 
že máte židy a židé že mají peníze. Budeť zajisté 
v září eucharistický sjezd ve Vídni. Nebylo dosud 
slechu, že by vaše zazobané Eminence daly zláma- 
nou grešli — ale byl slech, že dali na tu slávu hezké 
sumy pánové: Popper, Reitzes, Berl, Grab, a jistě 
dostaví se s otevřeným měšcem i 


pan Jeiťeles. pan Moscheles. 
pan David Silberstein, 
pan Raudnitz, Schiitz a Winternitz, 
pan Dux a Edelhain, 
pan Rosenzweig, pan Mandelhlůth, 
pan Lówi. Schick a Plohn, 
pan Rotschild, Epstein, Frankfurter, 
pan Hasenfuss und Sohn — 
va vrch hermelín, ale podšívka židovská. Svatá cír- 
kev má dohrý žaludek, vy se snažte mít aspoň tro- 
chu moudrostí. 
Ječminkovi z Prostějova. 
Tv mrtvý nevstávci a lež ——- 
sic přiidu zas a pak se těš! 


Pan J. Doubrava z HradceKrálové. 
Ach, ach, ach! Vidím, že s vámi budu mít zas oprav- 
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dový kříž! Před týdnem jsem z vás vyhnal (dou- 
fán, že opravdu vyhnal) jednoho ďábla, dnes jste 
st ZaS.už a S jiným. 

Vaše poslední Obnova totiž kroutí pokrytecky 
očima a jakoby nerada, cituje mi, co p. Marten na- 
psal o mých knihách. Což opravdu nechápete, T 
milostivý Josefe, že se takovéhle fixlování dělat 
nemá? A zvlášť už ne v listě, který říká, že má 
s křesťanstvím cosi společného? Znáte vy toho p. 
Martena? Jistě, protože jsem kdysi pár slov o něm 
napsal. Před tím však? Neznal jste ho. Ale ci- 
toval proto, že píše proti mně, viďte? A zde vězí 
váš ďábel: vám je vhod každá literární nulla, každý 
kritický diplomat, každé zelené gigrle —— jakmile 
píše proti mně. A píše-li i blumy -—— vy ty blumy 
chytíte a ukazujete svým čtenářským ovcím: ejhle, 
takhle soudí o Macharovi p. Marten! — — Pane 
Doubravo, dnes mi padlí do rukou únorový Sešit 
Květů kdetýž p. Marten obšťastnil jej třemi po- 
hádkami — ach, četl jsem je a vám doporučuji 
vřele, abyste je také četl. Abych jednak já měl socia 
dolorum, abyste jednak vy viděl, jakého štírka pre- 
sentujete ve své Obnově místo solokapra. Bláboiení, 
házení slovy, stilistické nemotornosti — a člověk 
vidí, že to chce být žonglérskou produkcí Oskara 
Wilda, a zatím, fuj, páchne to potem neblahého na- 
umělce, 

Nešťastná Paříž! Z kolika slušných mladíků na- 
dělala nám už řadu domýšlivých vrtáků, kolik nor- 
málních mozečků proměnila V opravdový tvaroh! 
Čtrnáct dní Paříže — a takový mládenec se vrátí 
s gestem literárního parvenua, v kavárně říká sklep- 
níkovi garcon, má manýry frizérského pomocníka 
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a domnívá se být »dobrým Exvropaneni«, a řekl-li 
starý Sokrates, že ví, že neví nic, ví takový rozto- 
divec všecko, píše o všem, mluví do všeho — a 
isou-li to náhodou mé knihy, stane se autoritou Ob- 
novy! Polepšete se, milý pane Doubravo, a nedá- 
vejte svým věrným místo ryby štíra, i písino svaté 
vám to zakazuje a já též vám nedovolím. Za to vám 
dovolím otisknouti zajímavou studii o básních D. 
Mnišeckého, kterou v některém z příštích čísel uve- 
řejním. 

Pro dnes dost — ale věřte, že trnu, s jakým ďá- 
bleri mi sem přijdete příště! 


* 


3. září 1912. 


Škarollíd. Mizerné leto? A že ani nejstarší 
lidé atd? — Souhlasím, leto byio velmi nepěkné. 
V politice jsme na bodu mrazu; co vyjde z praž- 
ských smiřovaček, je neznámo i těm, kteří je v tai- 
né kuchyni pekou, ale jisto je, že, vyjde-li něco, bu- 
dou naši krajané německého jazyka úplně spoko- 
jeni; že by naší státníci byli položili požadavek: co 
Němcinu v Praze, to Čechům ve Vídni, náleží 
v obor bajek kyselookurkové sezony; p. Maštálka 
není ještě ministrem a rovněž ministrem není p. 
dr. Hruban, dále není páter Šrámek poslancem; p. 
Maštálka trpělivě čeká, p. Hruban a páter Šrámek 
běhají však netrpělivě po Moravě a namlouvají pro- 
stodušným lidem, že jsem já svou Čítankou urazil 
icjich »náboženské city« — což bý byla velmi po- 
divná logika, kdyby to nebylo čistě katolické; — 
ano, tuze mizerné leto měli jsme po vlastech... Že 
při tom ještě pršelo a byla zima — inu, to by ne- 
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bylo to nejhorší, co nás mohlo potkat — vadilo-li 
vám však jenom tohle, kupte si, vlastenče, tricot, 
vlněné punčochy, dobrý deštník a havelok. 


Katolík. Eucharistický kongres má tak málo 
společného s náboženstvím, jako zlatý vůz, v němž 
pojede olomůcký p. Bauer po Vídni, s oním oslát- 
kem, na němž vjel Ježíš do Jerusalema. Černí páni 
se sejdou, najedí se, napijou, přilákaní chudáci bu- 
dou jim po ulicích asistovat -— a Vídeňáci budou 
mít ze všeho toho Hletz. Jinak celý ten špás tmu ne- 
rozšíří, světlo nezažene. Hostina za mrtvého, při 
níž se nebožtík súčastní, poněvadž jest náhodou 
ještě živ. Že se vždy věrným Slovanům dal políček 
(Němci zvání německy, Francouzi francouzský, Ho- 
tentoti hotentotsky, Slované - latinsky), to už patří 
k stilu Říma i Slovanů, Řím si tak byl zvykl a my 
to snesem. Papež vyslal ostatně svého zástupce ku 
kongresu, jmenuje se ne bez významu Rozum, ale 
aby to nebylo nápadné, píše se Rossum, ve Vati- 
káně jest tento Rozum zcela bezvýznamným či- 
nitelem, za to bude u nás uvítán s královskými po- 
ctami, poněvadž se myslí, že budeme mít s jeho pří- 
chodem vše, co nám dosud chybělo. Ve školách bu- 
de prázdno, vojáci a úředníci dostali pokyn, že by 
bylo dobře, kdyby se také zúčastnili, všichni štrébři 
budou hledět, aby byli jmenování v novinách plný- 
mi jmeny, že byli také při tom, a Neue Frcie Pres- 
se, aby ukázala, jaké vlastně je postavení pánaboha 
v celé té akci, napíše jadrně v referátu: Hlierauí 
schickten die Alierhochsten Herrschaiten ihre Ge- 
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bete zum Hóchsten hinauí —- škoda, že se to nedá 
přeložit, naše řeč je přec jen barbarská! 

Z Čech a Moravy očekává se účastenství co nej- 
hojnější, neboť Vídeň byla našemu národu městem 
vždy pohostinným a dále, iclikož jsme aklerikálové, 
musíme být při každém římském posvícení. 


»Čest 
na tak úzounké kráčí silnici, 
že může jít jen jeden za druhým —« 
proto půjdeme houfy, celými vlaky, 
sbory o tisících hlav... 


* 


Náboženský cit. Že nevíte, co to jest? 
Tohle, pošetilče: na Hostýně korunovali panenku 
Marii. Byli tam dva kardinalové, spousta biskupů 
a »lid«. Lid přišel pěšky, páni v kočárech. Jde-li 
se pěšky, říká se tomu procesí. V čele procesí 
nese se kříž. Jedna hanácká obec se usnesla, že 
půjde korporativně v procesí. Ale kříž jejich byl 
už hodně sešlý — stářím, nečasy a častými pou- 
těmi. Obec dala pořídit nový a byla radost, jak 
se leskl čerstvými barvami. Hanák, jenž jej nesl 
v čele, byl nemálo pyšen. Tak šli a šli. Najednou 
se setkali s procesím Valachů, Valaší putují s druhé 
strany na svatý Hostýn. Také v čele kříž 
-—— ale jaký? Zubožený, červy rozvrtaný, barvy se- 
šlehané — celé hanácké procesí dívá se s pohrdou 
na valašský znak víry. 

Ale Valach jej nese pyšně a vykračuje si jako 
generál. A jde mimo Hanáka a neskloní jej, ne- 
pozdraví toho jejich. To milého Hanáka dopálilo — 
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napřáhne svůj kříž bojovně a vzkřikne rozhořčen: 
»Kévni, lebo ti toho žebráka srazím!« —- 

Náboženský cit našeho lidu! Ano, páter Šrá- 
meček má pravdu: já jej beru tomu lidu a budu 
brát. dokud budu dýchat! 


Je 


Frau Austria. Paní drahá, kam to  spě- 
jete? Jste prodlužená, že ani niť už není vaše a 
stále ještě nové požadavky, nové dluhy! Hleďte, 
vždyť rok co rok musíte se dlužit, abyste mohla 
platit pouze úroky ze svých dluhů! Vždyť to zna- 
mená už dnes krach, nevyhnutelný krach! Vaše 
renty klesají, úvěru nemáte už nikde, vaši po- 
platníci sotva dýchají, už jim nemůžete zdanit ni- 
čeho, než trochu toho vzduchu — a vy se přec 
jen chcete rovnati paní Germanii, paní Galii, paní 
Rossii, bláhová rozhazovatelko! Pamatujte, že ta- 
kových Kramářů a Udržalů neroste jako hub po 
dešti a že jim také bude odzvoněno, čím víc bo- 
dáků, tím víc bídy a kanony sic houchají, ale ne- 
SV 

Což však — proč bych vám neporadil? — abyste 
se trochu podívala, jak se to dělalo za císaře Jo- 
sefa II. drahé paměti? Vidíte, žije mezi vašimi pří- 
slušníky spousta lidí římských, lidí, kteří jsou bez 
žen a rodin, lidí, kteří nepracují, nežnou a přece 
shromažďují do bank a spořitelen, lidí, oplývajících 
statky tohoto světa tak, že nevědí, kam s nimi, lidí 
konečně, jimž je přikázána chudoba samým Bohem 
—. což, kdybyste jim ulehčila a sobě pomohla? Vec- 
změte jim, co je tíží, co jim bude překážet strašlivě 
před soudnou stolicí boží, dejte jim příležitost, aby, 
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jsouce volní, inohli se starati o statky světa onoho, 
o poklady v nebi, slovenui: ať dají, co mají, ku pro- 
spěchu státu, v němž jsou trpěni, Vy jim vyměřte 
jakýsi roční příjem a myslím, že byste mohla do- 
cela klidně (s ohledem na jejich svobodný stav a 
přikázanou chudobu) dáti: 


kaplanům — 600 K ročně, 

farářům 900 K ročně, 

kanovníkům — 1200 K ročně, 
biskupům -—— 1800 K ročně, 
arcibiskupům — 2200 až 2400 K ročně. 


Ve velikých městech byste mohla všechny pá- 
tery kasernovat jako vojáky, dát jim společnou 
kuchyň dle rozpočtu jak je u vojska, v menších 
městech by se jim mohlo dodávat jídlo z kasáren 
(kde je garnisona), kde garnisony není, mohla by 
se zřídit obecní kuchyň, v níž by jedli chudí a oni 
s chudými. Pak by se mohly ony, mnou navržené 
platy, ještě zredukovat. 

Dále by se moll značně zredukovat počet pá- 
terů, tohle především —— ve velkých městech jako 
je Vídeň stačí jich 10, v Praze 5, v menších městech 
1—2; ostatní veziněte na vojnu, jsou to lidé zdraví, 
odpočatí, kver a tornistru unesou, chodit je naučí 
kaprál, otáčet se umějí — vezrmněte je a nepotřebu- 
jete skučet v parlamentech o rozmnožení rekrutů. 
Čím víc člověk uvažuje, tím víc a víc užitečných 
rad mu napadá. Proveďte to, je to dobré, poctivé, 
zdravé a užitečné. Lidu i vál i těm páterůnu 

Hleďte jen: měla byste peněz, že byste si nejen 
dluhy zaplatila, ale i kanony koupila, loďky sta- 
věla, vojáčky měla a je vyzbrojila, zbylí páteři by 
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se mohli staral © svou duši, nebyli by tak hnusně 
odulí v tváři i těle, žili by dle příkazu Písma a 
aspoň v tom by se přiblížili poněkud tomu, čím by 
být rmičli. 

Právní překážky celé akce není, vezměte, vá- 
žená paní, do ruky Nový Zákon, důvody naidete na 
každé stránce. 

Také vám nic jiného nezbývá a nezbude... 

Neboť je zle a bude ještě hůř. 

Je čas. Je dvanáct hodin... 


Časové slůvko o jeptiškách. 


Na mou Nemocnici navázal K. Horký ve 
své Stopě pěknou úvahu. Vyšel z předpokladu, 
že sestry, které mě opatrovaly a o nichž vděčně 
píši, jsou jeptiškami, a mínil, že je nutno mnohý 
zorný úhel pokroku opravit, změnit, revidovat. Ná 
př. hned ty jeptišky! Jaký to vznešený smysl ži- 
vota mají takové opovrhované a přezíravé dívky! 
Jaký tichý heroisimus žije v těch slabounkých tě- 
lech, jaké odříkání, jaká úžasná síla! A to pozná 
jen ten, kým Osud inrštil na lože bolesti a jen ten 
dovede žehnat těm jemným rukám jejich a jen ten 
dovede o nich psát tak, jak psával o ton, Co mu 
kdy bylo nejdražšího. — A Horký mínil, že já sám 
aby se revidovalo dál a důkladně a vůbec. 

Bozi, kdo by raději a rychleji tak učinil, než 
já! Jenže není důvodů. Jenže právě naopak: sám 
vystupují nyní tímto proti jeptiškám v nemocni- 
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cích, sám volám: pryč s nimi, nahraďte je lidmi, 
nahraďte ty oblouzené římské tvory. dětini své 
krve! Ano, revidujme pokrok, doplňme totiž své 
theorie praxí, proveďme, co se mělo stát již dávno: 
pryč s jeptiškami z našich nemocnic, sanatorií i pri- 
vátních domů! 

Sestry, které mě ošetřovaly a jichž rukám budu 
žehnat do posledního dechu, nejsou jeptiškami, ne- 
jsou tvory římskými. Červený kříž není institucí 
klerikální, ale vojenskou; potlačená humanita lidská 
hledí jí paralysovat to, co bestie v člověku v krva- 
vých bitvách způsobuje. Inteligentní dívky vycvi- 
Čují se v Čase míru v ošetřování nemocných, jsou 
kasernovány v nemocnicích, mají svůj pěkný stejno- 
kroji, své vrchní sestry, jichž musí bez odmluvy a 
ve všem poslouchati, mají svou frau Oberin, mají 
svá křestní jmena, pod nimiž zmizí všechny rozdíly 
i výsady stavu a rodu (sestra Isabella v Rudolfiner- 
hausu je dcerou arcivévody Friedricha a rozvede- 
nou princeznou bavorskou a je na vlas tolik jako 
sestra ta a ona, dcera lékaře, učitele a p.) — a 
v čase války jdou na bojiště. Viděli jsme je na Černé 
Hoře, v Srbsku, v Bulharsku, uvidíme je všude, kde 
propuknou hrůzy války. 

Dal jsem konstatovat v Čase, že »moje sestry« 
nejsou jeptiškami a myslil, že to dostačí. Ano, do- 
stačilo to slušným lidem, ale nepočítal jsem s ne- 
smrtelnou mazaností a prolhaností našich římských 
popů. Takový římský chlap dá na jednu lež, kterou 
mu vyvrátíš, dvě nové, zakroutí očima, řekne Po- 
chválen buď pán Ježíš Kristus — a potom přidá 
ještě třetí lež. Ví, že pánbů svého hroma do něho 
nepošle, že mu tu zlořečenou ruku neurazí, že mu 
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nepromění ten rozčísnutý jazyk na dřevo — proč 
tedy nelhat? Když ještě nad to ví, že sype písek. 
do očí lidem nemyslícím? 

A tak »vysvětlil« páter Šrámek ve svém Dui, 
že obracím, ba, že jsem klerikálem a moje dcera 
že půjde k »milosrdným« sestrám, a prostějovský 
denunciant, Dante-Ječmínek, jásá, že se stal z po- 
hanského Šavla Pavel, že blahořečím jeptiškám a že 
item moje dcera bude v řádu »milosrdných« sester. 


Zatracení chlapi, proklatí lháři! Kdyby ten náš 
lid jen trochu otevřel oči a přemýšlel — inusil by 
tu čeládku mokrými hadry hnát za hranice... vc 
jmenu náboženství, ve imenu Krista pána! — 

Ano. pryč z nemocnic s jeptiškami! Deite tam 
civilní inteligentní ošetřovatelky! Všecky činy hu- 
manity zůstanou daleko za tímto, jehož provedení 
jest nejnalehavější záležitostí v národě našem. 

Jeptišky isou ubozí tvoři, přiznávám. Ale není 
strašnějšího zievu, jako když tvor ubohý je zfana- 
tisován. A tyto nemyslící mozky jsou naplněny jen 
fanatismem. Ukázal isem, tuším, a všichni byvší 
nemocní mi dosvědčí. že každý pacient je bědným 
dítětem. jehož citové smysl; i rozumové funkce 
docela jinak pracují než u člověka zdravého. Lékař 
či operatér provedou svou práci, dají medicinu, určí 
životosprávu — ale větší díl a větší úloha zůstane 
ošetřovatelce. Ta musí udělat z ubohého dítěte zase 
člověka, ta musí být matkou a pedagogem, ta musí 
budit v deprimovaném pacientovi chuť k životu. 
oživit jeho paměť, naplňovat jeho duši novými před- 
stavami a duchu jeho dávat přiměřenou stravu —- 
kašičku často, ale více takový oslabený nemocný 
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nesnese. Ano, pedagogem především musí být oše- 
třovatelka. 

Přirozeno, že mě nyní nemocnice vůbec zají- 
mají a že sbírám poznatky, kde mohu. Tedy jep- 
tišky. Jejich asketické a potlačovanými | vášněmi 
zbrázděné obličeje vcházejí nemocným do fanta- 
stického blouznění jejich a děsí ic; jejich starostí 
jest, aby nemocný byl obklopen obrázky svatých, 
měl růženec, říkal modlitby a aby se dal zaonatřit 
-— a jak působí takové připomínání na tuhle po- 
slední věc člověka, může si i zdravý člověk dobře 
představit. A ten zfanatisovaný tvor má vésti ubohé 
nemocné dítě k životu! Tvor, životem odstrčený, 
jenž doufá, že v záhrobí se sejde se svým ne- 
beským ženichem, má býti matkou a pedacogem 
člověka. ienž chce být zdráv a chce žít na světě 
tomto! Tvor, jenž míní, že se nejlíp o pacienta po- 
stará, dá-li mu útěchu modlením, růžencem a no- 
sledním pomazáním! 

A při tom nedělají jeptišky služby ty zdarma. 
Statistika by ukázala. jaké úžasné sumy peněz 
tohle samaritánství ročně stojí. Jeptišky ovšem 
nemají z toho pranic -— penize ty volynou do Čer- 
ných studených ruk vyšších instancí, odkudž sc 
nikdy nevracejí. 

A nyní uvažme: máme tisíce a tisíce učitelek 
bez místa, máme spoustu absolventek lyceí a 
gymnasii, máme sta a sta inteligentních dívek ne- 
činně sedících doma a čekajících, až se los jejich 
změní — nemohly a neměly by se tyto bytosti vě- 
novat ošetřování nemocných? Není krásnějšího 
květu humanity nad ono a nejen to: ošetřovatelství 
nemocných může slušně vyživit osamělou dívku. 
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Nač mají mizet penize našich okresů, sanatorií 
i privátníků v římských, ničeho nevraceiících ru- 
kách? A společenské postavení jejich bude čestné 
a slušné. Bude takové jako v Německu, Anglii, 
Americe, ba i v té Vídni: ošetřovatelka jest pravou 
rukou lékaře, tak ji znají, tak ji ctí. 

V čas války by šly na bojiště. Poteče tam naše 
krev jako vždy, a našim hochům bude útěchou a 
ulehčením, bude-li je ošetřovat ruka sesterská a 
budou-li si moci postěžovat v řeči mateřské. 

Pryč s jeptiškami, ať se vrátí ty zíanatisované 
pořímštělé bytosti do zdí svých klášterů a sní tam 
dále o nebeském ženichu — my potřebuieme místa 
jejich v nemocnicích pro děti své krve a chceme, 
aby naši nemocní cítili v těžkém čase. že je úlevou 
a dobrodiním. sklání-li se k jeho loži inteligentní 
duše a chrání-li mžikající lampičku jeho žití jemná 
ruka ženy moderní. 





Chtěl bych. aby má dnešní slova byla slyšena 
nejen od těch. jimž jsou adresována v prvé řadě, 
od našich dívek. ale i od našich lékařů, naší medi- 
cinské fakulty, našich pedagogů na ženských ústa- 
vech. Řekl jsem, co jsem zažil sám v nemocnici, 
sebral jsem poznatky z nemocnic jiných a myslím, 
že je na čase. abv se něco dělo. Za mým slovem ide 
čin: má dcera, absolventka lycea, vstupnie k Čer- 
venému kříži. k 

Jak a co udělat v Praze, ic úlohou, tuším, naší 
medicinské fakulty. 


ČESKÉ SVĚDOMÍ. 


Voltairův známý výrok: Já v čerta nevěřím, 
ale jsem rád, že v něj věří můi krejčí, aspoň mě 
neošidí — tento partykářský egoismus starého filo- 
sofa ferneyského objevuje se Čas od Času v našich 
drahých Čechách v novém, ovšem demokraticky 
přistřiženém úboru: »Lidu« je prý náboženství »po- 
třehí«, nebo: »Lidu« nemá se prý náboženství 
»brát«, nevíme-li, co mu dát za ně »náhradou«. Při 
tom ovšem »inteligence« — a za tu se rozhodně 
pisatelové dotyčných varovných a výstražných 
hlasů považují — jest povznesena nad veškerá 
stanoviska jak vvznání, tak víry, tak náboženství 
vůbec, sama pro sebe stojí mimo vše asi jako ne- 
božtík Jungmann. a jenom formálně souvisí S »ná- 
hoženstvím«, v němž »se zrodila«: sňatku jejímu 
jest »požehnáno« v chrámu Páně toho kterého 
svatého, umře »zaopatřena svátostmi umírajících«, 
a její pohřební průvod vede děkan, kanovník nebo 
farář s četnou asistencí. Za živa arciť přisnívala 
slovem i perem k oslavě Husa, Žižky. Táborských, 
Havlíčka, Nerudy, V. Huga, Giordana Bruna, jak 
to právě přinášel čas a potřeba slavnostních článků 
a nadšeného řečnění: v exaltaci snad docela hří- 
malo i Wielandovo (po případě otce svého Jung- 
manna): Žádný spisovatel nemá pera do ruky vzíti, 
leda že by bojoval proti dvěma úhlavním nepřá- 
telům člověčenstva: násilné vládě světské a kněž- 
ské — — — ale v dnech práce. v toku dnů všedních 
zní to jinak: lidu je prý potřebí náboženství, lidu 
prý se nemá a nesmí náboženství brát... 


Zpropadení pulci! Zatrolení státníci! 
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Tahleta péče o t. zv. »lid« je vždycky pode- 
zřelá. A třeba měla i ten nejdemokratičtější nátěr, 
lest v jádře přece jen poměrem nahodilého sobce 
poručníka k nesamostatnému a níže postavenému 
svěřenci. Kandidát poslanectví stane před tímto 
»lidem« a slibuje mu. že bude bojovat za jeho 
»práva« až »do posledního dechu«. novinářský kuli 
pracuje, toť se rozumí. jen »pro lid«, Vvpasený 
páter Žiie jen pro »spásu lidu«, ba i nezištný na- 
kladatel krvavých romanů pracuje jenom. proto, 
abv poskytl napínavou zábavu »lidu« — všecko 
»pro lid« a všecko »skrze lid« — znamenitá spo- 
lečnost! Nic neschází této demokracii, než abv ten 
»lid« otevřel už jednou oči: klacky by musili vy- 
mlátit každého toho dobrodince, jakmile by mu 
slovo »lid« z úst vyskočilo! 

Z náboženství tohoto »lidu« vymizel bůh už 
dávno. Zbyl jen kněz a kostel. I víra i morálka 
ie pochována. Žije pouze mythologie, modlářství 
a panuje brutální přírodní zákon: kdo s koho. My- 
thologie odpovídá metafysickému sklonu duše pro- 
stého člověka, modlaření jest mu nutnou formou, 
kostel jest místem, kde duch jeho ukájí potřebu té 
troškv nutné poesie a vytržení po řadě prosaických 
dnů. A nade vším kněz a za vším kněz a vším tím 
kněz provozuje vládu nad duší jeho. Ve všech vý- 
značnějších momentech života stojí kněz u člověka. 
Při vstupu do světa křtí ho, provází ho zpovědí, 
spojuje ho s pohlavím druhým, při odchodu ze ži- 
vota dává mu poslední pomazání a po smrti Vy- 
provází ho svou latinou k hrohu — ovšem za slušné 
zpropitné a ještě mu slibuje Život posmrtný a ra- 
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dostné shledání po smrti. Nelze popříti: ta síť Pe- 
trova je spletena báječně důmyslně. 

A kostel a obřady — jaká v tom rafinovanost! 
Vysoké budovy s přitlumeným často barevným 
světlem. věčný chládek, zápach kadidla a voskovic, 
oltáře s temnými obrazy, pozlacené sloupy. kněz 
V nádherném hezvvklém rouše, zpívavá hlučná la- 
tina, varhany a zpěv s kůru, hlaholivé hlasy zvonů 
a konečně chvíle. kdy on sám, ten prostý člověk. 
smí si hlasně zapět k hlasu varhan táhlou a vážnou 
církevní píseň! Nebo kázání: s výše kazatelny do- 
padají k němu, chudáku. jenž si zvykl mluvit jen 
v holých větách, plynná rozvinutá souvětí, plná 
neobyčejných slov. anekdoty, příběhy a legendy 
s vůní zašlých časů a cizích zemí — je to hod pro 
ubohého ducha jeho. o němž se domnívá, že mu 
byl vystrojen zdarma —- a netuší, jak draze Si jej 
platí! Nebo pobožnost odpolední: kostel plný světel. 
světlo slunce jen místy padá modrými sloupy na' 
podlahu. a od olátře zní táhlá litanie: Královno 
andělů! Věži ze slonové kosti! a podobná spousta 
orientálních obrazů — a on smí pokaždé odpo- 
vědít: Smilnj se nad námi! nebo Oroduj za nás!... 
A procesí a poutě, dny velikonoční. slavnost vzkří- 
šení a božího těla! 

Jenom v tomto vzrušení duše. v sváteční ne- 
zvyklé náladě a v mvstice, která jest mu poesií —- 
jenom z toho ještě skládá se t. zv. »náboženství« 
lidu. Svatí na oltáři jsou mu skutečnými svatými, 
soška panny Marie skutečnou rodičkou boží a pán 
Ježíš ze dřeva skutečným bohem. A ti mu nevadí, 
aby nelhal, nekradl. nepodváděl. křivě nesvědčil, 
nepomlouval, a kde svůi prospěch vidí, nebyl scho- 
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pen každé špaťnosti. Rozum jeho je uspán, člověk 
v něm neprobuzen a Život, jeiž Žije. Žije jenom 
hrubými instinktv přírody jako každé zvíře. Kla- 
sický doklad tohoto  »náboženství lidu« | proběhl 
v těchto dnech novinami: V studánce vambeřické 
(po příkladě panny Marie lourdské opatřily si již 
i ty druhé zázračné vody) myla si dvě děvčata 
pohlavní ústrojí. přišla k nim třetí a ptala se. proč 
to. — »Aby se nás nic nechvtlo,« dostala za od- 
pověď... A tak jsou v »náboženství lidu« věci 
božské a lidské promíseny vůbec. Sedlák prosí 
za dešť, hrnčíř se modlí za sucho. zloděj, aby ho 
nechytli. armáda před bitvou, aby vvhrála. český 
sněm před zahájením. abv práce jeho bvla zdárnou 
a gvmnasisti na počátku roku. aby na ně sestoupil 
duch svatý. Modlitha neegoistická, jež v katechismu » 
se vykládá jako »pozdvižení mysle k bohu«. má 
na vlas pak tolik cenv a významu jako ta. kteron 
se modlí Číňan svým mlýnkem na modlení. jenže 
ta Číňanova není tak urážlivá. Náš člověk přeříká 
hiď několik stránek 7 tištěné knížkv. řadu pitomých 
suchých a pojem boha vůbec pohlavkujících slov. 
nebo se modlí otčenáš. jehož věty splynuly mu 
v hluchou frási jako je »pámbůdobrÝtro«. 

Ach náboženství! Poměr člověka k bohu! 

Je skutečně někde ten Kdosi? Nad — milionv 
a miliony ohromných světů a jeiich sluncí. nad 
milionv a miliony tvorů na nich. lidí, zvířat. hmvzů. 
stromů. květin. trav a kamenů? A dnes. kdy víme 
a cítíme, že život člověka v té obrovské svmíonii 
života a umírání všeho nemá ani 0 vlas více vý- 
znam, než život kteréhokoli zvířete, kteréhokoli 
hmvzu. kteréhokoli květu a kamene, kdv jeho su- 
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periorita není ničím jiným, než výsledkem hrutál- 
ního zákona přírodního kdo s koho, ten s toho, jeiž 
provádí člověk nejen proti tvorům ostatním, ale 
i proti člověku, společnost proti společnosti, idea 
proti idei, národ proti národu, v tomto všeobecném 
boji, jenž je vlastně životem, v tom zanikání všeho, 
aby mohl vzcházet život nový — není v tom všem 
pojem boha, jak si jei rozum lidský vůbec jen po- 
myslit dovede, už urážkou a snižováním toho boha? 
Vždyť je-li, dá se jenom cítit. nikdy ne myslit, 
nikdy ne vyslovit. A modlitba? Prosit jei, děkovat 
mu, obracet se k němu? Jaká malichernost vypína- 
vosti lidské, jaké snižování něčeho, co se ani chá- 
pati nedá a nemůže! 

Ale »lidu« se nemá náboženství »brát«. protože 
se neví, co mu dát místo něho. Tak hlásají stát- 
ničtí a diplomatičtí pulci naši. I ví se. mládenci. 
Vezměte mu pověru, modlaření. kněze, tmu, dejte 
mu za ně trochu té pravdy. kolik jí lidstvo má. 
trochu toho světla a tepla umění. kterého potřebuje, 
aw uvidíte. že brzv přiide doba. kdy člověk pána- 
boha nepohřeší a kněze a kostela potřebovat ne- 
bude. Ale nepodávejte mu tyto věci slohem men- 
torským. Neaugurujte před lidem, neboť toho ne- 
snese.. Mlnvte před ním otevřeně a upřímně všecko 
to. co si vzájemně vvkládáte oři zavřených dveřích 
a snažte se vniknout v způsob řečí icho a hovořit 
před ním tak. aby vám porozuměl. A lid, .který je 
noctivější než vv. poctivější v tom, že nezná roz- 
poru mezi theorií a praxí, provede jistě důsledky 
toho. co uzná za pravé: lid odřekne se rázem těch 
náboženských přežilostí, jichž odříci se vám brání 
vaše zbabělost. 
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Pohledte na ty černé ruce dělníků, jež nesou 
své lampy do černých jeskyní, kde živoří náš »lid« 
— pohleďte na ně. učte se od nich a biaďte jim 
vděčni. 

A že ten »lid« svou Situaci cítí a že v něm Žije 
nevědomá touha vyjíti z ní, toho důkazem každé 
z těch jinen, které z něho k pýše našeho národa 
vyšlo. Jejich snaha byla omezena ovšem horizon- 
tem a poměry dotyčných dob, ale cesta, kterou 
konali a kde jeden navázal na cíl druhého, jest 
přímá jako dráha vystřelené koule. Hus, Chelčický, 
Táborští a Bratří, řada starých vlastenců před sto 
roky — u všech ta snaha o nápravu, o negaci stá- 
vající církve, o světlo, o upravení života a čistější 
poměr člověka k bohu. Bůh byl ještě v jejich hori- 
zontu. Ale Havlíček šel už dále, a sestavíme-li Si 
z jeho Epištol a epigramů jeho náboženství, uví- 
díme, že sotva stín nějakého deismu chvěl v jeho 
duši, Neruda pak jde ještě dále. A prof. Masaryk? 
Jde cestou klopotnou, zápasí, sbírá si důkazy, aby 
zachránil svému svědomí. co by mu tak rád za- 
chránil, ale nevím, není-li s církvemi už také hotov 

a co se boha týče, ještě neřekl své slovo po- 
slední... + 

Č as, 28. srpna 1906. 


1915. 


Ruku na srdce, český člověče, a vyznejme Si 
poctivě: ta naše reformace byla něco velikého, 
naši reformátoři úžasní lidé — ale jen ať nikdo 
dnes na nás nežádá, abychom se tím vším ještě 
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obírali! Nebo vůbec hledali a pátrali po smyslu na- 
šich dějin! A docela už úe, abychom prováděli jisté 
důsledky všelijakých pravd, hlásaných nám každo- 
ročně kolem 6. července řečníky a žurnály, pravd, 
které isme ovšem přijali Za »své« a prohlásili za 
»nezvratné« a »Svaté«! 

Své reformátory máme čestně zaznamenané 
v dějepise a rádi se pochlubíme jimi před cizinou; 
smysl našich dějin je, pravda, trochu jiný než smysl 


toho, co a čím žijeme dnes — ale jaká pomoc? 
A ostatně Flusovi postavíme pomník — a basta. 


Bude stát tolik a tolik set tisíc korun... 


Ano, skoro doslovně tak pravda, český člověče. 
Takhle jsi umlčoval svoje svědomí a byl jsi rád, 
žes měl pokoj. Po špičkách chodil jsi Kolem lidí 
římských, protože jsi myslil, že spí a nechtěl jsi 
jich budit; Panenku Marii smířil isi jim s Husem 

měli radost, ale na Husa ti plivli, a ty jsi bez- 
radně řekl: Oni už jsou takoví, jaká pomoc! — 
Pod jedněmi okny u Benešova stavěl jsi novou 
hranici, kde jsi ochotně sám chtěl spálit smysl na- 
šich dějin — ale když jsi viděl, že jest jim to lho- 
steino, nechals toho a řekl jsi resignovaně: Jo, jo! 

Nic platno, český *člověče! Šestý červenec 
roku 1915 se blíží, přijde k tobě a padne na tebc! 
Pětistyletá památka smrti Husovy je tu, než se na- 
děješ. a ty ii nemůžeš odložit, ty musíš ukázat, 
čím ti ten Hus byl, a ještě hůře: ty musíš ukázat, 
čím ti je dnes, a co nejhorší: ty musíš ukázat, 
čím jsi ty Jemu! Díváš se zase bezradně, český 
člověče, tvůj mozek pracuje — ah, vím, co si myslí! 
Ten tvůj milý mozek myslí, že jsou přímo trápením 
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všelijaká ta jubilea! Nějakou tu Kramářovu pade- 
sátku oslavit —- to si dáš líbit... Ale Husa, kdy se 
celý svět bude na tě dívat? 

A proto chápu, že jsou ti knížky, o nichž se 
hodlám dnes zmínit, trochu »nečasové«. A měly 
by být jednou z nejpřednějších částí tvé četby. 
Míním podnik Volné Myšlenky: Velicí mužové če- 
ské reformace, doposud dva svazky, monografie 
Konráda WalIdhausera a Milíče z Kro- 
měříže. Napsal je doktor theologie a bývalý ka- 
plan Frant. Loskot, jenž zaměnil hrnce římského 
masa za kousek poctivé pravdy a věří, že se dá 
u nás v Čechách pro tu pravdu ještě pracovat. Jak 
ti jeho- hrdinové mnich Waldhauser a kněz Milíč. 
Nebyl historikem z opovolání, stal se jím až po 
svém Damašku, ale historik z povolání by ne- 
moh! knihy ty napsat líp, přesvědčivěji a úplněji. 
Užiie všech pramenů, jež jsou dosud znamy, 
porovná se vším, co bylo dosud řečeno, opraví 
omyly, pronese svá tvrzení a podepře je pevnými 
důvody. Namaluje široký obraz doby a dává v ní 
vyrůsťat postavě reformátora; ukazuje, čím Vyrostl 
nad ni, čím jí splatil povinnou daň a čím připravoval 
v rámci jejím dobu příští; když jest rek jeho 
v plné Činnosti, mluví co nejméně o něm, dává však 
výhradně hovořit jemu, čímž získává zase doba 
silnější plastiky a reformátor životnosti —- práce ty 
čtou se jako roman a bijí v duši jako zvon. 

A ten strašný rozpor mezi tím, co se k věření 
předkládá a tím, jak se žije, rozpor, jenž byl otcem 
všech reformací a kladivem všech reformátorů, ten 
vystihli naši čeští horlitelé století čtrnáctého a pat- 
náctého nejdříve ze všech a vyřkli jej hlasitě. Rozum 
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a svědomí se probudily v Čechách a začaly zvonit 
umíráčkem středověku... 

»Kněží víru káží, horlí Milíč, nevěrecky žijí, 
pokoj jiným dávají, sami ho nemají, pravdu Vy- 
chvalují, lež milují, lakomství kárají, lakomství ko- 
nají; kdo tedy má za přestupníky zákona prositi 
Pána, když ti, kdož posláni jsou, aby prosili, sami 
jsou přestupníky zákona evangelického?« — — 

»Ža svoji mzdu přijímáme, co pro vykoupení 
svých hříchů věřící v oběť přinesli. Sotva pro po- 
klesek koho otevřeně káráme, a ještě, což jest 
llorší, jestliže osoba někdy v tomto světě mocná 
jest, její činy snad se dokonce i vychvalují, aby 
úřad, jejž udělila, neodňala...« 

Antikrist byl tu... 


A na jeho příchod ukazuje Waldhauser, Milíč, 
Matěj z Janova, Hus. Krásná a nádherná stupnice 
volání po čistotě, pravdě a nerozpoltěnosti člověka. 
Nevědomá touha po antické individualitě v kře- 
sťanském rouše a vědomá po tom, aby bylo líp, 
než jest. 

Po slabém Arnoštovi z Pardubic několik vzor- 


ných arcipastýřů: vrtácký konvertit Jan z Jenštejna 
a výtečník Zbyněk »biskup abeceda«, preláti samý 
sodomit a nevěstkář, faráři pijani, žráči, mnichové 
kejklíři a lovci peněz, sicut erat et sicut nunc ct 
semper. A věřící? Ovce svých pastýřů — ale 
v těch ovčích lebkách kmitala jiskřička rozumu a 
když byla rozfoukána, vzplápolal požár... 

Ty monografie Loskotovy by se měly číst, co 
nejvíc číst. A měly by být předčítány a vykládány 
ve všech volných lidových školách a extensích. Ne- 
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boť čas kvapí a rok 1915 se svým šestým červen- 
cem se Dlíži 
Jak oslavíme toto jubileum, muj Český Člo- 

věče? Před sto lety jsme je slavit nemohli. Dohřímí- 
vala děla bitev napoleonských, a my byli vlastně 
jen děckem, jež sotva začalo polykat kulturní kaši. 
Sladkou idylickou kašičku, a nevěděli jsme. co 
z nás bude, natož abychom znali, čím jsme byli. 
Dnes jsme sebevědomým národem, míníme, že svou 
minulost znárne, víme, z jakých kořenů jsme vy- 
rostli a Čím jsme komu povinováni. Ba, hole- 
dbáme se, že isme »dohonili« Evropu a jdeme s ní 
krok co krok — dej pozor, můj český člověče, 
ten rok 1915 stojí jako milník“ na tvé cestě a bude 
pro tě kamenem prubířským. Dej pozor, abys ne- 
klopýtl o něj a nepoznal potom — že jsi syn ne 
Husův — ale dítě Jiřího Plachého. V té tvé ovčí 
lehce je také jiskérka — snad se ti rozbleskne a 
uvidíš, jak a čím Ssouvisíš se svými dějinami —- 
snad ti zhasne docela a ty zůstaneš ležet a přijde 
člověk římský, dá ti své tučné dlaně na oči a bude 
ti zpívat: 

Hajej, dadej, má ovečko, 

člověk neilíp dřímá, 

když svou hříšnou duši svěří 

svaté péči Říma — 


a budeš hajat a dadat, český člověče, na včky 
věků... A věky půjdou přes tebe, jako šly přes 
všechny, kdož byli tak dobrou ovečkou,  jaks 
DVty „© 

Za ten rok 1915 budeš odpovídat dějinám. 
Nejen svým vlastním, ale dějinám celého světa, 
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jehož jsi se stal svou reformaci spoluobčanem 
kdysi... 

Ano, tyhle monografie Loskotovy by se měly 
číst, co nejvíc číst. A právě nyní před tím rokem 
1915. Vždyť jsou psány vlastně se zřetelemn k ně- 
mu. Vždyť autor jejich vychází ze zásady, že dě- 
jiny nejsou mrtvými fakty, zasypanou studní, ale 
živým kapitálem ducha a pramenem svěžího ná- 
poje pro dny dnešní. Magistra vitae, učitelkou ži- 
vota nazývají historii pedagogové. A běda národu, 
jenž absolvuje školu svého dějepisu se známkou 
zcela nedostačí... Tak bylo doposud u nás. 

Vzplane-li ti však ta jiskřička v mozku, můj če- 
ský člověče, osvítí ti leccos kolem tebe, čehos dosud 
neviděl. A poznáš s úžasem, že jsi na vlas tam, kde 
byli naši otcové před 500 roky. Že něco jiného vy- 
zuáváš a docela odchylně žiješ a že rovněž tvoji 
pastevci něco jiného vyznávají a docela odchylně 
od toho žijí. Zbyněk »biskup abeceda«, preláti slu- 
hové břicha, faráři žráči a pijani, mniši lovci peněz 
a vesměs smilníci a sodomiti. Kitzberger, Jukl, Pro- 
kop Holý, Kopal, Kavan, Šulc, Reyl, Světlík, Do- 
stál-Lutinov — ah, můj český člověče, několik strá- 
nek bych vyplnil jmeny a nesměl bych stavět ná- 
roků na úplnost... Nevěří, ale chtějí, abys jim věřil, 
a ty „chytrá hlavo, věříš-nevěříš, ale jdeš za nimi, 
protože máš ovčí náturu a přísaháš na pastevcovu 
troubu. : 

Dějiny isou pramenem živým: pij z něho. Čti 
je, přemýšlej. Žádná jazyková nařízení tě nespasí 
— celým, nerozpoltěným člověkem musíš býti. To 
ostatní ti bude potom všecko přidáno. Všeho se ti 
dostane, aniž se naděješ. 
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„ Rok 1915 se blíži. Připravuj svoů duší k němu. 
A když se stane, že prohledneš a ucítíš, z jakých 
kořenů jsi vyrostl, nelekej se žádného důsledku. 
Zbabělost byla doposud tvou kardinální vlastností, 
jako je všech lidí rozčísnutých — staneš-li se člo- 
věkem celým, přestaneš se báti. Ten mírný klidný 
mistr Jan stál tam v Kostnici proti celé zběsilé smeč- 
ce břichatých prelátů: věděl, že dává v šanc svůj 
život, všecko, co má — nebál se, dal jej — — — 

ODbstoupí nás v tom roce 1915 na den 6. července 
svět a plivne nám v líc, jako sketám nehodným 
svých mužů největších? A dějiny odvrátí se od nás 
a řeknou: Vytněte je z kořenů, neboť o nich nevědí? 

OD 





Monografie Loskotovy by se měly čísti, hodně 
čísti. Do roku 1915 hodlá autor vydat ještě Matěje 
z Janova, Husa, Jeronyma, Žižku a Prokopa Ho- 
lého. 


ÚČTOVÁNÍ. 


Ano, doslovně: účtování. 
Z jara letošního roku ocitl jsem se mimo nadání 
a proti své vůli 
— v rozhodných hodinách žití 
já nevím, kdo za mě jedná! — 
v novém oboru činnosti — začal jsem přednášet. 
Rozvážliví lidé kroutili nad tím hlavou, žurnály, 
které mi do té doby nemohly na jmeno přijít, začaly 
se obávat o mou »vážnost a důstojnost«, jiní našli, 
že prý isem »skromným člověkem« a že se docela 
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nesluší, abych byl uvítán jako Brynych nebo Edvard 
Grégr —- slovem: kde kdo, navlekl talár povzne- 
seného soudce národních a lidských pošetilostí a 
projevoval:mi velmi rozhodně mínění své. — A já 
jezdil a přednášel. Naučil jsem se znát celou řadu 
lidí, krajin, měst, obeznámil jsem se s jízdními řády, 
podíval jsem se za kulisy našeho národního života 
a pozoroval skrytá hnací kolečka soudů naší veřej- 
nosti. Při tom vzdor výstrahám a radám zku- 
šených patriotů, kteří mínili, že se klerikalismus 
nemá burcovat ze spaní — burcoval jsem, jak jsem 
mohl, a eihle: probouzeli se jen naši Husiti a po- 
znali, že klerikalismus u nás vůbec nikdy nespal. 
Za to mě sluhové Kristovi, církev bojující, zasypala 
všemi obvyklými pumami:$ lžemi, skrucováním 
mých slov, podlostmi, jak jich vůbec jen katolický 
žurnál dovede být schopen, utrháním na cti, denun- 
ciacemi, perfidiemi — a nejpodivnější při tom všem 
bylo vlastně, že všichni ti, kteří se před tím tak 
dojemně starali o mou »vážnost a důstojnost«, ne- 
našli ani slovíčka, ne obrany, ale aspoň registrování 
takového způsobu boje. Národ Husův, Žižkův? Ne, 
stokrát ne — ve vás všech obíhá krev jezovity Jiří- 
ho Plachého. 

Ve svých přednáškách snažil jsem se ukázat po- 
sluchačům nový zorný úhel na dějiny lidstva, vy- 
kládal jsem o osobnosti člověka antického, o tom, 
jakou cenu má a měla by v našem národě »antická 
povaha«, při tom jsem se letmo zmínil i o gladiato- 
rech i otroctví — a naši dobří lidé po příkladě 
potměšilých páterů vykramařovali své gymnasiální 
vědomosti a poučovali mě, že ta strašná antika měla 
vladiatory a otroctví! K zbláznění přímo je tenhle 
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český kolotoč! Za to jsem se setkal s řadou lidí, 
jichž seznání tvoří opravdu obohacení vlastního Ži- 
vota. Dělníci, studenti, učitelé, profesoři, úředníci 
a počet vzácných žen a dívek —- viděl isem, jak 
stojí s plným pocitem zodpovědnosti na svých mí- 
stech bez naděje na veřejný vděk a hlučné uznání 
se strany národa, ba povinnost jejich jest jim tak 
vrozena, že by se zarazili, kdyby jim- ji někdo chtěl 
akcentovat jako řídkou přednost. Ti drazí lidé 
nesou existenci nárada a se vzpomínkou na ně vrá- 
tím se do své poustevny, a ta vzpomínka bude 
mě sílit a dodávat energie, až zas přijdou chvíle 
skepse... 

Vracím se do své poustevny... Je na jiných, 
aby šli mou cestou. Na těch, kdož mají více času. 


A nyní ještě slovo. 


V zlých dobách tísně životní bývalo mi pomá- 
háno. Měl jsem bídu, našli se lidé, kteří sebrali pár 
zlatých a dali mi je. Odmítl jsem před několika 
roky urážlivou cent Akademie a během 24 hodin 
poslal mi neznámý člověk 500 K. sumu, kterou jsem 
odmítl a o které on správně rozpoznal, »že by mi 
mohla být vítána v domácnosti«. Toužil isem jet 
do Říma, přátelé mi pomohli a mohl jsem jet. Nikdy 
mě ty peníze k ničemu nezavazovaly, ale vždy jsem 
je bral jako dlith. 

A teď jsem v příjemné situaci člověka. který 
může splácet. Vracím vše, co jsem uschránil z ho- 
noráře svých přednášek. Němec Rosegger mohl 
svému ve všem a vším dobře opatřenému národu 
založit nový výbojný fond, Bausteine po 2000 K. 
U nás je jinak. My máme řadu potřeb. na které se 
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stále nedostává — dávám je tat. Mé úspory dosáhly 
výše 2000 korun, vracím je, abych byl s národem 
poněkud »duitt«. 

Uvádim-li jednotlivě, co kterému našemu spolku 
dávám, ie to proto, že bvch svým přátelům po Če- 
chách a Moravě rád podal jakýsi klíč pro národní 
daň, kterou by mohli rok co rok dobrovolně odvá- 
dět. Kolik já set, tolik vy korun, dvacetihaléřů, 
desitihaléřů — dle možnosti. 


Ústřední Matice Školská. <. < . „K 40— 
Komenský ve Vídni <.. < - < + » 400— 
FIST, IKONU nár 2 00 0 n n O 3 
Matice Ostravská . . 2 v US 
Národní Jednota Severočeská E 20005 
Národní Jednota Pošumavská . . . » 100 
Národní Jednota pro východní Moravu 
VVlOMOUC 8 30 4 eh k RO 
Volná Myšlenka .. < © < 4. +% 2005 


Ostatek patří mezi ty dary, o nichž stojí psáno, 
že nemá levice vědět, co dává pravice. 

Pak 

Až tohle naši páteři přečtou, křiknou unisono: 


Co musil ten antikrist dostat přec jen od Roth- 
schilda, když tohle všecko může dát!... 


Nu ano: 


Kacířům dal nánbů vtin, 
páterům jen hřicho! 


o Sk: 
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